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3A OTJINYHU PE3YIITATU

Bnarogapum Bu, 4ye nsbpaxrte npoaykt Ha AEG. Hue ro cbagagoxwve, 3a ga Bu
npegoctaBum 6e3ynpeyHa ekcnnoatayms B NPOABIMKEHNE HA MHOIO rOAMHU, C
MHOBATUBHWU TEXHOMOMMN, KOUTO NPAaBAT XMBOTA NO-NECeH — PYHKLUN, KOUTO HEe
MOXeTe a oTkpueTe npu obmkHoBeHWUTEe ypeaun. Monsi, oTaeneTe HAKOMNKO
MUHYTU 3a YeTeHe, 3a Aa u3BrnedeTe Ha-gobpoTo.

MoceTeTe Hawwus yebcanT 3a:

G BwxTe nonesHn cbBeTH 3a ynotpeba, OpoLuypu, OTCTpaHsiBaHe Ha
@ HEeM3npaBHOCTU, MH(OPMaLUS 3a CEPBU3 U PEMOHT:

www.aeg.com/support

Peructpuparite Bawms npoaykT 3a no-gobpo obcnyxeaHe:
@ www.registeraeg.com
KyneTe akcecoapu, KOHCyMaTUBM U OPUrMHANHW pe3epBHN YacTh 3a Bawwms
% ypea:

www.aeg.com/shop

OBCIYXXBAHE HA KITUEHTU

BuHaru nanonssainTte opurMHanHn pe3epBHU YacTy.

KoraTto ce cBbp3Bate ¢ Hawusa otopusmpaH otgen ,06cnyxsaHe”, Tpabea aa
mMmaTe nopg pbka cnegHata nHgopmaums: Mogen, PNC, cepueH Homep.
WHdopmauusaTa moxe aa 6bae oTkpuTa Ha Tabenkara ¢ OCHOBHU faHHM

Mpenynpexaerve / BHnvanne-MHdopmaums 3a 6es3onacHocT
® O6wa nHdopmaums n cCbBeTH
NHdopmauus 3a okonHata cpepa

3anassame cu npaBoOTO HA USMEHEHUA.

1. A UHOOPMALIUA 3A BE3OINACHOCT

MNpean MoHTMpaHeTo 1 ynotpebarta Ha ypeaa
BHMMaTENHO NpoYeTeTe NPEAOCTaBEHUTE UHCTPYKLMUN.
Mpon3BoanTENST HE € OTTOBOPEH 3a HapaHsABaHWUS UK
noBpeau B pe3ynTtaT Ha HenpaBuiHa MHCTanayus unm
ynoTpeba. BuHarun gpbxte MHCTPYKUMMTE Ha 6e3onacHo
N NEecHO AOCTBLMHO MSCTO 3a cnpaska B ObaeLle.
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1.1 Be3onacHocT 3a geua n nuua B
HepaBHOCTOWHO NOJIOXKeHne

Tosun ypea moxe ga 6bae nanonseaH oT geuya Hag 8-
rogvLlHa Bb3pacT, KakTo M OT Nnuua ¢ HamarneHu
PU3NYECKN, CETUBHU U YMCTBEHU BH3MOXXHOCTUN UIK
OT nnua 6e3 onNuT 1 NO3HaHUA, CamMo ako Te ca Nnoa
HabnogeHne nnn 6vAAT MHCTPYKTUPAHN OTHOCHO
6esonacHata ynotpeba Ha ypena un pasdupart
Bb3MOXHUTE puckose. [leua nog 8-rogviiHa Bb3pacT
N XOopa C TEXKN NN KOMMNITEKCHU yBpeXaaHus Tpsabea
Aa ce obpxat ganed oT ypeaa, OCBEH ako He ca noj
NOCTOSAAHHO HabngeHne.

- Heuata TpsibBa ga 6baat nog HabnoaeHwe, 3a ga ce
rapaHTmpa, Ye He cun UrpasT c ypeaa.

- [pbXTe BCMYKM ONAKOBKM Aarneye oT geua n
N3XBBbPMETE ONAKOBKNTE NO MECTHUTE NpaBuna.
[MaseTe geuyaTta 1 goMmaluHuTe nobumun ganed ot
ypena, korato Ton paboTw.

- Heua He TpssbBa Aa n3BbpLUBAT NOYNCTBAHE UMK
nogapbXKa Ha ypena, koraTto ca 6e3 Haasop.

1.2 OcHOBHa O0e3onacHocCT

Tosun ypen e npegHasHadeH 3a JOMakMHCKa ynotpeba
Hag KOTNOHKU, ypHM 1 NOAOBHN yCTpONCTBa 3a
roTBeHe.

lMpean n3BbPLUBAHETO HA KAKBLBTO M [1a € PEMOHT,
N3KIoYeTe ypeaa OT eflekTpo3axpaHBaHETO.
MNPEAYNPEXOEHWE: docTbnHMTE YacTn morart aa
Ce HaropeLaT no BpemMme Ha ynotpeba ¢ rotBapcku
ypean.

MNanonaesante camo comnkcupalymtTe BUHTOBE,
AOCTaBeHW C ypeaa, a ako nurnceaT Takunea,
n3nonssanTe nNnpenopbYaHUTE B MHCTPYKLMNTE 3a
nHcTanayus. MoHTupanTe ypeaa Ha 6e3onacHo n
NoaXOAALWO MSACTO, KOETO OTFOBapPs HA MOHTaXHUTE
N3NCKBaHMA.
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BHUMAHWE: Ako He MOHTUpaTe BUHTOBETE UINN
PpUKCMpaLLOTO YCTPOUCTBO B CbOTBETCTBUE C TE3N
WMHCTPYKLMK, TOBaA MOXe [a AoBeae 40 ONacHOCT OT
eneKkTpnYecTBo.

He nsnonseanTe nenvna, 3a ga 3akpenute ypeaa.
MWHUMaNHOTO Pa3CToOAHNE MEXAY NOBBbPXHOCTTA Ha
KOTMOHA, BbpXY KOATO Ce NOCTaBAT TUraHuTe, 1
AonHaTa YacT Ha ypefa Tpsbsa oa e Hau-manko 65
CM, OCBEH aKO He € NOCOYEHO APYro B UHCTPYKUMUTE
3a MHCTanauusa Ha ypeaa unm KoTnoHa.

M3xoobT 3a Bb3ayx TpsibBa Aa oTroBaps Ha MECTHUTE
Hapeabwu.

MorpmxeTe ce ga ocurypute fobpa BeHTunayms B
NoMeLLeHNeTo, B KOETO € MHCTanupaH ypeabsT, 3a Aa
n3berHeTe obpaTeH NOTOK Ha ra3oBe B NOMELLEHNETO
OT ypeau, KOUTo ropaT Apyrn ra3oBe uUnu ropmea,
BKITHOYMTENHO OTKPUT OrbH.

YBepeTe ce, Ye BeHTUnaLMoHHUTE OTBOPU He ca
3anyLleHn n Bb3ayxXbT, KOWTO ce cbbupa oT ypeaa, He
ce rnpeHacs B KaHarn 3a usrnyckaHe Ha MM 1 napa ot
apyrv ypeam (LeHTpanHu OTONAUTENHN CUCTEMU,
TepMocndoHu, bornepn n T.H.).

KoraTto ypeabTt pabotu ¢ apyru ypeau, MakCUMarnHusT
reHepupaH B NoMeLLeHNeTo BakyyM He TpsbBa aa
Hagsuwasa 0,04 mbar.

YBepeTe ce, Yye HAMa Aa nospeauTe 3axpaHsalus
kaben. CBbpXeTe ce C Halwmsl OTOpU3npaH cepBm3EH
LEHTbP U eNEeKTPOTEXHMK 3a CMSAHATa Ha NoBpeaeH
3axpaHBaLy kabern.

AKO ypeabT € CBbp3aH AUPEKTHO KbM
enekTpo3axpaHBaHETO, eNnekTpuyeckaTa nHcTanayus
TpsibBa na 6bae obopyaBaHa ¢ n3onMpaLlo
YCTPOMCTBO, KOETO NO3BOSISIBA U3KMOYBaHE Ha ypeaa
OT MpexaTa OT BCUYKM NostocKu. N3knioyuBaHeTo
TpsibBa ga oTroBaps Ha yCrioBusiTa, NOCOYEHU B
kaTeropus lll 3a cBpbxHanpexeHune. KnoubT 3a
n3KnovBaHe Tpsibea fa 6bae cBbp3aH C



BEBINTAPCKN 5

enekTpuyecka mpexa, B CbOTBETCTBME C NpaBunaTa
npu okabenasBaHe.

- He donambupaiTe noa ypeaa.

- He nsnonseante ypena 3a usnyckaHe Ha onacHu unu
eKCNII03MBHU Matepmanu n n3napeHus.

- [louncrBanTe pesoBHO ypeaa ¢ Meka Kbpna, 3a ga
npegoTBpaTuTe yBpexaaHe Ha NOBbPXHOCTHUSA
mMaTepwuarn.

- He nanonssaunTte 3a novyncTBaHe napoymncTaydka,
BOAHA CTPys, TEXKM abpasnBHM NOYMCTBALLM
npenapaTty Unn ocTpu MeTanHn CTbprarku.
M3nonsBanTte camo HeyTparnHu npenapaTu.

- [NouunctBante punTpuTe 3a Ma3HMHM peoBHO (Haun-
MaJiko Ha BCEKU 2 Mecela) 1 oTCTpaHaBanTe
HaTpynBaHWATa Ha Ma3HUHKU OT ypeaa, 3a Aa
n3berHeTe pucka oT noxap.

- VM3nonsBanTte kbpna 3a NovYncTBaHe Ha BbTpeLlHaTa
YyacT Ha ypeja.

2. UHCTPYKUWMUN 3A BE3OINMACHOCT

2.1 MoHTax 2.2 EneKTpu4ecko cBbp3BaHe
BHUMAHME! BHUMAHMUE!
OnacHocT oT HapaHsiBaHe, Puck oT noxap vunu Tokos
TOKOB yaap, noxap, yaap.

nsrapsgHe mnu nospena Ha
ypefa.

Camo kBanuduuupaHo nuue Moxe aa
M3BBPLUN MOHTaXa Ha ypeaa.

He MoHTuMpawiTe 1 He nsnonssanTte
nospeneH ypea.

CnepaBaiite UHCTPyKUMKTE 3a
MHCTanvMpaHe, NPUIOXeHU KbM
ypeaa.

BuHarn BHumaBawnTte, Korato MectuTe
ypeaa, Tbli KaTo € TexbK. BuHarn
n3nonssanTte npeanasHy pbkasuum 1
3aTBOpPEHUN 0BYBKMU.

Mpean Aa moHTUpaTe ypeaa,
OTCTpaHeTe BCUYKMN OMaKOBKMU,
eTUKETU 1 3aLLUTHOTO NoKpuTHe.

He MoHTupanTe usxoaa 3a Bb3ayx B
KyXMHa Ha CTeHaTa, OCBEH aKo T He
€ npegHaveHa 3a Ta3u uen.

Bcuukm en. Bpb3ku Tpabea aa ce
HanpaBsT OT kBanUdULMpaH
€NIeKTPOTEXHUK.

YBeperTe ce, 4ye NapameTpuTe Ha
Tabenkarta c TEXHUYECKM JaHHU ca
CbBMECTUMMU C eJieKTpU4eckuTe
[aHHW Ha 3axpaHBallaTta Mpexa.

AKo cuMBONbT (@) nuncea Bbpxy
TabenkaTta ¢ AaHHW, YCTPONCTBOTO
TpsibBa aa ce 3a3emMu.

BuHaru nsnonseante npaBunHo
MOHTUPaH KOHTaKT CbC 3aliuTta oT
TOKOB yaap.

He nosBonsiBarite enekrpuyeckute
kabenu Aa ce npennurar.

He nanonsearite pasknoHUTENN Unn
aganTepu ¢ MHOTO BXOJOBE.

AKO KOHTaKTbLT € pasxnabeH, He
CBbp3BaliTe 3axpaHBaLLys Lwencen.
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He nsgbpneainTe 3axpaHBallms
kaben, 3a Aa nsknounTe ypeaa.
BuHarn nsgbpnearite wencena Ha
3axpaHBaHeTo.

3awmTaTta OT TOKOB yaap Ha
ropeLyute 1 n3onupaHu YacTu Tpsbea
na 6bae 3aTerHaTta no TakbB HAYWH,
Ye Ja He MOXe [a ce OTCTpaHu 6e3
WNHCTPYMEHTM.

YBeperTe ce, 4Ye ypeabT e nHcTanupax
npaBunHo. Xnabas unu HenpasuneH
enekTpuyeckn kaben moxe aa
AoBede A0 nperpsiBaHe Ha KnemuTe.
CebpxeTe ypeaa B Kpas Ha
WHCTanauusaTa. YBepeTte ce, Yye uma
[OCTbN A0 Mpexara cnej
WHCTanaumsaTa.

2.3 Ynotpeba

BHUMAHUE!
Puck oT HapaHsaBaHe,
n3rapsiHisa 1 TOKOB yaap.

Tosu ypeq e npegHas3HayeH camo 3a
rotBeHe. He nanonseante ypeaa 3a
apyru uenm.

He npomeHsiiTe NnpefHasHavyeHNeTo
Ha ypega.

He paGoTeTe ¢ ypeaa c MOKpu pbLie
WK KOraTo MMa KOHTaKT C BoAa.
M3non3BaiiTe camo akcecoapute,
[OCTaBeHU 3aeHo ¢ ypeaa.

Ma3eTe NnNambK UMK HaropeLLeHn
npegmMeTy aaney oT MasHWHaTa unm
ONnMOTO NO BPEME Ha rOTBEHE U
MbPXEHE.

He nanonasavite HenokpuTn
€NeKTPUYECKUN PELLETKN.

He n3nonaeainTte ypega kaTo
NMOBBPXHOCT 3@ CbXPaHEHME.

3. UHCTAJIUPAHE

BHUMAHMUE!
Bx. rnaea "besonacHocT".

He nanonseanTte nynu, GUHOKNN Nnu
nogo6bHM ONTUYHK YCTPOKCTBA 3a
OVPEKTHO BrnexaaHe B
OCBETJIEHNETO Ha ypeaa.

2.4 O6cnyxBaHe

3a nonpaBka Ha ypefa ce CBbpXeTe C
OTOpU3MPaH CEpPBU3EH LIEHTBP.
M3nonsBalite camo opurnHanHm
pesepBHM YacTy.

OTHOCHO NnamnaTa(uTe) BbTpe B TO3M1
NpPOAYKT 1 pe3epBHUTE Nnamnu,
npofasaHu oTAenHo: Te3n namnu ca
npefHasHavyeHn aa u3gbpxat Ha
E€KCTPEMHN (PU3NYECKUN YCIOBUS B
AOMaKMHCKM ypeau, kaTo
TemnepaTypa, Bubpauun, BNaxxHOCT
Unu ca npegHasHayeHu ga
curHanmampat uHdgopmauus 3a
paboTHOTO CbCTOsHME Ha ypeaa. Te
He ca nNpefHa3HayeHu 3a n3nons3saHe
B IPYIY NPUIIOXEHMS U HE ca
noaxoasiLumM 3a OCBETSIBaHe Ha
NOMELLEHUS B JOMAKUHCTBOTO.

2.5 UaxBBbpnsHe

BHUMAHMUE!
Puck ot HapaHsaBaHe unu
3agyliaBaHe.

CBbpxeTe ce C O6LMHCKUTE BNacTu
3a MHopMaLUst KaK Aa U3XBbpuTe
ypeaa.

UsknioveTe ypeaa ot
eneKkTpo3axpaHBaHeTo.

M3BageTe 3axpaHBalyusi en. kaben B
6nu3ocT Jo ypeaa v ro usxebprerte.

3.1 UHcTpyKumu 3a
MHCTanupaHe

@

3a nbnHarta uHdopmayms
OTHOCHO MHCTanauusaTa Ha
ypeda BvKTe oTAenHata
KHUXKKA 3@ MHCTanupaHe.
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4. ONMNCAHUE HA YPEOA

4.1 MNpernep Ha KOHTPOJTHUSA NaHen
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DyHKUMA OnucaHue
Nawmna BkritoyBaHe 1 3KINOYBaHe Ha nammnu.
[MbpBa ckopocT/nakn. MoTopbT npesknoYBa Ha MbpBa CKOPOCT. YpeabT ce

N

M3KIN4Ba crnen BTopo HaTUCKaHe.

BTopa ckopocT MoTopbT NpeBKNoYBa Ha BTOpa CKOPOCT.

[~

Tpeta ckopocTt MoTOpBbT NpeBKMoYBa Ha TpeTa CKOPOCT.

5. BCEKWOHEBHA YNOTPEBA

5.1 Nsnon3BaHe Ha
abcopbartopa

MpoBepeTe NpenopbyMTENHATa CKOPOCT
B CbOTBETCTBME C TabnuuaTa no-gony.

4 lMpw 3aTonnsiHe Ha XpaHa; FOTBETE C MOCTaBEH Kamnak.

%02 Mpy roTBeHe c kanak BbpXy HSIKOMKO 30HM 3a roTBe-
He UIW KOTIIOHW, MbPXKETE Ha cnab OrbH.

N Mpu BapeHe 1 MbpXXeHe Ha roNemMu KonmMyecTBa xpa-
Ha 6e3 Kanak, roTBeTe BbpXy HSIKOJIKO 30HM 33 roTBe-
HEe WIN KOTIIOHM.

2. Ako e HeobxoOuMo, HaTUCHeTe
@ [MpenopbunTenHo e ga Y
octaBuTe abcopbatopa aa OyToHa Ha namnuykaTta 5, 3a Aa
paboTtun npubnuanTenHo 15 OCBETUTE NOBBPXHOCTTA 3a rOTBEHE.
MWHYTW Cref roTBeHe. 3. AKo e HeobxoamMmo, cMeHeTe
CKOPOCTTA, KaTo HaTUCHETE XenaHus
3a pa pabotute c abcopbaTopbT,: Gy TOH.

1. HaTucHeTe GyToHa 3a mbpea ckopocT 5@ Aa U3KiliounTe ypeaa, HaT”CHeT{f
ﬁ%q, 3a Aa BKIOYMTE ypena. OTHOBO OyTOHa 3a MbpBa ckopocT Uo-1.
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6. TPXKU N TTOYUNCTBAHE

6.1 BeneXkKn oTHOCHO NOYNCTBAHETO

<

Mpenapatu 3a

He nanonseaiite abpa3svMBHM NOYMCTBALLM NpenapaTn U YeTKU.
MouuncTeTe nNuLeBaTa YacT Ha chypHaTa ¢ Meka Kbpra ¢ Tonna Boaa v
nek npenapar 3a NoYncTBaHe.

Cnep roTBeHe HAKOWM YacTu Ha ypeda Morat Aa ce Harpesit. 3a aa us-
berHeTe neTHa, ypeabT TpsbBa Aa ce oxNagu v U3cyLn C YucTa Kbpna
unu candeTku.

noYyncTBaHe
MouuncTeTe neTHaTa ¢ Nek NoYNCTBALL Npenapar.
MouncTearite ypegute n ountpute 3a Ma3HUHM Bcekn mecel. BHuma-
TENHO NOYUCTBaNVTE MasHWHU MO BLTPELLHOCTTA Ha ypeaa u chuntpute
3a MasHWHU. HaTpynBaHWa Ha Ma3HWUHM UNu Apyru octaTbuUy Morat ga
JoBefar Ao noxap.

I ]

Moanwbpxaiite PunTpuTe 3a Ma3HWMHM MoraT Aa ce NoYNCTBaT B CbAOMUSANHA.

aGcop6aropa CboomusinHaTta TpsibBa Aa e HacTpoeHa Ha HUCka TeMnepaTypa u kpa-

T TbK LUMKbA. DUNTLPBT 32 Ma3HUHU MOXe Aa 3arybu uBeTa cu, HO ToBa

He BInndae BbpXxy pa60TaTa Ha ypeaa.

DdunTbp C aK-
TUBEH BbrNeH

BpemeTo 3a HacuLyaHe Ha hunTbpa C akTMBEH BbIMEH 3aBUCH OT TUNa
roTBEHE ¥ PefoBHOCTTa Ha NOYMCTBaHE Ha UNTbpa 3a MasHWUHU. Pun-
TbPbT C aKTUBEH BbITIEH HE MOXE Aa Ce MWe, He MOXe A Ce pereHe-
pvipa u TpsibBa Aa ce NnogMeHsi NpnbnunsutenHo Ha Bceku 4/6 mecela
paboTa unun No-4ecTo nNpu ocobeHo Texka ynotpeba.

6.2 NMouyunctBaHe Ha hunTbpa

3a MA3HUHHU

dunTpUTE Ce MOHTUPAT C NOMOoLLTa Ha
CKOBM 1 LMDTOBE, PA3NONOXKEHN OT
obpaTHaTa cTpaHa.

3a pa nounctute puntbpa:
1.

HaTtucHeTe gpbxkaTta Ha ckobata 3a
MOHTa) BbpXy naHena Ha punTbpa
nog abcopbatopa (1).

2. Jleko HaknoHeTe NpegHaTa 4acT Ha
duntbpa Hagony (2), cneq koeTo
ApbrHeTe.

MoBTOpETE MbpPBUTE ABE CTHIKU 3a

BCUYKM OUNTPU.

3. Tounctete cbunTpuTe C nOMoLLTa Ha
rb6a n HeabpasnBHM NpenapaTn unu
B CbAOMUSANHA.



CbpoomusinHaTa TpsibBa aa e
HacTpoeHa Ha HuUcka
TemnepaTypa U kpaTbk
UMKbn. PUATLPBT 32

MasHWHM MOXe Aa 3arybu

LBeTa cu, HO TOBa He Bnusie

BbpXy paboTaTa Ha ypeaa.

4. 3a MOHTMpaHe Ha unTpuTe
06paTHO, N3NbIHETE MbPBUTE ABE
CTbrKM B 06paTeH peg.

MoBTOpeTe CTLMNKUTE 32 BCUYKM pUNTPU,

aKo € MPUIOXUMO.

@

6.3 CmsAHa Ha counTbpa c
aKTUBEH BbrNeH

BHUMAHMUE!
PUNTHLPBT C aKTUBEH BbLITIEH
He TpsibBa aoa ce mue!

3a ga cMenuTe hunTbpa:

1. V3Bapgete cpunTpuTe 3a MasHWHKU OT
ypeaa.

BwxTe ,[MounctBaHe Ha punTbpa 3a

Ma3HWHKU" B Ta3wn rnaea.

2. HaTtucHete yweHueTo (1) n neko
HakmnoHeTe npefHaTa 4YacT Ha
duntbpa.

Peuvknupainte matepmanute cbc

cumBona L/:') lMocTaBsnTe onakoBkMTe B
CbOTBETHUTE KOHTENHEepK 3a
peuuknupaHeTo um. NomorHeTe 3a
onasBaHeTo Ha oKofHaTa cpefaa u
YOBELLKOTO 34paBe, KakTo 1 3a
peuuKknnMpaHeTo Ha oTnagbLm OT

BBITAPCKN

3. 3a MoHTMpaHe Ha HOB UNTbLP

9

M3MbIHETE CTLINKUTE B obpaTeH pea.

Mpu BCnukK cniydaun e Heo6xoammo Aa
cMeHsATe PUNTpUTE NOHE Ha BCEKM
YyeTVpu Mecela.

6.4 CmsAHa Ha naMmnuykarta

To3su ypep e cHabaeH cbe cBeToAMOAHA
namnudka (LED). Ta3n yact Tpsibea ga
Ce CMEHU eJUHCTBEHO OT TEXHWK. B
cnyyar Ha HEM3NPaBHOCT BIKTE
,ObcnyxBaHe" B rmaBa ,MIHCTpyKumu 3a
6e3onacHocT".

7. ONA3BAHE HA OKOJIHATA CPEQA

eneKTPUYeCcKn 1 eneKTpoHHu ypeaun. He
U3XBBLPNANTE ypeante, 03Ha4YeHN CbC

cumsonal E 3aeaHo ¢ butoBaTa CMeT.
BbpHeTe ypeda B MECTHUS MYHKT 3a
peuuknupaHe unu ce obbpHeTE KbM
BaLlaTa obLuHcka cnyxoa.
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PRO DOKONALE VYSLEDKY

Dékujeme vam, Ze jste si zvolili vyrobek znacky AEG. Aby vam bezchybné slouzil
mnoho let, vyrobili jsme jej s pomoci inovativnich technologii, které usnadnu;ji
Zivot, a vybavili funkcemi, které u obycejnych spotfebicli nespi$ nenajdete. Aby
vam slouzil co nejlépe, staci vénovat par minut ¢teni.

Navstivte naSe webové stranky:

Rady k pouzivani, brozury, poradce pfi potizich a informace o servisu a
opravach ziskate na:

www.aeg.com/support

Zaregistrujte svij spotiebic a ziskejte lepsi servis:

www.registeraeg.com

Nakup prislusenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dild pro
vas spotrebic:
www.aeg.com/shop

Q@

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporucujeme pouzivat originalni nahradni dily.

V pripadé kontaktovani naseho autorizovaného servisniho stfediska méjte u sebe
nasledujici udaje: Model, vyrobni Cislo, sériové Cislo.

Tyto informace naleznete na typovém Stitku.

/\ Varovani / Dilezité bezpecnostni informace

(® Vseobecné informace a rady

Informace o ochrané Zivotniho prostredi

Zmény vyhrazeny.

1. A\ BEZPECNOSTNI INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci
spotrebiCe a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce nenese
odpovédnost za zadny Uraz ani $kodu v dusledku
nespravneé instalace nebo pouziti. Navod k pouziti vzdy
uchovavejte na bezpecném a pristupném misté pro jeho
budouci pouziti.
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1.1 Bezpecnost déti a postizenych osob

- Tento spotfebi¢ smi pouzivat déti starSi osmi let nebo
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
duSevnimi schopnostmi nebo osoby bez patficnych
zkuSenosti a znalosti, pouze pokud tak €ini pod
dozorem nebo obdrzeli instrukce tykajici se
bezpecného provozu spotrebice, a pokud rozumi
rizikim spojenym s provozem spotiebice. Déti mladSi
osmi let a osoby s rozsahlym a komplexnim
postiZzenim bez stalého dozoru udrzujte z dosahu
spotrebice.

- Nenechte déti hrat si se spotfebicem.

- VSechny obaly uschovejte mimo dosah déti a radné je
zlikvidujte.

- Nedovolte détem a domacim zvifatim, aby se
priblizovaly k zapnutému spotrebici.

- Cisténi a uzivatelskou udrzbu spotrebice by nemély
provadét déti bez dozoru.

1.2 VSeobecné bezpecnostni informace

. Tento spotrebic je ur€en pouze k domacimu pouziti
nad varnymi deskami, sporaky a podobnymi
kuchynskymi tepelnymi spotrebici.

- Pfed udrzbou vzdy spotfebi¢ odpojte od napajeni.

- POZOR: Dostupné Casti spotfebiCe se mohou béhem
pouzivani zahfat na vysokou teplotu.

- Pouzijte vyhradné upevihovaci Srouby dodané
spolecné se spotfebicem. Nejsou-li soucasti dodavky,
pouzijte Srouby doporucené v pokynech k instalaci.
Spotfebi¢ nainstalujte na bezpeéném a vhodném
miste, které spliiuje poZadavky na instalaci.

- VAROVANI: Nedodrzeni téchto pokynu k instalaci
Sroubl nebo upevnovaciho zafizeni mize mit za
nasledek riziko urazu elektrickym proudem.

- K upevnéni spotfebice nepouzivejte lepidla.

- Minimalni vzdalenost mezi povrchem varné desky, na
niz stoji varné nadoby, a dolni ¢asti spotfebiCe musi
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byt 65 cm, pokud neni v instalacnich pokynech ke
spotrebici nebo varné desce uvedeno jinak.

- Vyvod vzduchu musi splhovat pFislusné mistni

predpisy.

. Zajistéte spravnou ventilaci, ktera brani zpétnému

toku plynu ze spotfebil spalujicich jina paliva véetné
otevienych topenist’ do mistnosti.

- Ujistéte se, Ze vétraci otvory nejsou zakryté a

spotrebi¢ vzduch neodvadi do koufovodu, kterym jsou
odvadény kour a para z jinych spotfebiCl (ustfedni
vytapéni, termosifon, ohfivace vody atd.).

- Kdyz spotrebi¢ pracuje spole¢né s dalSimi spotfebidi,

maximalni podtlak vytvareny v mistnosti by nemél
prekro€it hodnotu 0,04 mbar.

- Dbejte na to, abyste neposkodili pfivodni kabel. Pro

vymeénu napajeciho kabelu se obratte na autorizované
servisni stfedisko nebo elektrikare.

- Pokud je spotfebi¢ pfipojen pfimo k napajeni,

elektroinstalace musi byt vybavena izolacnim
zafizenim, které umoziuje odpojeni vSech pold
spotrebie od zdroje napajeni. Upliné odpojeni musi
byt v souladu s podminkami uvedenymi v kategorii
prepéti lll. V pevné elektrické instalaci musi byt
zaclenén prvek pro odpojeni od sité v souladu s
platnymi elektroinstalacnimi predpisy.

- Pod spotfebi¢em nepfipravuijte jidlo flambovanim.
- Spotfebi¢ nepouzivejte k vypousténi nebezpecnych

nebo vybusnych materiald a vyparu.

- Spotrebic Cistéte pravidelné mékkym hadfikem,

abyste zabranili poSkozeni materialu jeho povrchu.

- K Cisténi povrchu spotrebice nepouzivejte Cistici

pristroj na paru, rozprasovac vody, drsné abrazivni
prostfedky ani ostré kovové Skrabky. Pouzivejte pouze
neutralni myci prostredky.

- Tukové filtry pravidelné Cistéte (alespon kazdé dva

mésice) a odstranujte usazenou mastnotu ze
spotrebicCe, abyste predesli nebezpeci pozaru.

- Vnitfek spotfebiCe vycCistéte pomoci hadfiku.



2. BEZPECNOSTNi POKYNY

2.1 Instalace

VAROVANI!

Hrozi nebezpeci poranéni,
zasahu elektrickym
proudem, pozaru nebo
poskozeni spotrebice.

* Tento spotfebi¢ smi instalovat jen
kvalifikovana osoba.

* PoSkozeny spotrebi¢ neinstalujte ani
nepouzivejte.

« Ridte se pokyny k instalaci dodanymi
spolu s timto spotfebicem.

» P¥i pfemistovani spotfebite budte
vzdy opatrni, protoze je tézky. Vzdy
pouzivejte ochranné rukavice a
uzavienou obuv.

« Pred instalaci spotfebice odstrante

veskeré obaly, Stitky a ochrannou folii.

* Neinstalujte odvétravani do vyklenku
ve zdi, pokud vyklenek neni k tomuto
ucelu urcen.

2.2 Pripojeni k elektrické siti

C VAROVANI!
Hrozi nebezpedi pozaru

nebo urazu elektrickym
proudem.

* Veskera elektricka pfipojeni by méla
byt provedena kvalifikovanym
elektrikarem.

» Zkontrolujte, zda udaje na typovém
Stitku souhlasi s parametry elektrické
sité.

* Pokud na typovém S&titku neni otistén
symbol (@), spotrebi¢ musi byt
uzemnén.

* Vzdy pouzivejte spravné instalovanou
sitovou zasuvku s ochranou proti
urazu elektrickym proudem.

» Elektrické kabely nesmi byt
zamotané.

* Nepouzivejte rozboCovaci zastrCky
ani prodluzovaci kabely.

* Pokud je sitova zasuvka uvolnéna,
nezapojujte do ni sitovou zastréku.

* Neodpojujte spotiebi¢ ze zasuvky
tahem za kabel. Vzdy tahejte za
zastréku.

* Ochrana pred urazem elektrickym
proudem u zivych &i izolovanych &asti
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musi byt pfipevnéna tak, aby nesla
odstranit bez pouziti nastrojd.
Ujistéte se, ze je spotrebic
nainstalovan spravné. Volné a
nespravné zapojeni napajeciho
kabelu mlze mit za nasledek prehrati
svorky.

Spotfebic pfipojte na konci
instalacnich praci. Po instalaci musi
zUstat sitova zastréka nadale
dostupna.

2.3 Pouziti spotiebice

é VAROVANI!
Hrozi nebezpedi zranéni,

popaleni &i Urazu
elektrickym proudem.

Tento spotfebi€ je urcen vyhradné pro
pripravu jidel. Nepouzivejte spotfebic
k jinym uceldm.

Neménte technické parametry
spotrebice.

Nepouzivejte spotrebi¢, mate-li vihké
ruce, nebo kdyz je v kontaktu

s vodou.

Pouzivejte pouze pfislusenstvi
dodavané se spotiebicem.

Béhem vafeni a smazeni drzte
plameny nebo ohfaté pfedméty mimo
dosah tukl a olejl.

Nepouzivejte odkryté elektrické
mfizky.

Nepouzivejte spotrebic¢ jako odkladaci
plochu.

Nedivejte se pfimo do osvétleni
spotrebiCe pomoci lupy, dalekohledu
nebo podobnych optickych pfistrojd.

2.4 Servis

Pro opravu spotfebiCe se obrat'te na
autorizované servisni stfedisko.
Pouzivejte vyhradné originalni
nahradni dily.

Pokud jde o zarovku (Zarovky) v
tomto spotrebici a samostatné
prodavané nahradni zarovky: Tyto
zarovky jsou navrzeny tak, aby
odolaly extrémnim fyzickym
podminkam v domacich spotfebicich,
at’ uz jde o teplotu, vibrace ¢i vihkost,
nebo jsou urceny k signalizaci
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informaci o provoznim stavu * Pro informace ohledné spravné
spotrebiCe. Nejsou ureny k pouziti v likvidace spotiebiCe se obratte na
jinych spotrebicich a nejsou vhodné k mistni urady.
osvétleni mistnosti v domacnosti. » Odpojte spotiebi€ od elektricke sité.
» OdfFiznéte sit'ovy kabel v blizkosti
2.5 Likvidace spotFebide a zlikvidujte jej.
VAROVANI!
Hrozi nebezpedi urazu i
uduseni.
3. INSTALACE
VAROVAN:I! 3.1 POkyny k instalaci

Viz kapitoly o bezpecnosti. UpIné informace o instalaci

spotrebiCe naleznete v
samostatné pfirucce k
instalaci.

4. POPIS SPOTREBICE

4.1 Prehled ovladaciho panelu

S W B %
QQO(l)

I

1

Funkce Popis

Osvétleni K zapnuti a vypnuti osvétleni.

Prvni nastaveni otacek / Mothr prepne nva pl:vni nastaveni otacek. Druhym stis-
vypnuto knutim se spotrebic vypne.

Druhé nastaveni otaek  Motor pfepne na druhé nastaveni otacek.

Treti nastaveni otacek Motor pfepne na tfeti nastaveni otacek.

5. DENNi POUZIVANI

5.1 Pouzivani odsavace par

Doporucené otacky naleznete v nize
uvedené tabulce.
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Vo

P¥i ohrevu jidla, pfi vareni se zakrytymi nadobami.

W

P¥i vafeni se zakrytymi nadobami na vice varnych z6-
nach nebo horacich, pfi mirném smazeni.

W2

Pri vareni (vody) a smazeni velkého mnozstvi jidla
bez poklice, pfi vareni na vice varnych zénach nebo
horacich.

2. V pfipadé potfeby stisknéte tlagitko

Doporucuje se nechat A

odsavag par zapnuty jesté osvétleni %% pro osvétleni varné
pfiblizné 15 minut po plochy. . N
dokonéeni pfipravy jidla. 3. V pfipadé potfeby zménte otacky

stisknutim pfislusného tladitka.

Jak uvést do provozu odsavac par, : Spotrebi¢ vypnete opétovnym stisknutim
1. Spotiebi¢ zapnete stisknutim prvniho prvniho tlagitka nastaveni otacek o1
tladitka otacek Vo-1

6. CISTENi A UDRZBA

6.1 Poznamky k ¢isténi

Nepouzivejte abrazivni €istici prostredky a kartace.

< Povrch spotrebice otfete mékkym hadfikem namocenym v roztoku te-
plé vody a Setrného myciho prostredku.
Po vareni se mohou nékteré ¢asti spotrebie zahrat. Abyste zabranili
o skvrnam, musi spotfebi¢ vychladnou a je nutné jej vysusit Cistou latko-
C'Stv'c' Pro- you nebo papirovou utérkou.
stifedky
Skvrny vycistéte pomoci Setrného Cisticiho prostredku.
Spotrebic€ a tukové filtry Cistéte kazdy mésic. Vnitrek a tukové filtry Se-
A trné odistéte od tuku. Hromadéni mastnoty ¢i zbytk jidel mGze zpuso-
bit pozar.
Y YT

Odsavac par
udrzujte vzdy
Cisty

Tukoveé filtry 1ze myt v mycce nadobi.

Myc&ka nadobi musi byt nastavena na nizkou teplotu a kratky program.
U tukového filtru mize dojit k barevné zméné, ale nema to zadny vliv
na vykon spotfebice.

Uhlikovy filtr

Doba nasyceni uhlikového filtru se liSi v zavislosti na typu pripravy jidla
a Cetnosti Cisténi tukového filtru. Aktivni uhlikovy filtr neni omyvatelny,
nelze jej regenerovat a je nutné jej vymeénit kazdych 4/6 mésicli pouzi-
vani nebo Castéji v pfipadé obzvlasté velkého vytizeni.




www.aeg.com

6.2 Cisténi tukového filtru

Filtry jsou uchyceny na protéjsi strané
pomoci Uchytek a svorek.

Cisténi filtru:
1. Stisknéte drzadlo uchytky na panelu
filtru pod odsavacem par (1).

2. Predni ¢ast filtru naklopte mirné dold
(2) a poté zatahnéte.

Opakujte prvni dva kroky postupu u

vSech filtra.

3. Filtry oCistéte pomoci houbicky s
neabrazivnimi Cisticimi prostfedky
nebo pouzijte my¢ku nadobi.

@

My¢cka nadobi musi byt

nastavena na nizkou teplotu

a kratky program. U

tukového filtru maze dojit ke

zmeéneé barvy, coz ale nema

zadny vliv na vykon

spotrebice.

4. Pro instalaci filtr(l zpét provedte prvni
dva kroky postupu v opac¢ném
poradi.

Recyklujte materialy oznacené

symbolem C/:‘) Obaly vyhodte do
pFislusnych odpadnich kontejnerl k
recyklaci. Pomahejte chranit Zivotni
prostiedi a lidské zdravi a recyklovat
elektrické a elektronické spotrebice

V pfipadé potfeby opakujte postup u
vSech filtr(.

6.3 Vyména uhlikového filtru

VAROVANI!
Uhlikovy filtr je
neomyvatelny!

Vyména filtru:

1. Vyjméte tukove filtry ze spotfebice.

Viz ,Cisténi tukového filtru” v této

kapitole.

2. Stisknéte zoubek (1) a mirné
naklopte predni ¢ast filtru.

3. Priinstalaci nového filtru provedte

stejny postup v opaéném poradi.
V kazdém pfipadé je nutné ménit filtry
nejméné kazdé Ctyfi mésice.

6.4 Vyména zarovky

Spotfebic se dodava s zarovkou typu
LED. Tento dil smi vyménit pouze
Skoleny technik. V pfipadé jakékoliv
zavady viz ¢ast ,Servis* v kapitole
,Bezpecnostni pokyny*.

7. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

urCené k likvidaci. SpotfebiCe oznacené

prislusnym symbolem E nelikvidujte
spolu s domovnim odpadem. Spotfebi¢
odevzdejte v mistnim sbérném dvore
nebo kontaktujte mistni urad.
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TIL PERFEKTE RESULTATER

Tak, fordi du valgte dette AEG-produkt. Vi har skabt det for at give dig upaklagelig
ydeevne i mange ar med innovative teknologier, som ger livet lettere — funktioner,
som du maske ikke finder pa almindelige apparater. Brug et par minutter pa at
leese mere — sa du kan fa det bedste ud af det.

Besgg vores hjemmeside for at:

G fa radgivning, brochurer, fejlfinding, service- og reparationsinformation:
@ www.aeg.com/support

Registrér dit produkt for at fa bedre service:
www.registeraeg.com
Keb tilbeher, forbrugsvarer og originale reservedele til dit apparat:
www.aeg.com/shop
KUNDEPLEJE OG SERVICE

Brug altid originale reservedele.

Sarg for at have felgende data klar, nar du kontakter vores autoriserede
servicecenter: Model, PNC, serienummer.

Oplysningerne findes pa typeskiltet.

A\ Advarsel/forsigtig-sikkerhedsanvisninger
@ Generelle oplysninger og rad
Miljgoplysninger

Ret til @endringer uden varsel forbeholdes.

1. A OM SIKKERHED

Laes brugsanvisningen grundigt, fgr apparatet installeres
og tages i brug. Producenten patager sig intet ansvar for
eventuelle skader, der er resultatet af forkert installation
eller brug. Opbevar altid brugsanvisningen pa et sikkert
og tilgeengeligt sted til senere opslag.



18  www.aeg.com

1.1 Sikkerhed for bern og sarbare personer

- Apparatet ma kun bruges af bgrn fra 8 ar og opefter
samt af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller
psykisk funktionsevne, eller som mangler den
ngdvendige erfaring eller viden, hvis de er under
opsyn eller er blevet instrueret i at bruge apparatet pa
en sikker made samt forstar de farer, det indebaerer.
Barn under 8 ar og personer med omfattende og
komplekst handicap skal holdes pa afstand af
apparatet, medmindre de overvages konstant.

- Barn skal holdes under opsyn for at sikre, at de ikke
leger med apparatet.

- Opbevar al emballage utilgaengeligt for barn, og
bortskaf det korrekt.

- Lad ikke barn og husdyr komme teet pa apparatet,
mens det er i brug.

- Bgrn ma ikke udfere rengering og vedligeholdelse pa
produktet uden opsyn.

1.2 Generel sikkerhed

- Dette apparat er beregnet til husholdningsbrug over
kogeplader, komfurer og lignende
madlavningsanordninger.

- Kobl enheden fra stremforsyningen inden renggaring
og vedligeholdelse.

- FORSIGTIG: Tilgeengelige dele kan blive meget
varme under brugen med madtilberedningsudstyr.

- Brug kun skruerne, der falger med apparatet. Falger
der ikke skruer med, bruges de skruerne, der
anbefales i installationsvejledningen. Installér
apparatet et sikkert og velegnet sted, der opfylder
installationskrav.

- ADVARSEL: Manglende installation af skruerne eller
fastgerelsesenheden i henhold til disse instruktioner
kan medfaere elektriske farer.

- Brug ikke lim til montering af apparatet.
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- Minimumsafstanden mellem kogepladen, hvor
gryderne og panderne er, og den nederste del af
apparatet skal veere mindst 65 cm, medmindre andet
er angivet i installationsvejledningen til apparatet eller
komfuret.

- Luftudledningen skal overholde de lokale
myndigheders regler.

- Sarg for god luftventilation i lokalet, hvor apparatet er
installeret for at undga tilbagestremning af gasser ind i
lokalet fra apparater, der braender gas eller andre
braendstoffer, herunder abne brande.

- Sarg for, at ventilationsabningerne ikke er blokerede,
og at luften indsamlet af apparatet ikke transporteres
til en kanal, der anvendes til udstadning af rag og
damp fra andre apparater (centralvarmeanlzeg,
termosifoner, vandvarmere osv.).

- Nar apparatet er aktivt sammen med andre apparater,
ma det maksimale vakuum i rummet ikke overstige
0,04 mbar.

- Pas pa du ikke beskadiger elkablerne. Kontakt vores
autoriserede servicecenter eller en elektriker, hvis en
beskadiget ledning skal udskiftes.

- Hvis apparatet er tilsluttet direkte til stremforsyningen,
skal den elektriske installation veere forsynet med en
isoleringsenhed, der gar det muligt at afbryde
apparatet fra stremmen pa alle poler. Fuldstaendig
frakobling skal overholde betingelserne i
overspaendingskategori lll. Kontakt til afbrydelse skal
veere indbygget i den faste ledningsfering i
overensstemmelse med reglerne for ledningsfaring.

- Undga at flambere under apparatet.

- Ma ikke anvendes til udslip af farlige eller eksplosive
materialer og dampe.

- Renggr jeevnligt apparatet med en blad klud for at
forhindre forringelse af overfladematerialet.

- Brug ikke damprens, vandspray, harde slibemidler
eller skarpe metalskraber til at rengare apparatets
overflade. Brug kun neutrale renggringsmidler.
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- Rengar fedftfiltre regelmaessigt (mindst hver anden
maned) og fjern fedtaflejringer fra apparatet for at

forhindre brandfare.

- Brug en klud til at rengere apparatet indvendigt.

2.1 Installation

ADVARSEL!

Risiko for personskade,
elektrisk stgd, brand,
forbreendinger eller skade pa
apparatet.

» Apparatet ma kun installeres af en
sagkyndig.

» Undlad at installere eller bruge et
beskadiget apparat.

* Folg installationsvejledningen, der
folger med apparatet.

+ Veer altid forsigtig, nar du flytter
apparatet, da det er tungt. Brug altid
sikkerhedshandsker og lukket fodtgj.

+ Forinstallation af apparatet fiernes al

emballage, maerkning og
beskyttelsesfilm.

» Du ma ikke installere udst@dningsluft i

veegrummet, medmindre det er
designet til det formal.

2.2 Tilslutning, el

ADVARSEL!
Risiko for brand og elektrisk
stad.

+ Alle elektriske tilslutninger skal
udferes af en kvalificeret elektriker.

» Serg for, at parametrene pa
typeskiltet er kompatible med
nettilslutningens elektriske
meerkeveerdier.

* Hvis symbolet (@) ikke skrives pa
meerkepladen, skal apparatet jordes.

» Brug altid en korrekt monteret lovlig
stikkontakt.

* Netledningerne ma ikke vaere viklet
sammen.

» Brug ikke multistikadaptere og
forlaeengerledninger.

» Huvis stikkontakten er lgs, ma du ikke

seette netstikket i.

2. SIKKERHEDSANVISNINGER

Undga at slukke for apparatet ved at
traekke i netledningen. Tag altid selve
netstikket ud af kontakten.
Beskyttelsen mod elektrisk stad fra
stremfarende og isolerede dele skal
fastgeres, sa den ikke kan fiernes
uden veerktgj.

Serg for, at apparatet installeres
korrekt. Lase og uprofessionelt
udfarte stikforbindelser kan medfare,
at klemmen bliver overophedet.
Tilslut apparatet i slutningen af
installationen. Sgrg for, at der er
adganag til elstikket efter installationen.

2.3 Brug

ADVARSEL!

Risiko for personskade,
forbraendinger og elektrisk
sted.

Dette apparat ma kun anvendes til
tilberedning af fedevarer. Brug ikke
apparatet til andet.

Apparatets specifikationer ma ikke
&ndres.

Betjen ikke apparatet med vade
haender, eller nar det har kontakt med
vand.

Brug kun det tilbehgr, der leveres
med apparatet.

Hold flammer eller opvarmede
genstande veek fra fedtstoffer og olie,
nar du stege og koger.

Brug ikke en utildeekket elektrisk grill.
Brug ikke apparatet som
frasaetningsplads.

Brug ikke forstgrrelsesglas, kikkert
eller lignende optiske enheder til at se
direkte pa apparatets belysning.

2.4 Service

Kontakt det autoriserede
servicecenter for at fa repareret



apparatet. Brug kun originale
reservedele.

Vedrgrende lampe(rne) i dette
produkt og reservedelslamper, der
seelges separat: Disse lamper er
beregnet til at modsta ekstreme
fysiske forhold i
husholdningsapparater, sasom
temperatur, vibration, fugt, eller er
beregnet til at signalere information
om apparatets driftsstatus. De er ikke
beregnet til at blive brugt i andre
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2.5 Bortskaffelse

ADVARSEL!
Risiko for personskade eller
kveelning.

Kontakt din genbrugsplads ang.
oplysninger om, hvordan produktet
bortskaffes korrekt.

Tag stikket ud af kontakten.

Klip netledningen af teet ved apparatet
og bortskaf den.

apparater, og de er ikke velegnede til
belysning af rum.

3. INSTALLATION

ADVARSEL! 3.1 Installationsvejledning

Se kapitlerne om sikkerhed. @ Se det medfalgende

installationshaefte for at fa
mere at vide om apparatets
installation.

4. PRODUKTBESKRIVELSE

4.1 Oversigt over betjeningspanel

S W B
o O O O

I

I

Funktion Beskrivelse
Lampe Slar lamperne til og fra.
Farste hastighed/Slukket Motoren skifter til farste hastighedsniveau. Et andet

tryk slukker for apparatet.

Anden hastighed Motoren skifter til andet hastighedsniveau.

[~

Tredje hastighed Motoren skifter til tredje hastighedsniveau.
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5. DAGLIG BRUG
5.1 Brug af emhaetten

Kontroller den anbefalede hastighed i
henhold til nedenstaende tabel.

%-1 Opvarmning af mad og tilberedning med gryder med
lag pa.
%?2 Tilberedning af mad i gryder med lag pa pa flere ko-

gezoner eller blus, let stegning.

?ﬁ‘ Kogning og stegning af store meengder mad uden lag
pa, madtilberedning pa flere kogezoner eller blus.

3. Huvis det er ngdvendigt, skiftes

Vi anbefaler, at man lader ; N
@ ’ . . hastigheden ved at trykke pa den
emheetten kare videre i ca. anskede knap.

15 minutter efter Sluk for enheden ved igen at trykke pa

madlavningen.
den farste hastighedsknap o1
For at betjene emheaetten,:

1. Tryk pa den ferste hastighedsknap

%-1 for at teende apparatet.
2. Huvis det er ngdvendigt, trykkes pa

lysknappen Ees for at oplyse
madlavningsoverfladen.

6. VEDLIGEHOLDELSE OG RENGQRING

6.1 Bemarkninger om rengaring

Brug ikke slibende renggringsmidler og borster.
< Renggr apparatets overflade med en blgd klud opvredet i varmt vand
tilsat et rengaringsmiddel.

Efter madlavning kan nogle dele af apparatet blive varmt. For at undga
f pletter skal apparatet keles ned og tarres med ren klud eller papirhand-
Renggrings- || xde.

midler
Renger pletter med et mildt rengaringsmiddel.
Renger apparatet og fedtfiltre hver maned. Renger indersiden og fedt-
filtrene omhyggeligt for fedt. Ophobning af fedt eller andre rester kan
Y medfgre en brand.

— == Fedlffiltre kan vaskes i en opvaskemaskine.

Opvaskemaskinen skal veere indstillet til lave temperaturer og en kort
cyklus. Fedftfilteret kan blive misfarvet, men det har ingen indvirkning pa
filterets ydelse.

Hold emhaetten
ren
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Filter med ak-
tivt kul

Kulfilterets holdbarhed afhaenger af typen af madlavning, og hvor ofte
fedftfiltrene rengeres. Filteret med aktivt kul er ikke vaskbart, kan ikke
regenereres og skal udskiftes cirka hver 4./6. maned, eller hyppigere til
seerlig kraftig anvendelse.

6.2 Rengering af fedftfilteret

Filtrene er monteret med clips og stifter i
den modsatte side.

Sadan rengeres filteret:

1. Tryk pa grebet til monteringsclipsen
pa filterpanelet under emhaetten (1).

2. Vip forsiden af filteret let nedad (2),
og treek.

Gentag de farste to trin pa alle filtrene.

3. Renggr filtrene med en svamp med
ikke-skurrende renggringsmidler eller
i opvaskemaskinen.

@

Opvaskemaskinen skal vaere

indstillet til lave temperaturer

og en kort cyklus. Fedffilteret
kan blive misfarvet, men det
har ingen indvirkning pa
filterets ydeevne.

4. Filtrene monteres igen, ved at man
folger de forste to trin i omvendt
reekkefalge.

Gentag dette pa alle de filtre, hvor det er

relevant.

7. MILUGHENSYN

Genbrug materialer med symbolet L/.&-)
Anbring emballagematerialet i passende
beholdere til genbrug. Hjselp med at
beskytte miljget og menneskelig

6.3 Udskiftning af kulfilteret

ADVARSEL!
Kulfilteret kan ikke vaskes!

Sadan udskiftes filteret:

1. Fjern fedtfiltrene fra apparatet.

Vi henviser til afsnittet "Rengering af

fedffilteret”.

2. Tryk pa stiften (1) og vip forsiden af
filteret let.

3. Nar du skal installere det nye filter,
gentages proceduren i omvendt
reekkefalge.

Det er under alle omstaendigheder

ngdvendigt at udskifte filtrene mindst

hver fijerde maned.

6.4 Udskiftning af paeren

Dette apparat er forsynet med LED-
lampe. Denne del ma kun udskiftes af
teknikeren. Ved funktionsfejl falges
"Service" i kapitlet
"Sikkerhedsvejledning”.

sundhed samt at genbruge affald af
elektriske og elektroniske apparater.
Kasser ikke apparater, der er maerket

med symbolet E sammen med
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husholdningsaffaldet. Lever produktet
tilbage til din lokale genbrugsplads eller
kontakt din kommune.
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FUR PERFEKTE ERGEBNISSE

Danke, dass Sie sich fiir dieses AEG Produkt entschieden haben. Wir haben es
geschaffen, damit Sie viele Jahre von seiner ausgezeichneten Leistung und den
innovativen Technologien, die lhnen das Leben erleichtern, profitieren kdnnen. Es
ist mit Funktionen ausgestattet, die in gewohnlichen Geraten nicht vorhanden
sind. Bitte nehmen Sie sich ein paar Minuten Zeit, um das Beste aus ihm
herauszuholen.

Besuchen Sie uns auf unserer Website, um:

Anwendungshinweise, Prospekte, Informationen zu Fehlerbehebung, Service
@ und Reparatur zu erhalten:
www.aeg.com/support
g Registrieren Sie Ihr Produkt, um einen erstklassigen Service zu erhalten:
a/ www.registeraeg.com

Um Zubehor, Verbrauchsmaterial und Original-Ersatzteile fur Ihr Gerat zu
% kaufen:

www.aeg.com/shop

KUNDENDIENST UND SERVICE

Verwenden Sie immer Original-Ersatzteile.

Halten Sie folgende Angaben bereit, wenn Sie sich an einen autorisierten
Kundendienst wenden: Modell, PNC, Seriennummer.

Die Daten finden Sie auf dem Typenschild.

A\ Warnungs-/Sicherheitshinweise
® Allgemeine Informationen und Empfehlungen
Informationen zum Umweltschutz

Anderungen vorbehalten.

1. A SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie vor der Montage und dem Gebrauch des
Gerats zuerst die Bedienungsanleitung. Bei
Verletzungen oder Schaden infolge nicht
ordnungsgemaler Montage oder Verwendung
Ubernimmt der Hersteller keine Haftung. Bewahren Sie
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die Anleitung zum Nachschlagen an einem sicheren und
zuganglichen Ort auf.

1.1 Sicherheit von Kindern und
schutzbediirftigen Personen

. Das Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und

Personen mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mit
mangelnder Erfahrung/mangelndem Wissen benutzt
werden, wenn sie durch eine fur ihre Sicherheit
zustandige Person beaufsichtigt werden oder von
dieser Person Anweisungen erhalten haben, wie das
Gerat sicher zu bedienen ist und welche Gefahren bei
nicht ordnungsgemafer Bedienung bestehen. Kinder
unter 8 Jahren und Personen mit schweren
Behinderungen oder Mehrfachbehinderung sollten
vom Gerat ferngehalten werden, wenn sie nicht
standig beaufsichtigt werden.

- Kinder sollten beaufsichtigt werden, um

sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

- Halten Sie samtliches Verpackungsmaterial von

Kindern fern und entsorgen Sie es ordnungsgemali.

. Halten Sie Kinder und Haustiere von dem Gerét fern,

wenn es in Betrieb ist.

- Kinder durfen keine Reinigung und Wartung des

Gerats ohne Beaufsichtigung durchfiihren.

1.2 Allgemeine Sicherheit
- Dieses Gerat eignet sich fur den Einsatz in

Haushalten uber Kochfeldern, Herden und ahnlichen
Kochgeraten.

- Ziehen Sie bitte vor jeder WartungsmalRnahme den

Netzstecker aus der Steckdose.

- VORSICHT: Die zuganglichen Gerateteile werden

beim Betrieb mit Kochgeraten sehr heil3.

- Verwenden Sie ausschliel3lich die im Lieferumfang

enthaltenen Halteschrauben. Falls diese nicht
mitgeliefert werden, verwenden Sie die in der
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Montageanleitung empfohlenen Schrauben. Montieren
Sie das Gerat an einem sicheren und geeigneten Ort,
der den Montageanforderungen entspricht.

- WARNUNG: Wenn die Schrauben oder die

Befestigungsvorrichtung nicht gemaf dieser Anleitung
installiert werden, kann dies zu Gefahren durch
elektrischen Strom fuhren.

- Verwenden Sie keine Klebstoffe zur Befestigung des
Gerats.

- Falls in der Montageanleitung des Gerats oder
Kochfelds nicht anders angegeben, muss der Abstand
zwischen der Kochfeldoberflache, auf der die Topfe
stehen, und der Unterseite des Gerats mindestens 65
cm betragen.

- Die Freisetzung der Abluft muss gemal den oértlichen
Vorschriften erfolgen.

- Der Raum, in dem das Gerat installiert wird, muss gut
bellftet sein, damit keine Gase von offenem Feuer
oder von Geraten, die mit Brennstoffen betrieben
werden, in den Raum zurickstromen.

. Stellen Sie sicher, dass die Liftungsschlitze nicht
blockiert werden und die vom Gerat aufgenommene
Luft nicht in einen Luftungskanal geleitet wird, der zur
Ableitung von Rauch und Dampf von anderen Geraten
(Zentralheizungssystemen, Thermosiphonsystemen,
Warmwasserbereitern) dient.

. Wenn das Gerat zusammen mit anderen Geraten

betrieben wird, darf der im Raum erzeugte
Vakuumwert maximal 0,04 mbar betragen.

- Achten Sie darauf, das Netzkabel nicht zu
beschadigen. Wenden Sie sich zum Austausch eines
beschadigten Netzkabels an unseren autorisierten
Kundendienst oder eine Elektrofachkraft.

- Falls das Gerat direkt an die Spannungsversorgung
angeschlossen werden soll, muss die elektrische
Installation mit einer Trennvorrichtung ausgerustet
sein, die eine allpolige Trennung vom Netz ermoglicht.
Die vollstandige Trennung muss den Anforderungen
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2. SICHERHEITSANWEISUNGEN

der Uberspannungskategorie Ill entsprechen. GemaR
den Verdrahtungsregeln muss bei Festverdrahtung
eine Vorrichtung zur Trennung des Gerates von der
Spannungsversorgung vorhanden sein.

Flambieren Sie nicht unter diesem Gerat.

Verwenden Sie keine gefahrlichen oder
explosionsfahigen Stoffe oder Dampfe.

Reinigen Sie das Gerat regelmalig mit einem weichen
Tuch, um eine Verschlechterung des
Oberflachenmaterials zu verhindern.

Verwenden Sie zur Reinigung der Gerateoberflache
keine Dampfreiniger, Wasserstrahlreiniger oder
scharfen Metallschaber. Verwenden Sie
ausschlieldlich Neutralreiniger.

Reinigen Sie die Fettfilter regelmanig (mindestens alle
2 Monate) und beseitigen Sie Fettablagerungen vom
Gerat, um eine Brandgefahr zu vermeiden.
Verwenden Sie ein Tuch zum Reinigen des

Gerateinnenraums.

2.1 Installation

WARNUNG!

Verletzungs-, Stromschlag-,
Brand-, Verbrennungsgefahr
sowie Risiko von Schaden
am Gerat.

Nur eine qualifizierte Fachkraft darf
den elektrischen Anschluss des
Gerats vornehmen.

Montieren Sie ein beschadigtes Gerat
nicht und benutzen Sie es nicht.
Halten Sie sich an die mitgelieferte
Montageanleitung.

Seien Sie beim Umsetzen des
Gerates vorsichtig, da es sehr schwer
ist. Tragen Sie stets
Sicherheitshandschuhe und festes
Schuhwerk.

Entfernen Sie das gesamte
Verpackungsmaterial, alle Aufkleber
und die Schutzfolie, bevor Sie das
Geréat installieren.

Installieren Sie die Abluft nicht in eine
Wandéffnung, aulRer diese wurde fiir
diesen Zweck bestimmt.

2.2 Elektroanschluss

WARNUNG!
Brand- und
Stromschlaggefahr.

Alle elektrischen Anschlisse sind von
einem gepriiften Elektriker
vorzunehmen.

Stellen Sie sicher, dass die Daten auf
dem Typenschild mit den elektrischen
Nennwerten der Netzspannung
Ubereinstimmen.

Wenn das Symbol (@) nicht auf dem
Typenschild aufgedruckt ist, muss das
Gerat geerdet werden.

SchlieRen Sie das Gerat nur an eine
ordnungsgemal installierte
Schutzkontaktsteckdose an.



Achten Sie darauf, dass das
Netzkabel nicht lose hangt oder sich
verheddert.

Verwenden Sie keine
Mehrfachsteckdosen oder
Verlangerungskabel.

Falls die Steckdose lose ist, schlieRen
Sie den Netzstecker nicht an.

Ziehen Sie nicht am Netzkabel, wenn
Sie das Gerat von der
Stromversorgung trennen moéchten.
Ziehen Sie stets am Netzstecker.
Alle Teile, die gegen direktes
Berlihren schiitzen, sowie die
isolierten Teile miissen so befestigt
werden, dass sie nicht ohne
Werkzeug entfernt werden kénnen.
Vergewissern Sie sich, dass das
Gerat ordnungsgemal installiert ist.
Lockere und unsachgemafle
Netzstecker konnen die Klemme
Uberhitzen.

SchlieRen Sie das Gerat am Ende der
Montage an. Stellen Sie sicher, dass
der Netzanschluss nach der Montage
noch zuganglich ist.

2.3 Gebrauch

WARNUNG!
Verletzungs-, Verbrennungs-
und Stromschlaggefahr.

Dieses Gerat ist nur zum Kochen
bestimmt. Benutzen Sie das Gerat
nicht fiir andere Zwecke.

Nehmen Sie keine technischen
Anderungen am Geréat vor.
Benutzen Sie das Gerat nicht mit
nassen Handen oder wenn es mit
Wasser Kontakt hat.

Verwenden Sie ausschliel3lich das mit
dem Gerat gelieferte Zubehor.
Halten Sie Flammen oder erhitzte
Gegenstande wahrend des Kochens
und Bratens von Fetten und Olen
fern.

3. MONTAGE

WARNUNG!
Siehe Kapitel
Sicherheitshinweise.
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Verwenden Sie keine offenen
Elektrogrills.

Verwenden Sie das Gerat nicht als
Abstellflache.

Verwenden Sie keine
Vergrosserungsglaser, Fernglaser
oder ahnliche optische Gerate, um
direkt auf die Beleuchtung des Gerats
zu blicken.

2.4 Service

Zur Reparatur des Gerats wenden Sie
sich an den autorisierten
Kundendienst. Dabei dirfen
ausschlieBlich Originalersatzteile
verwendet werden.

Bezliglich der Lampe(n) in diesem
Gerat und separat verkaufter
Ersatzlampen: Diese Lampen missen
extremen physikalischen
Bedingungen in Haushaltsgeraten
standhalten, wie z.B. Temperatur,
Vibration, Feuchtigkeit, oder sollen
Informationen Gber den
Betriebszustand des Gerates
anzeigen. Sie sind nicht fir den
Einsatz in anderen Geraten
vorgesehen und nicht fir die
Raumbeleuchtung geeignet.

2.5 Entsorgung

WARNUNG!
Verletzungs- und
Erstickungsgefahr.

Informationen zur Entsorgung des
Gerats erhalten Sie von |hrer
Gemeindeverwaltung.

Trennen Sie das Gerat von der
Stromversorgung.

Schneiden Sie das Netzkabel in der
Nahe des Gerats ab, und entsorgen
Sie es.

3.1 Hinweise zur Montage

®

Vollstéandige Informationen
zur Montage des Gerats
finden Sie in der separaten
Montageanleitung.
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4. GERATEBESCHREIBUNG
4.1 Uberblick — Bedienfeld

On

-

1

%
O

B O

B 0O K
B 0O K

I

Funktion Beschreibung
Lampe Ein- und Ausschalten der Beleuchtung.
Er§te Motorgeschwindig- Der Motor s?haltet auf die erste Geﬁchwindigkeitsstufe.
keit/Aus Erneutes Driicken schaltet das Gerat aus.
Zweite Geschwindigkeit ]Zer Motor schaltet auf die zweite Geschwindigkeitsstu-
Dritte Geschwindigkeit Der Motor schaltet auf die dritte Geschwindigkeitsstufe.

5. TAGLICHER GEBRAU

5.1 Verwenden der
Abzugshaube

Entnehmen Sie die empfohlene

CH

Geschwindigkeit aus der Tabelle unten.

Aufwarmen von Speisen, Kochen in Topfen mit De-
ckeln.

o

Kochen in Tépfen mit Deckeln auf mehreren Kochzo-
nen oder Brennern, sanftes Braten.

W

Kochen und Braten von groRen Speisemengen ohne
Deckel, Kochen auf mehreren Kochzonen oder Bren-

T

nern.

Es wird empfohlen, die 1. ng !Einschalten des _Ge.réts.drijcken
’ Sie die erste Geschwindigkeitstaste

Dunstabzugshaube nach

dem Kochen etwa %-1-

15 Minuten lang laufen zu 2. Bei Bedarf driicken Sie die Lichttaste

lassen. 5 um den Kochbereich zu

Bedienen der Abzugshaube: beleuchten.
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3. Bei Bedarf andern Sie die Zum Ausschalten des Geréats driicken
Geschwindigkeit durch Driicken der Sie die erste Geschwindigkeitstaste Uo-1

entsprechenden Taste.

erneut.

6. REINIGUNG UND PFLEGE

6.1 Hinweise zur Reinigung

<

Reinigungsmit-

Keine Scheuermittel und Biirsten verwenden.
Feuchten Sie ein weiches Tuch mit warmem Wasser und etwas mildem
Reinigungsmittel an, und reinigen Sie damit die Gerateoberflache.

Nach dem Kochvorgang kénnen einige Teile des Gerats heil} sein. Um
Flecken zu vermeiden, muss das Gerat, nachdem es abgekuhlt ist, mit
einem sauberen Tuch oder Papiertiichern abgetrocknet werden.

tel
Reinigen Sie Flecken mit einem milden Reinigungsmittel.
Reinigen Sie das Gerat und die Fettfilter einmal im Monat. Reinigen Sie
A den Innenraum und die Fettfilter sorgfaltig von Fett. Fettansammlungen
oder andere Speisereste kdnnten einen Brand verursachen.
——==——  Fettfilter kbnnen im Geschirrspller gespult werden.
Halten Sie die  Dazu muss der Geschirrspiiler auf einen kurzen Spiilgang mit niedriger
Dunstabzugs- Temperatur eingestellt werden. Am Fettfilter kdnnen Verfarbungen auf-

haube sauber.

treten, diese beeintrachtigen die Leistung des Geréats jedoch nicht.

Kohlefilter

Der Zeitpunkt der Sattigung des Kohlefilters variiert je nach Art des
Kochens und der regelmaRigen Reinigung des Fettfilters. Der aktivierte
Kohlefilter ist nicht waschbar und kann nicht regeneriert werden. Er
muss nach einer Betriebsdauer von etwa 4/6 Monaten oder &fter bei ei-
ner intensiven Verwendung ausgetauscht werden.

6.2 Reinigen des Fettfilters

Die Filter sind mit Klammern und Stiften
auf der gegeniiberliegenden Seite

befestigt.

Reinigen des Filters:

1. Dricken Sie den Griff der
Befestigungsklammer an der 2
Filterblende unterhalb der
Dunstabzugshaube (1).

7
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2. Neigen Sie die Vorderseite des
Filters leicht nach unten (2) und
ziehen Sie ihn heraus.

Wiederholen Sie die beiden ersten

Schritte fir alle Filter.
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3. Reinigen Sie die Filter mit einem
Schwamm und nicht-scheuerndem
Reiniger oder in der Spiilmaschine.

@ Dazu muss die
Splilmaschine auf einen
kurzen Spiilgang mit
niedriger Temperatur
eingestellt werden. Am
Fettfilter kdnnen
Verfarbungen auftreten;
diese beeintrachtigen die
Leistung des Gerats jedoch
nicht.
4. Zum erneuten Einbau des Filters
befolgen Sie die ersten beiden

Schritte in umgekehrter Reihenfolge.

Wiederholen Sie ggf. die Schritte fir alle
Filter.

6.3 Austauschen des
Kohlefilters

WARNUNG!
Der Konhlefilter kann nicht
gewaschen werden!

Austauschen des Filters:

1. Bauen Sie die Fettfilter aus dem
Gerat aus.

7. UMWELTTIPPS

Recyceln Sie Materialien mit dem

Symbol L/z) Entsorgen Sie die
Verpackung in den entsprechenden
Recyclingbehaltern. Recyceln Sie zum
Umwelt- und Gesundheitsschutz
elektrische und elektronische Gerate.

Siehe ,Reinigen des Fettfilters” in diesem

Kapitel.

2. Dricken Sie auf die Lasche (1) und
neigen Sie die Filtervorderseite
leicht.

3. Fuhren Sie zum Einbau des neuen
Filters die gleichen Schritte in
umgekehrter Reihenfolge durch.

Auf jeden Fall mussen die Filter

mindestens alle vier Monate

ausgetauscht werden.

6.4 Austauschen der Lampe

Das Gerat wird mit einer LED-Lampe
geliefert. Dieses Teil darf nur von einem
Techniker ausgetauscht werden. Im Falle
einer Stdrung siehe unter ,Service* im
Kapitel ,Sicherheisanweisungen®.

Entsorgen Sie Gerate mit diesem Symbol

E nicht mit dem Hausmiuill. Bringen Sie
das Gerat zu lhrer ortlichen
Sammelstelle oder wenden Sie sich an
Ihr Gemeindeamt.
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A TEAEIA ANTOTEAEZMATA

EuxapigToupe 1Tou emmAEEaTe auTo To TTpoiov AEG. To £xoupe dnUIOUPYNTE! yIa VO
gag TTaPEXOUUE TEAEIQ ATTODOAT YIa TTOAAA XPOVIA, PE KAIVOTOWEG TEXVOAOYIES TTOU
BonBouv va atrAoTrolgite TN (wr) oG — SUVATOTNTEG TTOU YTTOPEI va PNV Bpeite ae
guVNBITUEVEG OUOKEUEG. ZaG TTAPAKAAOUME VA AQIEPWAOETE Aiya AETTTG Kal va
dlapaagete TIG 0dnyieg, WATE va dlIagPaAigeTe TNV KaAUTEPN duvaTh XPran Tng
OUOJKEUNG 00G.

Emoke@Beite TOV IGTOTOTTO YOG YA va:

Bpeite utrodeiteig xpriong, @UAAGDIA, GUUBOUAEG yia TNV eTTiAuan
@ TTPORANPATWY, TTANPOPOPIEG TEPRIG Kal ETTITKEUNG:
www.aeg.com/support
g KartaxwpigeTe T0 TTPoidv gag, WAaTe va EXETE KAAUTEPO TEPPIG:
a/ www.registeraeg.com

Ayopaaete ageaoudp, avaAwaipa Kal YVATIa avTaAAGKTIKA yIa TN GUGKEUN 0OG:
% www.aeg.com/shop

EZYNMHPETHZH NEAATQN KAI ZEPBIZ

XPNGIPOTTOIEITE TTAVTA JOVO YVNAOIA AVTAAAOKTIKA.

Orav emkoivwveite pe To EEoualiodoTtnuévo Kevipo ZEpBig, BeBaiwBeite OTI EXETE
diaBeaipa Ta akoAouBa aToixeia: Movtédo, PNC, ApiBuog aeipag.

Mrropeite va BpeiTe TIG TTANPOPOPIEG ATNV TTIVAKIOO TEXVIKWVY XAPOKTNPIOTIKWV.

AN Mpogidotroinan / Mpoaoxn - MAnpogopieg yia TNV ac@daAsia
® [evikéG TTANPOPOPIEG KOl TUUBOUAEG
MAnpo@opieg OxeTIKA pe TO TTEPIBAAOV

Ymokeimal ag aAAayEG Xwpig TTpoeIdTToinan.

1. A TIAHPO®OPIEZ I'lA THN AZOAAEIA

Mpiv a1Td TNV £€yKATAOTACN KAI TN XPHON TNG OUOKEUNG,
OIaBACTE TTPOTEKTIKA TIG TTAPEXOPEVES 0dnyieg. O
KATAOKEUAOTHG BEV €ival UTTEUBUVOCG yIa TUXOV
TPAUMATIOUOUG 1) {NMIES TTOU €ival QTTOTEAETUA
AavBaguévng eykataaTaong N xpnong. Na guAdooete
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TTAVTA AUTEG TIG OONYIEG O€ £VA ATPANEG HEPOG UE EUKOAN
TTPOCRaan yia HEANOVTIKE avagopd.

1.1 Aoc@dAsgia TTaIdIwV Kal EUTTAOWYV ATOPWYV

- H guokeur autr utTopei va Xpnaiuotroinbei atro aidid
NAIKiag 8 eTwv Kal Gvw Kail atro artoua We MEIWMEVES
cwpaTleg, ouoemr]pm(ng r] TrvaupanKeg 6uvaT0Tr]ng
N EMeIYN PTTEIPIag Kal yvwong, av emBAETOVTaI N
EXouVv AABel 0dnyieg OXETIKA PE TN XPNON TNG GUTKEUNG
ME AO@AAN TPOTTO KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTOU
gvexovtal. Maidid nAIKiag PIKPOTEPNG TWV 8 ETWV Kal
ATOMA PE EKTEVEIG KAl TTEPITTAOKES QVATTNPIES TTPETTEI VA
TTAPAPEVOUV POKPIA ATTO T OUCKEUR, EKTOG €AV
ETMIRAETTOVTAI CUVEXWG.

- Ta Taidid TTPETTEI VA ETTOTTTEUOVTAI WOTE VA
dlac@aAieTal 0TI dev TTAICOUV PE TN TUTKEUN.

- QuAaooeTe OAa Ta UAIKG CUOKEUQTIAG JOKPIA aTTO TA
TTaIdIA KAl ATTOPPIYTE TA KATAAANAQ.

- Kparare Ta maidid Kai Ta Katoikidia {wa Jakpia atro Tn
OUOKEUN OTaV AEITOUPVEI.

- Ta Taudid dev TTPETTEI VA EKTEAOUV TOV KABAPIOUO Kal
TN OUVTHPNON TTOU EKTEAEI O XPAOTNG OTN OUOKEUN

XWPIG ETTIBAEWN.
1.2 MevikéG TTANPOPOPIES YIA TRV AOPAAEIA

- AUTA n gugkeun TTPoopileTal HOVO YIA OIKIOKN XPRon
TTAVW ATTO €0TIEC, KOULIVEC KAl TTAPOUOIEG CUOKEUEG
MAYEIPEPATOG.

- [Mpiv atrd otToiadnTmoTe Epyaaia auvtnpnong,
QTTOOUVOEETE TN GUOKEUH aTTO TNV TTPIdA.

- MPOZOXH: Ta rpoofaadipya yEpN EVOEXETAI Va
BeppavBouv Kata TN XprHon PE CUOKEUES PAYEIPEUATOG.

.- XpnaolPoTTOoIEiTE HOVO TIG BIdEC OTEPEWONG TTOU
TTAPEXOVTAI PE TN TUOKEUN. Av Ogv TTapExXovTal,
XPNOIMOTTOINATE TIC BidEC TTOU CUVIOTWVTAI OTIC 0BNYIES
EYKATAOTAONG. TOTTOBETNOTE TN OUOKEUN 0€ KATAAANAO
KOl QOQAAEG EPOG TTOU TTANPOI TIG ATTAITHTEIG
EYKATAOTOONG.
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- MPOEIAOMNOIHZH: Y1rapxel kKivduvog nAeKTPOTTANEiag
g€ TTEPITITWON TToU OEV EyKATAOTABOUV 01 BideG | eV
OTEPEWOEI N TUTKEUN TUPQPWVA PE AUTEG TIGC 0ONYiIEG.

- Mn xpnaoipoTroleite KOAAEG yIa VO OTEPEWOTETE TN
OUOKEUN.

- H eAaxiotn amoaTtaon PETAEU TNG ETTIPAVEIAS TWV
€0TIWV OTNV OTTOIO TOTTOBETOUVTAI TA OKEUN KOI TOU
XOUNAOTEPOU TNMEIOU TNG TUTKEUNG TTPETTEI Va Eival
TOUAGYXIOTOV 65 cm, EKTOG AV UTTOBEIKVUETAI
OIAQOPETIKA TTIG 0BNYIEG EYKATATTAONG TNG CUTKEUNG
N TWV ECTIWV.

- H e€aywyn agpa TTPETTEI VO CUUPOPQPUVETAI [JE TOUG
KQVOVIOUOUG TWV TOTTIKWY ApXWV.

- BeBaiwbeite 0TI 0 XWPOG £yKATAOTAONG TNG TUOKEUNG
QEPICETAI ETTAPKWG, WATE VA ATTOPEUXOEI N ETTIOTPOPN
QEPIWV OTOV XWPO OTTO CUOKEUEG TTOU XPNTIUOTTOIOUV
aEPIO 1) GAAQ KaUaIPa yia Kauan,
gupTtrepIAapBavopévng YURVAGS @AOYOG.

. BeBaiwbeite 0TI TO Avoiypata agpiguou Ogv ival
@PAyuEVA Kal OTI O AEPAS TTOU GUAAEYETAI ATTO TN
OUOKEUN OEV PETAPEPETAI OE AYWYO TTOU
XPNOIYOTTOIEITAI VIO TNV £EQYWYN KATTVOU KAl ATHOU
a1TO AAAEGC OUOKEUEG (OUATAMATA KEVTPIKAG
BEppavang, BEPUOTIPWVES, BEPUAVTHPESG VEPOU, K.ATT.).
- Otav n guokeun AeIroupyei e GANEG OUOKEUEG, N
MEYIOTN ATTOPPOPNAN TTOU dNUIOUPYEITAI OTOV XWPO
oev mrpETTel va utrepPaivel Ta 0,04 mbar.

.- Mpoagéxete va unv TpokANBei {nuia ato KaAwdio
Tpopodoaiag. ETKoIvwvnaTe e To E¢oualodoTnuEvo
KévTpo ZEPPIC Mag R Evav NAEKTPOAOYO yia TNV aAAayn
EVOG KATEDTPAUPEVOU KaAwdiou Tpopodoaiag.

- Av n guogkeun gival atreuBeiag guvoedepEVn OTNV
TTAPOXN PEUMATOG, N NAEKTPIKI EYKATAOTAON TTPETTEI VA
d1a0eTel diATaAln ATTOUOVWONG TTOU VA ETTITPETTEI TNV
QATTOOUVOEDN TNG TUTKEUNG ATTO TO OIKTUO PEUMUATOG
a1TO OAOUG TOUG TTOAOUG. H OAoKANpwéEvn
QTTOOUVOEDT TTPETTEI VA TUUHPOPPWVETAI PE TIG
OUVONAKEG TTOU TTEPIYPAPOVTAI OTNV KATNYyOpPIia
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utréptaang lll. Ta péoa yia atroouvOean TTPETTEN VA
€ival EVOWUATWHEVA OTn 0TaBEPr KaAwdiwan
OUPQWVA PE TOUG KAVOVESG KaAWDIwaNG.

Mnv KAveTe @AQUTTE KATW ATTO T OUOKEUN).

Mnv Tn XPNOIUOTTOIEITE VIO VA EEAYETE ETTIKIVOUVA 1)

EKPNKTIKA UAIKG Kal aTUOUG.

KaBapileTe TAKTIKA Tr) CUOKEUN PE £V HAAQKO TTAVI YO
Va atToTPATTEI N BOPA TOU UAIKOU TNG ETTIPAVEIQG.
Mn XPnOIUOTTOIEITE ATHOKABAPIOTEG, VEPO TE OTTPEI,
IOXUPA AEIQVTIKG KABAPIOTIKA ouxpr]pég METAANIKEG
CUOTPEG VIO VO KABAPITETE TNV ETTIQAVEID TNG
OUOKEUNC. Xpncnporromns MOVO OUdETEPQ

OTTOPPUTTAVTIKA.

KaBapilete auxva ta @iATpa AiTToug (TOUAQXIOTOV KABE
2 YAVEQ) Kal aPAIPEITE TIG ETTIKABITEIG AITTOUG ATTO TN
OUOKEUN YIA VO ATTOTPEWETE TOV KivOUVO TTUPKAYIAG.
XPNOIYJOTTOINOTE £va TTAVI YIA VO KOBAPITETE TO

ETWTEPIKO TNG TUOKEUNG.

2. OAHI'IEZ T'IA THN AZ®AAEIA

2.1 EykatdoTaon

MNPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TpaupaTigpou,
nAekTpotTAngiag, TTupkayiag,
EYKAUUATWY A BAGRNG TNG
OUOKEUNG.

H gykaTaaTaan authg TNG GUOKEUNG
TIPETTEI VO EKTEAEITAI OVO ATTO
KaTdAANAQ KOTAPTIGPEVO GTOO.

Edv n guakeun éxel utroaTei {nuid,
pnv TTpoBeite o€ eykaTaaTaan n
xpnon ne.

AkoAouBeiTe TIG 00NYieg EyKATATTATNG
TTOU TTOPEXOVTAI E TN CUOKEUN.
MavTa va TTpOCEXETE OTAV PETOKIVEITE
TN ouokeur kabwg gival Bapid. Na
XPNOIPOTTOIEITE TTAVTA YAVTIA
aog@aAeiag Kal KAEIgTA TTaTToUTalq.
MpoToU eyKATAOTATETE T GUTKEUN,
agaipEéaTe OAa Ta UAIKG OUOKEUATiag,
TIG ONUAVOEIG KOl TNV TTPOCTATEUTIKNA
pepBpavn.

Mnv eykaBIgTaTE TNV EQYWYN 0€Pa O
€00XI TOU TOiXOU €KTOG Qv N E0OXNA

gival gxedlagpévn yia autov Tov
OKOTTO.

2.2 HAekTpIKN O0V3eon

MPOEIAOMNOIHZH!
Kivduvog trupkayidag Kai
nAeKTPOTTANEiag.

*  OAeg 01 NAEKTPIKEG TUVOETEIG TTPETTEN
va TTPAYPOTOTTOIOUVTAI OTTO
eTTayyeApaTio NAEKTPOAOYO.

*  BeBaiwbeite OTI 01 TTOPAPETPOI TNV
TTVAKIOA TEXVIKWY XOPAKTNPITTIKWY
€ival OUPBATEG YE TIG OVOUOTTIKEG
TIMEG NAEKTPIKOU PEUUATOG TNG
TTAPOXNG PEUUATOG.

* Av 10 gUpBoAO (@) Oev eivai
TUTTWPEVO OTNV TTIVOKIOA TEXVIKWV
XOPAKTNPIGTIKWY, N GUGKEUN TTPETTE
va yelwBei.

*  XpNOIPOTIOIEITE TTAVTO CWATA
eyKateaTnuévn Tpida Ye rpoaTagia
KATA TNG NAEKTPOTTANEiaG.

*  Mnv emTpETTETE GTO KAAWDIO
TPOPOdOUiag va PTTEPDEVETAI.



¢ Mn xpnaoipoTroigite TTOAUTTPIZa KOl
PTTaAQVTECEG.

* Edv n mpica gival xaAapn, pun
OUVOEETE TO PIG TPOPODOTIaG.

*  Mnv TpaBarte To KaAwdIo TpoPodoaiag
YIO VO aTTOOUVOETETE T GUOKEUN).
TpaBare TAvTa TO QIS TPOPOSOTiaG.

* H mpoaTaaia amd nAektpotrAngia Twv
UTTO TAON 1 HOVWHEVWY TUNUATWY
TIPETTEI VO OTEPEWVETAI HIE TETOIO
TPOTTO, WATE VA NV gival duvarr n
aQaipean TNG Xwpig epyaAcia.

*  BeBaiwbeite 0TI N guokeun Exel
eykataaTabei owatd. To xaAapo Kai
akataAAnAo kaAwdio Tpo@odoaiag
uTTopEi va odnynael s utrepBéppavan
TOU OKPOJEKTN.

e 2uvOEQTE TN GUOKEUN OTO TEAOG TNG
eykatdataang. Metd Tnv eykatdaTtaan,
BeBaiwBeite 6T €ival duvaTtn n
TPOaBaan atnv Tpifa PeUPATOG.

2.3 XpnoigotroinoTe

NPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TpaupaTigpou,
EYKAUPATWYV Kal
NAEKTPOTTANEIAG.

* AuTn n gugkeun TTpoopileTal Pévo yia
payeipikn xprnan. Mn xpnaigoTrolgite
TN GUJKEUN YIa GAAN XpRon.

e Mnv aAAaleTe TIG TTPOdIAYPAPES AUTAG
TNG CUOKEUNG.

e Mnv AeIToupyeiTe TN GUOKEUN HE
Bpeypéva xépia n éTav gival gg TTagn
JE VEPO.

¢ XPnOIYOTTOIEITE POVO TA EEAPTAMATO
TTOU TTOPEXOVTAI UE TN GUOKEUN.

¢ Kparare yupveg @AOYeG ) Bepud
QVTIKEIPEVA POKPIA aTTO AiTrn Kail Addia
KOTA TO PAYEIPEUA KAl TO TNYAVIOUA.

*  Mn XpNOIYOTTOIEITE NAEKTPIKES
JUOKEUEG WNOiPATog Xwpig KAAupua.

3. EFKATAZTAZH

NPOEIAOMOIHZH!
AvaTpegTe aTa KEQAAaIa
OXETIKA Pe TNV ATQAAEIQ.
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Mn xpnaoIyoTToIEiTE TN CUOKEUN WG
ETTIPAVEIQ ATTOBAKEUTNG.

Mn xpnaoiyoTrolgitTe peyeBUVTIKOUG
PAKOUG, KIGAIO A} TTAPOMOIEG OTTTIKEG
OUOKEUEG YIa VO KOITAGETE atreuBeiag
TOV QWTIONO TNG TUOKEUNG.

2.4 ¥épBig

MNa TNV €MOKEUN TNG GUOKEUNG,
€TMIKOIVWVAOTE pe To E€ouaiodoTnuévo
Kévtpo Z€pBig. XpnaiyoTrolgite povo
YVACIA avTOAAQGKTIKA.

ZXETIKA PE TOV/TOUG AAuTTITHPO/
AQUTITAPESG EVTOG AUTOU TOU TTPOIOVTOG
Kal TOUG AVTOAAGKTIKOUG AQUTTTHPES
TToU TTwAOUVTaI EEXWPIOTA: AUTOI OI
AQuTITRPEG TTPOOPIOVTaI WATE VA
AVTEXOUV T€ £EAIPETIKA OUTKOAEG
OUVONKEG O€ OIKIOKEG TUOKEUEG, OTTWG
oe Beppokpaaieg, dovnaoeig, uypaaia f
TTpoopifovTal va anuaTtodoTouv
TTANPOPOPIEG TXETIKA YE TN
AEITOUPYIKH KATAGTAGCT TNG GUOKEUNG.
Agv TTpoopigovTal yia XpAan g€ AAAEG
EQAPUOYEG Kal Oev gival KAaTtaAAnAol
YIO TOV QWTITHUO OIKIOKWY XWPWV.

2.5 Améppiyn

MPOEIAONOIHZH!
Kivduvog Tpaupatigpoul n
ag@uéiag.

EmikolvwvAaTE peE TIG SNUOTIKEG APXES
TNG TTEPIOXNG TAG VIO TTANPOPOPIES
OXETIKA E TOV TPOTTO ATTOPPIYNG TNG
OUOKEUNG.

ATTOgUVOETTE TN GUOKEUNR OTTO TV
TTAPOXI PEUMATOG.

KowrTe 10 kKaAwdio Tpopodogaiag KovTd
TN GUOKEUN KAl ATTOPPIYTE TO.

3.1 Odnyieg eykardoTaong
@ Ma TANPEeIg TTAnpoPOpiES

OXETIKA JE TNV EyKATAOTOON
TNG OUOKEUNG, avaTpéLTe aTO
EeXxwpIaTo QUAAGDIO
€YKATAOTAONG.
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4. MEPIFPA®H NPOIONTOX

4.1 EToKOTNON ivaka XEIpioTnpiwyv

o

-

o
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O &
O £

B O

AeiToupyia Nepiypaen

NapTrTpag EvepyoTroli Kal atrevepyoTToIEi TOV QWTIOUO.

VEPYOTTOINaN To BeUTEPO TTATNUA ATTEVEPYOTTOIEI TN GUTKEUN).

AegUTepn TAXUTNTA O kivnmpag petapaivel ato OeUTEPO ETTITTESO TAXUTN-

MpwTn Taxutnta / Atre- O KivnTAPAG PETaBaivel aTo TTPWTO ETTITTEDO TAXUTNTOG.
TOG.

Tpitn TaxuTNTa O kivnTApag petaBaivel aTo TpiTo €TiTTEdO TAXUTNTAG.

5. KAOHMEPIN'H XP'HZH

5.1 Xpion Tou
atmroppo@nTAPA

EAEYETE TN GUVIOTWHEVN TOXUTNTA
OUPPWVA PE TOV TTOPAKATW TTIVOKA.

%_1 Karda 1o ¢éaTapa @aynTou, pe OKETTATHPEVA TKEUN.

3?2 Katd 1o payeipepa Je OKETTAOUEVA OKEUN g€ TTOAAQ-
TTAEG CLUVEG UOYEIPEPATOG I O€ ECTIEG, KATA TO EAAPPU
TNyavioua.

% Katd 1o Bpdaiyo kal To TNYAVITUA JEYAAWY TTOCOTHA-

TWV @aynToU XWwpPig KATTAKI Kal KATA TO JAYEIPEPA OE
TTOAATTAEG CUWVEG POYEIPEPATOG I ETTIEG.

1. ThéaTe TO TTPWTO KOUKTTI TaXUTNTOG

@ ZUVIOTATOI VO AQrVETE TOV
aTTOPPOPNTHPA VO AEITOUPYEI %-1 yIO VO EVEPYOTTOINTETE TN
yIQ TTEPITTOU 15 AETITA PETA OUOKEUN.
TO payeipepa. 2. Av XpelagoTei, TMETTE TO KOUYTTI

PWTIOUOU oS yla va QWTIOETE TNV

Mo va XEIPIOTEITE TOV aTTOPPOPNTAHPA: ETTIQAVEID LAVEIPEHATOC.
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3. Av xpeloaTei, aANGETE TNV TOXUTNTA o va aTTeEvEPYOTTOINTETE TN GUTKEUN,
TECOVTOG TO ETTIOUUNTO KOUWTTI. TTETTE TTAAI TO TTPWTO KOUUTTI TaXUTNTOG

o

6. PDPONTIAA KAl KAOAPIZMA

6.1 ZNUEIWOEIS VIO TOV KABApPIoHO

<

Mpoiévra KaBa-

Mn xpnoiugoTToIEiTE AEIAVTIKA ATTOPPUTTAVTIKA Kal BoUpTOES.
KaBapioTe Tnv £mM@Aveia TNG GUOKEUNG PE €va JaAaKO TTavi, (EaTO vePO
KOl €va ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO.

MeTd TO payeipepa, YEPIKA PEPN TNG GUOKEUNG UTTOPEI va gival (eaTd. MNa
TNV ATTOQUYI GXNUATIOPOU AEKESWYV, N GUCKEUN TTPETTEI VA £XEI KOUWOEI
Kal va gKoUTTICETaI e £va KaBapo Travi 1) xapTi koudivag.

pIopoU
KaBapioTe Toug AekEDEG PE Eva ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO.
KaBapileTe TN guakeun kai Ta @iATpa Aittoug KaBe prva. KaBapilete
A TIPOCEKTIKA OTTO TO AITTOG TO ECWTEPIKO Kal T QiATpa Aitroug. H cuaow-
peuan AiTToug | GAAWV UTTOAEIPUATWVY PTTOPET VA TTPOKOAETEI TTUPKAYIA.
| eeee |

Alatnpeite Tov
aroppoenTipa
KaBapo

Ta @iATpa AitTroug pTropoUv va TTAUBoUV g€ TTAUVTHPIO TTIATWV.

To TTAUVTAPIO TTIATWY TTPETTEI VO PUBUITTEI g€ XapnAn Bepuokpaaia Kai
g€ gUVTOHO KUKAO. To @iATpO AITTOUG PTTOPEI VO OTTOXPWHATITTEI, QUTO
Oev eTTNPEACeEl TNV aTTOS00N TNG TUOKEUNG.

®iATpo avepa-
KO

O xpbdvog kKopeapoU Tou PIATpouU avBpaka SlapEPEl avaAoya e Tov TU-
TTO JAYEIPEPATOG KAl TN GUXVOTNTA KABapIoHoU Tou giATpou Aitroug. To
QiATpO gvepyoU avBpaka Bev gival TTAEVOUEVO, DEV PTTOPEI VA avayEVVN-
B¢ei kol TTpETTEl va avTikaBioTaTal TePiTTou KABE 4/6 priveg Asitoupyiag, n
auxvoTepa yia 1dlaitepa Bapid xpnan.

6.2 KaBapiouog Tou @iATpou

Aitroug

Ta @iATpa gival ToTroBeTnUEVA PE TN
XPAON KAITT KaI TTEipwv aTnv avTifeTn

TTAEUPQ.

MNa va kaBapioeTe To QiATpo:

1. Mi€oTe T AaBn Tou KAITT aTEPEWONG
aTo TTAQigIo TOU QIATPOU KATW aTTO

Tov atroppo@nTApa (1).

2. TeipeTe EAAQPWG TO PTTPOTTIVO PEPOG
TOU QIATPOU TTPOG Ta KATW (2) Kal
KOTOTTIV TPARNETE.

EtravaAaBeTe Ta dUo TTpWTa BAPATA VIO

OAa Ta QiATpa.
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3. KabBapiaTe 10 QiATpa
XPNOIUOTTOIWVTAG £VO TPOUYYAPI HE
UN AEIQVTIKA ATTOPPUTTAVTIKA ) OTO
TTAUVTAPIO TTIATWY.

@

To TAUVTAPIO TTIATWY TTPETTEI
va pubpIaTE g€ XaunAn
BeppoKkpaagia Kal ag GUVTOPO
KUKAO. To @iATpo Aitroug
MTTOPEI VO OTTOXPWHOTIOTEI,
auTO dev TTNPEACEI TNV
a1Ted00N TNG GUTKEUNG.
4. Tia va ToTToBeTAOETE Eava Ta QiATpA,
akoAouBnaTe Ta dUO TTPpWTA BAUATA
ME TNV avTioTpO®n TEIpd.
EtravaAaBeTe Ta BAPATA yia OAa TG
@iATpa 610U €ival atrapaitnTo.

6.3 AvVTIKOTAOTOON TOU
@iATpou dvlpaka

MPOEIAOMOIHZH!
To @iATpo avBpaka ival un
TTAeVOuEVO!

Mo va avTIKATOOTATETE TO QIATPO:

1. Ag@aipéate Ta QIATpa AiTTOUG aTTO TN
TUOKEUN.

AvaTpégte aTnv evotnta «Kabapiopog

TOU @iATpOU AiTTOUG» O€ QUTO TO

KEQPAAQIO.

AVOKUKAWOTE Ta UAIKA TTOU QEPOUV TO

auupolo L/:‘) ToTroBeTATTE TA UAIKG
guokeuagiag g€ katdAAnAa doxeia yia
avaKUKAwWGAT. ZUPBAAETE TNV TTPOCTACIO
TOU TTEPIBAAAOVTOG KaI TNG avOPWTTIVNG
UYEIOG avakUKAWVOVTAG TIG AXPNaTEG
NAEKTPIKEG KO NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG.

2. méaTe TN YAwTTida (1) Kol yeipeTe
€AAPPWG TO PTTPOCTIVO PEPOG TOU
@iATpou.

3. Ta va eyKaTaoTAJETE TO KAIVOUPIO
@iATPO, EKTEAEDTE T idIO BAMOTA E
TNV avTioTpOPn aeIpd.

€ KOBe TTEPITITWAN, €ival ATTOPAITATO VAl

QVTIKOBIOTATE TA QPIATPA TOUAGXIOTOV KGBE

TEQOEPEIG PAVEG.

6.4 AvTIKaOTAOTOON TOU
AaptrTipa

H guakeun apéxetal ye Aaptrpa LED.
AUTO TO €EAPTNUA PTTOPEI VO
QVTIKOTAOTOBOEI OVO QTTO TEXVIKO. Z€
TEPITITWAN otrolaadnToTte BAARNG,
avaTtpegTe aTnv evoTnTa «ZEPRIGH OTO
Ke@AAaio «Odnyieg yia TNV ac@aleia».

7. MEPIBAAAONTIKA OEMATA

Mnv OTTOPPITITETE JE TA OIKIAKA
QTTOPPIUPATA TUTKEUEG TTOU PEPOUV TO

guuBolo -8 EmoTpéyTe TO TTPOIGV OTNV
TOTTIKI) 0OG JOVAdQ avaKUKAWGNG N
ETTIKOIVWVACJTE PE T dNUOTIKA apxn.
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6. CARE AND CLEANING

FOR PERFECT RESULTS

Thank you for choosing this AEG product. We have created it to give you
impeccable performance for many years, with innovative technologies that help
make life simpler — features you might not find on ordinary appliances. Please
spend a few minutes reading to get the very best from it.

Visit our website to:

G Get usage advice, brochures, trouble shooter, service and repair information:
@ www.aeg.com/support

Register your product for better service:
www.registeraeg.com
Buy Accessories, Consumables and Original spare parts for your appliance:
www.aeg.com/shop
CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the
following data available: Model, PNC, Serial Number.

The information can be found on the rating plate.

A\ Warning / Caution-Safety information
® General information and tips
Environmental information

Subject to change without notice.

1. A\ SAFETY INFORMATION

Before the installation and use of the appliance, carefully
read the supplied instructions. The manufacturer is not
responsible for any injuries or damage that are the result
of incorrect installation or usage. Always keep the
instructions in a safe and accessible location for future
reference.
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1.1 Children and vulnerable people safety

- This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning the use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved.
Children of less than 8 years of age and persons with
very extensive and complex disabilities shall be kept
away from the appliance unless continuously
supervised.

- Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

- Keep all packaging away from children and dispose of
it appropriately.

- Keep children and pets away from the appliance when
it operates.

- Children shall not carry out cleaning and user
maintenance of the appliance without supervision.

1.2 General Safety

- This appliance is intended for domestic use above
hobs, cookers and similar cooking devices.

. Before carrying out any maintenance, disconnect the
appliance from the power supply.

- CAUTION: Accessible parts may become hot during
use with cooking appliances.

- Use only the fixing screws supplied with the appliance
if not supplied, use the screws recommended in the
installation instructions. Install the appliance in a safe
and suitable place that meets installation
requirements.

- WARNING: Failure to install the screws or fixing
device in accordance with these instructions may
result in electrical hazards.

- Do not use adhesives to fix the appliance.
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. The minimum distance between the hob surface on

which the pans stand and the lower part of the
appliance shall be at least 65 cm, unless otherwise
specified in the installation instructions for the
appliance or hob.

- The discharge of air must comply with local authorities
regulations.

- Ensure good air ventilation in the room where the
appliance is installed to avoid the backflow of gases
into the room from appliances burning gas or other
fuels, including open fires.

- Make sure that the ventilation openings are not
blocked and the air collected by the appliance is not
conveyed into a duct used to exhaust smoke and
steam from other appliances (central heating systems,
thermosiphons, water-heaters, etc.).

- When the appliance operates with other appliances
the maximum vacuum generated in the room should
not exceed 0.04 mbar.

- Make sure not to cause damage to the mains cable.
Contact our Authorised Service Centre or an
electrician to change a damaged mains cable.

- If the appliance is connected directly to the power
supply, the electrical installation must be equipped
with an isolating device that allows to disconnect the
appliance from the mains at all poles. Complete
disconnection must comply with conditions specified in
the overvoltage category Ill. The means for
disconnection must be incorporated in the fixed wiring
in accordance with the wiring rules.

- Do not flambé under the appliance.

. Do not use to exhaust hazardous or explosive
materials and vapours.

- Clean the appliance regularly with a soft cloth to
prevent the deterioration of the surface material.

- Do not use a steam cleaner, water spray, harsh
abrasive cleaners or sharp metal scrapers to clean the
surface of the appliance. Use only neutral detergents.
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- Clean grease filters regularly (at least every 2 months)
and remove grease deposits from the appliance to
prevent the risk of fire.

- Use a cloth to clean the interior of the appliance.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

2.1 Installation + Do not pull the mains cable to

WARNING!

Risk of injury, electric shock,
fire, burns or damage to the
appliance.

Only a qualified person must install
this appliance.

Do not install or use a damaged
appliance.

Follow the installation instructions
supplied with the appliance.

Always take care when moving the
appliance as it is heavy. Always use
safety gloves and enclosed footwear.
Before installing the appliance remove
all the packaging, the labelling and
the protective film.

Do not install the exhaust air into a
wall cavity, unless the cavity is
designed for that purpose.

2.2 Electrical connection

WARNING!
Risk of fire and electric
shock.

All electrical connections should be
made by a qualified electrician.

Make sure that the parameters on the
rating plate are compatible with the
electrical ratings of the mains power
supply.

If the symbol (@) is not printed on the
rating plate, the appliance must be
earthed.

Always use a correctly installed
shockproof socket.

Do not let the electricity mains cable
tangle.

Do not use multi-plug adapters and
extension cables.

If the mains socket is loose, do not
connect the mains plug.

disconnect the appliance. Always pull
the mains plug.

» The shock protection of live and
insulated parts must be fastened in
such a way that it cannot be removed
without tools.

* Make sure the appliance is installed
correctly. Loose and incorrect
electricity mains cable can make the
terminal become too hot.

* Connect the appliance at the end of
the installation. Make sure that there
is access to the mains after the
installation.

2.3 Use

WARNING!
Risk of injury, burns and
electric shock.

» This appliance is for cooking purpose
only. Do not use the appliance for
other purpose.

» Do not change the specification of this
appliance.

» Do not operate the appliance with wet
hands or when it has contact with
water.

» Use only the accessories supplied
with the appliance.

» Keep flames or heated objects away
from fats and oils during cooking and
frying.

» Do not use uncovered electric grills.

* Do not use the appliance as a storage
surface.

* Do not use magnifying glasses,
binoculars or similar optical devices to
look directly at the lighting of the
appliance.



2.4 Service

« To repair the appliance contact the
Authorised Service Centre. Use
original spare parts only.

« Concerning the lamp(s) inside this
product and spare part lamps sold
separately: These lamps are intended
to withstand extreme physical
conditions in household appliances,
such as temperature, vibration,
humidity, or are intended to signal
information about the operational
status of the appliance. They are not
intended to be used in other
applications and are not suitable for
household room illumination.

3. INSTALLATION

WARNING!
Refer to Safety chapters.

4. PRODUCT DESCRIPTION

4.1 Control panel overview
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2.5 Disposal

WARNING!
Risk of injury or suffocation.

» Contact your municipal authority for
information on how to dispose of the
appliance.

» Disconnect the appliance from the
mains supply.

» Cut off the mains electrical cable
close to the appliance and dispose of
it.

3.1 Installation instructions

For complete information
about the installation of the
appliance refer to a separate
installation booklet.

o
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Function Description
Lamp Turns the lights on and off.
First speed / Off The motor switches to first speed level. Second press

turns off the appliance.

Second speed

The motor switches to second speed level.

0=

Third speed

The motor switches to third speed level.
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5. DAILY USE
5.1 Using the hood

Check the recommended speed
according to the table below.

Sfo-1 While heating up food, cooking with covered pots.
??2 While cooking with covered pots on multiple cooking
zones or burners, gentle frying.
% While boiling and frying big quantities of food without
a lid, cooking on multiple cooking zones or burners.
It is recommended to leave 2. If needed, press the light button oS to
@ the hood operating for illuminate the cooking surface.
approximately 15 minutes 3. If needed, change the speed by
after cooking. pressing the desired button.
To turn off the appliance press the first
To operate the hood: speed button Vo1 again.

1. Press the first speed button %-1 to
switch on the appliance.

6. CARE AND CLEANING

6.1 Notes on cleaning

Do not use abrasive detergents and brushes.
< Clean the surface of the appliance with a soft cloth with warm water
and a mild detergent.

After cooking some parts of appliance can get hot. To avoid stains ap-

pliance must be cooled down and dried with clean cloth or paper tow-
Cleaning els.

Agents

Clean stains with a mild detergent.

Clean the appliance and grease filters each month. Clean the interior
and grease filters carefully from fat. Fat accumulation or other residue
i may cause fire.

— === —1 Grease filters can be washed in a dishwasher.
Keep the hood The dishwasher must b.e set to e low temperature and a short cycle.
sl The grease filter may discolour, it has no influence on the performance
of the appliance.
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Charcoal filter

The time of saturation of the charcoal filter varies depending on the
type of cooking and the regularity of cleaning the grease filter. The acti-
vated charcoal filter is not washable, cannot be regenerated and must
be replaced approximately every 4/6 months of operation, or more fre-
quently for particularly heavy usage.

6.2 Cleaning the grease filter

Filters are mounted with the use of clips
and pins on the opposite side.

To clean the filter:

1. Press the handle of the mounting clip
on the filter panel underneath the
hood (1).

2. Slightly tilt the front of the filter
downwards (2), then pull.

Repeat the first two steps for all filters.

3. Clean the filters using a sponge with
non abrasive detergents or in a
dishwasher.

@

The dishwasher must be set
to a low temperature and a
short cycle. The grease filter
may discolour, it has no
influence on the
performance of the
appliance.

4. To mount the filters back follow the

first two steps in reverse order.
Repeat the steps for all filters if
applicable.

Recycle materials with the symbol L/:>
Put the packaging in relevant containers
to recycle it. Help protect the
environment and human health by

6.3 Replacing the charcoal
filter

WARNING!
The charcoal filter is non-
washable!

To replace the filter:

1. Remove the grease filters from the
appliance.

Refer to "Cleaning the grease filter" in

this chapter.

2. press the tab (1) and slightly tilt the
front of the filter.

3. Toinstall a new filter, perform the
same steps in reverse order.

In any case, it is necessary to replace

the filters at least every four months.

6.4 Replacing the lamp

This appliance is supplied with a LED
lamp. This part can be replaced by a
technician only. In case of any
malfunction refer to "Service" in the
"Safety Instructions" chapter.

7. ENVIRONMENTAL CONCERNS

recycling waste of electrical and
electronic appliances. Do not dispose of

appliances marked with the symbol E
with the household waste. Return the
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product to your local recycling facility or
contact your municipal office.



ESPANOL 49

CONTENIDO
1. INFORMACION SOBRE SEGURIDAD.......v oottt eeeeeeeee e 49
2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD ..ottt et eeeeee e eeee e 52
B INSTALACION. ..ot e ettt et et et et et et e et e et eae et eeaeens 53
4. DESCRIPCION DEL PRODUCTO .. ... ceeeeee ettt ee e 53
5. USO DIARIO. ..ottt et ettt e e eeeee e e 54
6. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA ..ot 55

PARA UNOS RESULTADOS PERFECTOS

Gracias por elegir este producto AEG. Lo hemos creado para brindarle un
rendimiento impecable durante muchos afos, con tecnologias innovadoras que
lo ayudan a simplificar la vida, caracteristicas que quizas no encuentre en los
electrodomésticos comunes. Dedique unos minutos a leer este documento para
sacarle el maximo partido.

Visite nuestro sitio web para:

G Obtener consejos, folletos, soluciones a problemas e informacién de servicio y
@ reparacion:
www.aeg.com/support

Registrar su producto para recibir un mejor servicio:
@ www.registeraeg.com

Comprar accesorios, articulos de consumo y piezas de recambio originales
’% para su aparato:

www.aeg.com/shop

ATENCION AL CLIENTE Y SERVICIO

Le recomendamos que utilice recambios originales.

Cuando se ponga en contacto con nuestro Centro de servicio técnico, asegurese
de tener los siguientes datos disponibles: Modelo, cédigo numérico del producto
(PNC), nimero de serie.

La informacion se encuentra en la placa de caracteristicas.

/\ Advertencia / Precaucion - Informacién sobre seguridad
® Informacion general y consejos
Informacion relativa al medioambiente

Salvo modificaciones.

1. A INFORMACION SOBRE SEGURIDAD

Antes de instalar y utilizar el aparato, lea atentamente
las instrucciones facilitadas. El fabricante no se hace
responsable de lesiones o danos producidos como
resultado de una instalacién o un uso incorrectos.
Conserve siempre estas instrucciones en lugar seguro y
accesible para futuras consultas.
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1.1 Seguridad de nifios y personas vulnerables

Este aparato puede ser utilizado por nifios de 8 anos
en adelante y personas cuyas capacidades fisicas,
sensoriales o mentales estén disminuidas o que
carezcan de la experiencia y conocimientos
suficientes para manejarlo, siempre que cuenten con
las instrucciones o la supervision sobre el uso del
electrodoméstico de forma segura y comprendan los
riesgos. Es necesario mantener alejados del aparato a
los ninos de menos de 8 afnos, asi como a las
personas con minusvalias importantes y complejas,
salvo que estén bajo supervision continua.

Es necesario vigilar a los niflos para que no jueguen
con el aparato.

Mantenga todo el material de embalaje fuera del
alcance de los nifos y deséchelo de forma adecuada.
Mantenga a los nifios y mascotas alejados del aparato
cuando esté funcionando.

La limpieza y mantenimiento de usuario del producto
no podran ser realizados por nifios sin supervision.

.2 Seguridad general

Este aparato esta destinado para uso doméstico
sobre encimeras, cocinas y aparatos de cocina
similares.

Antes de realizar tareas de mantenimiento,
desenchufe el aparato de la red eléctrica.

. ATENCION: Las partes accesibles pueden calentarse

durante el uso con aparatos de coccion.

Utilice unicamente los tornillos de fijacion
suministrados con el aparato si no los hay, utilice los
tornillos recomendados en las instrucciones de
instalacién. Instale el aparato en un lugar seguro y
adecuado que cumpla los requisitos de instalacion.
ADVERTENCIA: Si no se instalan los tornillos o el
dispositivo de fijacion de acuerdo con estas
instrucciones, se puede producir un riesgo eléctrico
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No utilice adhesivos para fijar el aparato.

La distancia minima entre la superficie de la encimera
sobre la que se apoyan los utensilios y la parte inferior
del aparato debera ser de al menos 65 cm, salvo que
se especifique otra cosa en las instrucciones de
instalaciéon del aparato o la placa.

La descarga de aire debe cumplir con las
regulaciones de las autoridades locales.

- Asegurese de que la sala donde se instala el aparato
esté bien ventilada para evitar el reflujo de gases al
recinto procedentes de aparatos que utilicen otros
combustibles, como llamas al aire libre.

- Asegurese de que las aberturas de ventilacion no
estén obstruidas y de que el aire recogido por el
aparato no se transporte a un conducto utilizado para
extraer el humo y el vapor de otros aparatos (sistemas
de calefaccion central, termosifones, calentadores de
agua, etc.).

Cuando el aparato funciona con otros aparatos, el
vacio maximo generado en la sala no debe superar
los 0,04 mbar.

- Asegurese de no provocar danos en el cable de
alimentacién. Péngase en contacto con un electricista
0 con nuestro servicio técnico para cambiar un cable
dafnado.

Si el dispositivo esta conectado directamente al
suministro eléctrico, la instalacion eléctrica debe estar
equipada con un dispositivo de aislamiento que
permita desconectar el dispositivo de la red eléctrica
en todos los polos. La desconexion completa debe ser
segun las condiciones especificadas en la categoria Ill
de sobretension. Los medios de desconexion deben
estar incorporados en el cableado fijo de conformidad
con las reglas de cableado.

No flambee debajo del aparato.

No debe utilizarse para extraer materiales y vapores
peligrosos o explosivos.
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- Limpie periédicamente el aparato con un pafo suave
para evitar el deterioro del material de la superficie.
No utilice un limpiador a vapor, agua pulverizada,
limpiadores abrasivos fuertes o raspadores de metal
afilados para limpiar la superficie del aparato. Utilice

solo detergentes neutros.

Limpie los filtros de grasa regularmente (al menos
cada 2 meses) y elimine los depdsitos de grasa del
aparato para evitar el riesgo de incendio.

- Utilice un pano para limpiar el interior del aparato.

2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

2.1 Instalacion
C ADVERTENCIA!

Podrian producirse lesiones,
descargas eléctricas,
incendios, quemaduras o
dafos en el aparato.

Solo un técnico cualificado puede
instalar el aparato.

No instale ni utilice un aparato
danado.

Siga las instrucciones de instalacion
suministradas con el aparato.
Tenga cuidado al mover el aparato,
porque es pesado. Utilice siempre
guantes de proteccion y calzado
cerrado.

Antes de instalar el aparato, retire
todo el material de embalaje, el
etiquetado y la pelicula protectora.
No instale la salida de aire en un
hueco en la pared, a menos que el
hueco esté disefiado para tal fin.

2.2 Conexion eléctrica

ADVERTENCIA!
Riesgo de incendios y
descargas eléctricas.

Todas las conexiones eléctricas
deben realizarlas electricistas
cualificados.

Asegurese de que los parametros de
la placa de caracteristicas son
compatibles con los valores eléctricos
del suministro eléctrico.

Si el simbolo (@) no esta impreso en
la placa de caracteristicas, el aparato
debe estar conectado a tierra.

Utilice siempre una toma con
aislamiento de conexion a tierra
correctamente instalada.

Coloque los cables eléctricos de
forma que no se puedan enredar.

No utilice adaptadores de enchufes
multiples ni cables prolongadores.

Si la toma de corriente esta floja, no
conecte el enchufe.

No desconecte el aparato tirando del
cable de conexién a la red. Tire
siempre del enchufe.

Los mecanismos de proteccion contra
descargas eléctricas de componentes
con corriente y aislados deben fijarse
de forma que no puedan aflojarse sin
utilizar herramientas.

Asegurese de que el aparato esta
instalado correctamente. Un cable de
red suelto e incorrecto puede hacer
que el terminal se caliente en exceso.
Conecte el aparato al final de la
instalacién. Asegurese de que haya
acceso a la red eléctrica después de
la instalacion.

2.3 Uso del aparato
& ADVERTENCIA!

Riesgo de lesiones,
quemaduras y descargas
eléctricas.



Este aparato esta disefiado
exclusivamente para cocinar. No
utilice el aparato para otros fines.

No cambie las especificaciones de
este aparato.

No utilice el aparato con las manos
mojadas ni con agua en contacto.
Utilice unicamente los accesorios
suministrados con el aparato.
Mantenga las llamas u objetos
calientes alejados de grasas y aceites
durante la coccién vy fritura.

No utilice grills eléctricos
descubiertos.

No utilice el aparato como superficie
de almacenamiento.

No utilice lupas, binoculares o
dispositivos opticos similares para
observar directamente la iluminacion
del aparato.

2.4 Asistencia

Para reparar el aparato, péngase en
contacto con el centro de servicio
autorizado. Utilice solamente piezas
de recambio originales.

3. INSTALACION

ADVERTENCIA!
Consulte los capitulos sobre
seguridad.
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En cuanto a la(s) bombilla(s) de este
producto y las de repuesto vendidas
por separado: Estas bombillas estan
destinadas a soportar condiciones
fisicas extremas en los aparatos
domésticos, como la temperatura, la
vibracion, la humedad, o estan
destinadas a seialar informacion
sobre el estado de funcionamiento del
aparato. No estan destinadas a
utilizarse en otras aplicaciones y no
son adecuadas para la iluminacién de
estancias domésticas.

2.5 Eliminacion

ADVERTENCIA!
Existe riesgo de lesiones o
asfixia.

Contacte con las autoridades locales
para saber como desechar
correctamente el aparato.
Desconecte el aparato de la red.
Corte el cable eléctrico cerca del
aparato y deséchelo.

3.1 Instrucciones de
instalacion

@

Para obtener informacién
completa sobre la
instalacién del aparato,
consulte un folleto de
instalacién separado.

4. DESCRIPCION DEL PRODUCTO

4.1 Vista general del panel de mandos

B 0O
B 0O K
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Funcion

Descripcion

H

Bombilla

Enciende y apaga las luces.

()

Primera velocidad / Apa-
gado

El motor cambia al primer nivel de velocidad. Una se-
gunda pulsacion apaga el aparato.

Segunda velocidad

El motor cambia al segundo nivel de velocidad.

0=

Tercera velocidad

El motor cambia al tercer nivel de velocidad.

5. USO
5.1

DIARIO

Uso de la campana

Compruebe la velocidad recomendada
segun la tabla siguiente.

o

padas.

Mientras calienta la comida, cocinando con ollas ta-

W

Mientras cocina con ollas tapadas en multiples zonas
de coccién o quemadores, friendo a temperatura mo-

derada.

Va

Al hervir y freir grandes cantidades de alimentos sin
tapa, cocinando en multiples zonas de coccién o

quemadores.

@ Se recomienda dejar la A o
campana en funcionamiento bombilla %~ para iluminar la
durante aproximadamente superficie de coccion.

15 minutos después de
cocinar.

Para utilizar la campana:

1.

Pulse el boton de la primera

2. Sies necesario, pulse el botdn de la

3. Sies necesario, cambie la velocidad
pulsando el botén deseado.
Para apagar el aparato, pulse de nuevo

el botdn de la primera velocidad %-1.

velocidad %ﬁm para encender el

aparato.
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6. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

6.1 Notas sobre la limpieza

No use detergentes y cepillos abrasivos.
< Limpie la superficie del aparato con un pafo suave humedecido en
agua templada y detergente suave.

Después de cocinar, algunas piezas del aparato pueden calentarse.
Para evitar manchas, los aparatos deben enfriarse y secarse con un

Agentes limpia- 244 |impio o toallas de papel.

dores

Limpie las manchas con un detergente suave.

Limpie el aparato y los filtros de grasa cada mes. Limpie cuidadosa-
mente la grasa del interior y los filtros de grasa. La acumulacién de gra-
| sa u otros residuos puede provocar un incendio.

[ ] Los filtros de grasa se pueden lavar en el lavavaijillas.

El lavavaijillas debe ajustarse a una temperatura baja y a un ciclo corto.
El filtro de grasa puede decolorarse, no influye en el rendimiento del
aparato.

Mantenga la
campana limpia

El tiempo de saturacion del filtro de carbon varia en funcion del tipo de
coccion y de la regularidad de la limpieza del filtro de grasa. El filtro de
carbon activado no es lavable, no se puede regenerar y debe sustituir-
se aproximadamente cada 4/6 meses de funcionamiento, o con mayor
frecuencia en caso de uso particularmente intenso.

Filtro de car-
bén
6.2 Limpieza del filtro de 2. Incline ligeramente la parte delantera
del filtro hacia abajo (2) y tire de él.
grasa ; -
Repita los dos primeros pasos para
Los filtros se montan con el uso de clips todos los filtros.
y pasadores en el lado opuesto. 3. Limpie los filtros con una esponja

N e con detergentes no abrasivos o en
Para limpiar el filtro: 2
un lavavajillas.

1. Presione la manija del clip de

montaje en el panel del filtro debajo @ El lavavajillas debe ajystarse
de la campana (1). a una temperatura bajay a

un ciclo corto. El filtro de
\ grasa puede decolorarse, no
influye en el rendimiento del
\ aparato.
\ 4. Para volver a montar los filtros, siga

los dos primeros pasos en orden
inverso.
Repita los primeros pasos para todos los
filtros si es necesario.
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6.3 Reemplazo del filtro de
carbén

ADVERTENCIA!
El filtro de carbon NO es
lavable.

Para reemplazar el filtro:

1. Retire los filtros de grasa del aparato.

Véase "Limpieza del filtro de grasa" en

este capitulo.

2. presione la pestafa (1) e incline
ligeramente la parte delantera del
filtro.

Recicle los materiales con el simbolo {.\3
Coloque el material de embalaje en los
contenedores adecuados para su
reciclaje. Ayude a proteger el medio
ambiente y la salud publica, asi como a
reciclar residuos de aparatos eléctricos y
electronicos. No deseche los aparatos

3. Para instalar el filtro, realice los
pasos en orden inverso.

En cualquier caso, es necesario sustituir

los filtros al menos cada cuatro meses.

6.4 Cambio de la bombilla

Este aparato se suministra con una
lampara LED. La sustitucion de esta
pieza debe hacerla un técnico. En caso
de averia, consulte el apartado
"Asistencia" en el capitulo de
"Instrucciones de seguridad”.

7. ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES

marcados con el simbolo :E junto con
los residuos domésticos. Lleve el
producto a su centro de reciclaje local o
poéngase en contacto con su oficina
municipal.
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PARIMATE TULEMUSTE SAAVUTAMISEKS

Taname, et valisite selle AEG toote. To6tasime selle vélja, et saaksite palju
aastaid nautida laitmatuid tulemusi, ning lisasime elu lihtsustavaid uuenduslikke
funktsioone, mida te tavaliste seadmete juures ei pruugi leida. Leidke méni minut
aega ning lugege, kuidas seadmega parimaid tulemusi saavutada.

Kulastage meie veebisaiti, kust leiate

G nduandeid, broslire, térkeotsingu, remondi- ja hooldusteavet:
www.aeg.com/support
Paremaks teeninduseks registreerige oma toode aadressil
www.registeraeg.com
Ostke oma seadmele lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi aadressil
www.aeg.com/shop
KLIENDITEENINDUS JA HOOLDUS

Alati tuleb kasutada originaalvaruosi.

Volitatud teeninduskeskusesse poéérdumisel peaksid teil olema varuks
alljargnevad andmed: mudel, osanumber (PNC), seerianumber.
Teave on toodud andmeplaadil.

& Hoiatused / Ettevaatusabindud — ohutusteave
@ Uldine teave ja vihjed
Keskkonnateave

Jaetakse digus teha muutusi.

1. A OHUTUSINFO

Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege
kaasasolev juhend tahelepanelikult |abi. Tootja ei vota
endale vastutust vigastuste voi varalise kahju eest, mis
on tingitud paigaldusnduete eiramisest voi vaarast
kasutusest. Hoidke kasutusjuhend kindlas kohas alles,
et saaksite seda vajadusel vaadata.
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1.1 Laste ja haavatavate inimeste turvalisus

- Vahemalt 8-aastased ja vanemad lapsed ning piiratud
fuusiliste, sensoorsete voi vaimsete voimete voi
vaheste kogemuste ja teadmistega isikud tohivad
seda seadet kasutada jarelevalve all voi kui neid on
Opetatud seadet ohutul viisil kasutama ja modistma
kaasnevaid ohte. Lapsed vanuses kuni 8 aastat ning
raske vOi vaga keerulise puudega isikud tuleks hoida
seadmest eemal, kui neil ei saa pidevalt silma peal
hoida.

- Tuleb jalgida, et lapsed seadmega ei mangiks.

- Hoidke pakendimaterjal lastele kattesaamatus kohas
ja korvaldage see nduetekohaselt.

- Hoidke lapsed ja lemmikloomad t66tavast seadmest
eemal.

- Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta seadet puhastada ega
hooldustoiminguid labi viia.

1.2 Uldine ohutus

- See seade on mdéeldud koduseks kasutamiseks
pliitide, kipsetusahjude ja muude sarnaste
klipsetusseadmete kohal.

- Enne mis tahes hooldustoid Uhendage seade
vooluvargust lahti.

- ETTEVAATUST! Kupsetusseadmetega kasutamisel
voivad juurdepaasetavad osad kuumeneda.

- Kasutage ainult seadmega kaasasolevaid
kinnituskruvisid; nende puudumisel kasutage
paigaldusjuhendis soovitatud kruvisid. Paigaldage
seade ohutusse ja sobivasse kohta, mis vastab
paigaldusnduetele.

- HOIATUS! Kui kruvisid vdi kinnitusseadet
juhistekohaselt ei paigaldata, voib see kaasa tuua
elektriga seotud ohu.

- Arge kasutage seadme kinnitamiseks liimi ega teipi.

- Minimaalne vahekaugus pliidipinna (millele asetatakse
ndud) ja seadme alumise kilje vahel peab olema
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vahemalt 65 cm, kui seadme vai pliidi
paigaldusjuhendis ei ole 6eldud teisiti.

- Ohu valjaviik peab vastama kohalikele eeskirjadele.

- Jalgige, et paigaldatavas ruumis oleks tagatud korralik
ventilatsioon, mis takistaks sinna gaasi, muu kutuse
vOi lahtise leegi polemise tagajarjel tekkivate gaaside
imbumist.

- Jalgige, et ventilatsiooniavad poleks tokestatud ja et
seadme poolt kogutud 6hk poleks suunatud torusse,
kuhu suundub teistest seadmetest parit suits ja aur
(keskkuttesusteemid, termosifoonid, veesoojendajad
jne).

- Kui seadmega koos kasutatakse teisi seadmeid, ei
tohiks ruumis tekkinud maksimaalne alarohk olla ule
0,04 mbar.

- Jalgige, et te toitejuhet ei vigastaks. Vigastatud
toitejuhtme vahetamiseks votke uhendust volitatud
teeninduskeskusega.

- Kui seade on Uhendatud otse vooluvorku, peab
elektritbhendus olema varustatud
isolatsiooniseadisega, mis voimaldab seadme
vooluvorgust eemaldada mitmepooluselise lahklilitiga.
Taielik lahtilhendamine peab vastama liigpinge Il
kategoorias satestatud tingimustele. LahtiUhendamine
kohapealsest juhtmesisteemist peab olema kooskdlas
elektrijuntmeid kasitlevate eeskirjadega.

- Arge seadme all lahtist leeki kasutage.

- Arge kasutage seadet ohtlike voi plahvatusohtlike
ainete ja aurude valjajuhtimiseks.

- Puhastage seadet regulaarselt pehme lapiga, et
valtida pinnamaterjali kahjustumist.

- Arge kasutage seadme pinna puhastamiseks
aurupuhastit, veepihustit, tugevatoimelisi abrasiivseid
aineid voi teravaid metallkaabitsaid. Kasutage ainult
neutraalseid pesuaineid.

. Sdttimisohu arahoidmiseks puhastage rasvafiltreid
regulaarselt (vahemalt 2 kuu tagant) ja eemaldage
kogunenud rasv seadmelt.
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- Puhastage seadme sisemust lapiga.
2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine + Veenduge, et seade on digesti

HOIATUS!

Vigastuse, elektriloogi,
tulekahju, pdletuste voi
seadme kahjustamise oht!

A

Seadet tohib paigaldada ainult
kvalifitseeritud tehnik.

Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada
ega kasutada.

Jargige seadmega kaasasolevaid
paigaldusjuhiseid.

Kuna seade on raske, olge selle
ligutamisel ettevaatlik. Kasutage
tookindaid ja kinnisi jalandusid.
Enne seadme paigaldamist
eemaldage kogu pakend, sildid ja
kaitsekile.

Arge paigaldage &hu véljaviiku
seinadonsusse, valja arvatud juhul,
kui see on selleks otstarbeks
mdoeldud.

2.2 Elektrilihendus

HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrildogioht!

Koik elektriihendused peab teostama
kvalifitseeritud elektrik.

Kontrollige, kas andmeplaadil olevad

elektriandmed vastavad teie kohaliku

vooluvorgu naitajatele.

Kui andmeplaadil ei ole truikitud

stmbolit (@), tuleb see seade
maandada.

Kasutage alati nduetekohaselt
paigaldatud elektriohutut pistikupesa.
Véltige elektrijuhtmete sassiminekut.
Arge kasutage mitmikpistikuid ega
pikenduskaableid.

Kui seinakontakt logiseb, drge pange
sinna toitepistikut.

Seadet vooluvdrgust eemaldades
arge tdmmake toitekaablist. Votke
alati kinni pistikust.

Isoleeritud ja isoleerimata osad
peavad olema kinnitatud nii, et neid ei
saaks ilma tddriistadeta eemaldada.

paigaldatud. Lahtise ja sobimatu
elektrijuhtme kasutamisel voib
seinakontakt Ule kuumeneda.
Paigaldamisel jatke Ghendamine
koige viimaseks. Veenduge, et parast
paigaldamist sailib juurdepaas
elektrivarustusele.

2.3 Kasutamine

HOIATUS!
Vigastuse, pdletuse voi
elektrilédgioht!

See seade on ette nahtud ainult
toiduvalmistamiseks. Arge kasutage
seadet muudel eesmérkidel.

Arge muutke seadme tehnilisi
omadusi.

Arge kasutage seadet margade
katega ega veega kokku puutudes.
Kasutage ainult seadmega
kaasasolevaid tarvikuid.
Toiduvalmistamisel jalgige, et leegid
ega kuumad osad ei puutuks rasva
voi Gliga kokku.

Arge kasutage katmata elektrilisi
reste.

Arge kasutage seadet hoiupinnana.
Arge kasutage suurendusklaasi,
binoklit voi muid optilisi seadmeid, et
vaadata lahedalt seadme valgustit.

2.4 Teenused

Seadme parandamiseks votke
Uhendust volitatud
teeninduskeskusega. Kasutage ainult
originaalvaruosi.

Teave selles seadmes olevate
lampide ja eraldi miudavate
varulampide kohta: Need lambid
taluvad ka koduste
majapidamisseadmete
aarmuslikumaid tingimusi, naiteks
temperatuuri, vibratsiooni, niiskust voi
on moéeldud edastama infot seadme
t6o6oleku kohta. Need pole moeldud
kasutamiseks muudes rakendustes
ega sobi ruumide valgustamiseks.
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2.5 Korvaldamine + Eemaldage seade vooluvérgust.
» Loigake elektrijuhe seadme lahedalt
HOIATUS! |&bi ja visake ara.

Lambumis- voi vigastusoht!
+ Seadme nouetekohase korvaldamise

kohta saate tdpsemaid juhiseid
kohalikust omavalitsusest.

3. PAIGALDAMINE

HOIATUS! 3.1 PaigaIdUSjUhised

vt oh_utust kasitievaid Taieliku Ulevaate seadme

peatikke. . - .
paigaldamise kohta leiate
iseseisvast
paigaldusjuhendist.

4. TOOTE KIRJELDUS

4.1 Juhtpaneeli lilevaade

<

O
B— O £
B0

B O

n

Funktsioon Kirjeldus

Lamp Lulitab valgustuse sisse ja valja.

Eﬁir‘nene mootorikiirus /  Mootor |U|[tl.:lb esimesele kiirusele. Teine vajutus lUlitab
Valjas seadme valja.

Teine kiirus Mootor lilitub teisele kiirusele.

Kolmas kiirus Mootor lilitub kolmandale kiirusele.

5. IGAPAEVANE KASUTAMINE

5.1 Ohupuhasti kasutamine

Kontrollige soovitatavat kiirust vastavalt
alltoodud tabelile.



62

www.aeg.com

N Toidu kuumutamisel kaanetatud potiga.

%02 Toidu valmistamisel kaanetatud pottidega mitmel

keedualal voi poletil, drn praadimine.

VW

Keetmine ja suuremate koguste praadimine ilma kaa-
neta, toiduvalmistamine mitmel keedualal voi poletil.

Soovitatav on jatta parast

2. Vajadusel puudutage valgusti nuppu

kiipsetamist 6hupuhasti 6 et keeduala valgustada.
toole ligikaudu 15 minutiks. 3. Vajaduse korral muutke kiirust,

vajutades sobivat nuppu.

Ohupuhasti kasutamiseks: Seadme valjaliilitamiseks vajutage uuesti

1. Vajutage esimese kiiruse nuppu %%-1,

esimest kiirusenuppu %-1.

et seade sisse lilitada.

6. PUHASTUS JA HOOLDUS

6.1 Juhised puhastamiseks

<

Puhastusva-
hendid

Arge kasutage abrasiivseid vahendeid ega harju.
Puhastage seadme pinda pehme lapi, sooja vee ning pehmetoimelise
pesuvahendiga.

Parast toiduvalmistamist on mdned seadmeosad kuumad. Plekkide val-
timiseks laske seadmel enne puhastamist jahtuda; kuivatage seda puh-
ta lapi voi kddgipaberiga.

Plekkide eemaldamiseks kasutage pehmetoimelist puhastusvahendit.

<%
| eeee |

Hoidke 6hupu-

hasti puhtana

Nii seadet kui rasvafiltrit tuleks pdhjalikumalt puhastada kord kuus. Pu-
hastage hoolikalt seadme sisemus ja rasvafiltrid rasvast. Toidujaakide
kogunemine voib kaasa tuua sittimise.

Rasvafiltreid voib pesta ka ndudepesumasinas.

Valige nbudepesumasinas madala temperatuuriga lihike tsukkel. Ras-
vafilter voib kergelt muuta varvi, kuid see ei mojuta kuidagi seadme
t6od.

Soefiltri kasutusaeg voib olla erinev, sdltudes toiduvalmistamise tiilibist
ja rasvafiltri puhastamise sagedusest. Aktiveeritud soefilter ei ole pes-
tav, seda ei saa regenereerida ning see tuleb iga 4-6 kuu tagant uue
vastu vélja vahetada; vaga intensiivsel kasutamisel aga tihedamini.

Soefilter
6.2 Rasvafiltri puhastamine 1. Vajutage kinnitusklambri hoidikut,
o ) ) mis asub filtripaneelil 6hupuhasti all
Filtrite paigaldamisel on vastaspoolel ().

kasutatud klambreid ja tihvte.

Filtri puhastamiseks:



2. Kallutage filtri esiosa kergelt
allapoole (2), seejarel tdmmake.

Korrake kahte esimest toimingut koigi

filtrite puhul.

3. Puhastage filtrid ndudepesumasinas
vOi mitte-abrasiivse toimega
pesuaines niisutatud kasnaga.

@

Néudepesumasin peab

olema seatud madalale

temperatuurile ja lihikesele

tstklile. Rasvafilter voib varvi
muuta, kuid see ei mdjuta
seadme toimivust.

4. Filtrite taaspaigaldamiseks teostage
kaks esimest toimingut vastupidises
jarjekorras.

Korrake samme kaigi filtrite puhul, kui

see on asjakohane.

6.3 Soefiltri vahetamine

HOIATUS!
Soefilter ei ole pestav!

7. JAATMEKAITLUS

Siimboliga L/.\-‘> téhistatud materjalid voib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake
hoida keskkonda ja inimeste tervist ja
suunake elektri- ja elektroonilised
jaatmed ringlusse. Arge visake
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Filtri asendamiseks:

1. Eemaldage seadmest kdik
rasvafiltrid.

Vt kaesoleva peatiki osa "Rasvafiltri

puhastamine".

2. vajutage sakki (1) ja kallutage kergelt
filtri esiosa.

3. Uue filtri paigaldamiseks teostage
toiming vastupidises jarjekorras.

Kindlasti tuleb filtrid valja vahetada

vahemalt iga nelja kuu tagant.

6.4 Lambi asendamine

Selle seadme juurde kuulub ka LED-
lamp. Seda osa voib asendada ainult
tehnik. Mis tahes rikke korral vaadake
jaotist "Hooldus" peatikis
"Ohutusjuhised".

stimboliga g tahistatud seadmeid
muude majapidamisjaatmete hulka. Viige
seade kohalikku ringluspunkti voi
pdorduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.
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TAYDELLISIA TULOKSIA

Kiitos, kun valitsit taman AEG-tuotteen. Olemme luoneet sen antamaan sinulle
moitteettoman suorituskyvyn monien vuosien ajan innovatiivisilla tekniikoilla, jotka
helpottavat elamaa — nama ovat ominaisuuksia, joita et ehka I6yda tavallisista
laitteista. K&ytd muutama minuutti aikaasi lukeaksesi, kuinka saat kaiken kaiken
hyddyn irti laitteesta.
Vieraile verkkosivullamme:
Saat kayttoon liittyvia neuvoja, esitteitd, vianmaaritysohjeita seka huolto- ja
@ korjausohjeita:

www.aeg.com/support

Rekisterdi tuotteesi saadaksesi parempaa huoltoa:
@ www.registeraeg.com

Osta laitteeseesi lisdvarusteita, kulutustuotteita ja alkuperaisia varaosia:
% www.aeg.com/shop

ASIAKASPALVELU

Kayta aina alkuperaisia varaosia.

Pida seuraavat tiedot saatavilla ottaessasi yhteytta valtuutettuun
huoltoliikkeeseemme: Malli, PNC-tuotenumero, sarjanumero.
Tiedot I16ytyvat arvokilvesta.

/\ Varoitus / Varotoimi- ja turvallisuustietoja
@ vieistietoa ja vinkkeja
Ymparisténsuojelutietoja

Oikeus muutoksiin pidatetaan.

1. A TURVALLISUUSTIEDOT

Lue laitteen mukana toimitetut ohjeet ennen laitteen
asennusta ja kayttdoa. Valmistaja ei ota vastuuta
henkilévahingoista tai vahingoista, jotka aiheutuvat
virheellisestad asennuksesta tai kaytdsta. Sailyta ohjeita
aina varmassa ja helppopaasyisessa paikassa tulevia
kayttokertoja varten.
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1.1 Lasten ja taitamattomien henkildiden
turvallisuus

- 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset seka henkilot,
joilla on fyysisia, aisteihin liittyvia tai henkisia rajoitteita
tai puutteellinen kokemus tai tuntemus, voivat kayttaa
tata laitetta vain, jos heita valvotaan tai ohjataan
laitteen turvallisessa kaytdssa ja jos he ymmartavat
kayttoon liittyvat vaarat. Tuote on pidettava alle 8-
vuotiaiden lasten ja erittain laajoista ja
monimutkaisista toiminnallisista rajoitteista karsivien
henkildiden ulottumattomissa, ellei heita valvota
jatkuvasti.

- Lapsia on valvottava, etteivat he ryhdy leikkimaan
laitteella.

- Kaikki pakkaukset tulee pitaa lasten ulottumattomissa
ja havittaa asianmukaisesti.

- Pida lapset ja lemmikkielaimet pois laitteen lahettyvilta
sen ollessa toiminnassa.

- Lapset eivat saa puhdistaa laitetta tai suorittaa siihen
kohdistuvia kayttajan huoltotoimenpiteita ilman
valvontaa.

1.2 Yleiset turvallisuusohjeet

- Tama laite on tarkoitettu kotitalouskayttoon
keittotasojen, liesien ja vastaavien ruoanlaittolaitteiden
paalla.

- Irrota pistoke pistorasiasta ennen laitteen huoltoa.

- HUOMAUTUS: Laitteen kosketettavissa olevat osat
voivat kuumentua, kun sita kaytetaan
ruoanlaittolaitteiden kanssa.

- Kayta ainoastaan laitteen mukana toimitettuja
Kiinnitysruuveja. Jos ne eivat kuulu pakkaukseen,
kayta asennusohjeissa suositeltuja ruuveja. Asenna
laite turvalliseen ja sopivaan paikkaan, joka tayttaa
asennusvaatimukset.
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- VAROITUS: Mikali ruuveja tai kiinnityslaitetta ei

asenneta naiden ohjeiden mukaisesti, olemassa on
sahkoiskujen vaara.

- Laitteen kiinnityksessa ei saa kayttaa limaa.
- Jata pannujen alla olevan keittotason pinnan ja

laitteen alaosan valiin vahintaan 65 cm tilaa, ellei
muuta mainita laitteen tai keittotason
asennusohjeissa.

- llmanpoistojarjestelman tulee olla paikallisten

maarayksien mukainen.

- Varmista, etta huoneen ilmanvaihto on hyva. Muiden

kaasulla tai polttoaineilla toimivien laitteiden tai
avotulien kehittamat hoyryt tai savu eivat saa paasta
tilaan ilmastointikanavien kautta.

- Varmista, ettei tuuletusaukoissa ole tukoksia ja ettei

laitteen keraamaa ilmaa syoteta muiden laitteiden
savun- ja hoyrynpoistokanaviin
(keskuslammitysjarjestelmat, termosifonit,
vedenlammittimet, jne.).

- Kun laite toimii muiden laitteiden kanssa, huoneen

alipaine saa olla korkeintaan 0,04 mbar.

- Varmista, ettei virtajohto vaurioidu. Ota yhteytta

valtuutettuun huoltopalveluumme tai sahk6asentajaan
vaurioituneen virtajohdon vaihtamiseksi.

- Jos laite on liitetty suoraan sahkdverkkoon,

sahkojarjestelmaan on asennettava eristyslaite, joka
mahdollistaa virran katkaisemisen kaikista laitteen
navoista. Taydellinen virran katkaisu on taattava
ylijanniteluokan Il maarityksien mukaisesti.
Virrankatkaisulaite tulee integroida pysyvaan
johdotukseen johdotussaatdjen mukaisesti.

. Al liekita laitteen alla.
- Ei saa kayttaa vaarallisten tai rajahtavien materiaalien

ja hoyryjen sammuttamiseen.

- Puhdista laite saanndllisesti pehmealla liinalla, jotta

pintamateriaali pysyisi hyvakuntoisena.

. Ala kayta hoyrypesuria, vesisuihkua, voimakkaita

hankaavia puhdistusaineita tai teravia metallikaapimia
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laitteen pinnan puhdistamiseen. Kayta ainoastaan

mietoja pesuaineita.

- Puhdista rasvasuodattimet saanndllisesti (vahintaan 2
kuukauden valein) ja poista rasvajaamat laitteesta
tulipalovaaran valttamiseksi.

- Puhdista laitteen sisaosa liinalla.

2. TURVALLISUUSOHJEET

2.1 Asennus

VAROITUS!

Virheellinen kaytt6 voi
aiheuttaa henkilévahinkoja,
sahkaiskuja, tulipaloja,
palovammoija tai laitteen
vaurioitumisen.

* Asennuksen saa suorittaa vain
ammattitaitoinen henkild.

« Vaurioitunutta laitetta ei saa asentaa
tai kayttaa.

* Noudata koneen mukana toimitettuja
asennusohjeita.

« Siirra laitetta aina varoen, silla se on
raskas. Kayta aina suojakasineita ja
suojaavia jalkineita.

« Poista kaikki pakkausmateriaalit,
merkit ja suojakalvot ennen laitteen
asentamista.

* llmanpoistoa ei saa asentaa seinan
sisaan, ellei seinén syvennysta ole
tarkoitettu tdhan tarkoitukseen.

2.2 Sahkadliitanta

VAROITUS!
Tulipalo- ja sdhkoiskuvaara.

« Kaikki sdhkokytkennat tulee jattaa
asiantuntevan sadhkoasentajan
vastuulle.

* Varmista, ettd arvokilvessa olevat
parametrit ovat verkkovirtalahteen
sahkoarvojen mukaisia.

» Jos symbolia (@) ei ole merkitty
arvokilpeen, laite on maadoitettava.

» Kytke pistoke maadoitettuun
pistorasiaan.

« Varo, ettei virtajohto takerru kiinni
mihinkaan.

« Ala kayta jakorasioita tai jatkojohtoja.

» Jos pistoke on |6ysasti kiinni
virtajohdossa, ala kiinnita sita
pistorasiaan.

+ Al3 veda virtajohdosta pistoketta
irrottaessasi. Veda aina pistokkeesta.

» Jannitteenalaisten ja eristettyjen osien
suojat tulee asentaa niin, ettei niiden
irrotus onnistu ilman tydkaluja.

« Varmista, ettd laite on asennettu
oikein. Loysat tai vaaranlaiset
virtajohdot voivat aiheuttaa liittimen
ylikuumenemisen.

» Liita laite asennuksen jalkeen.
Varmista, etta verkkovirtakytkenta on
ulottuvilla laitteen asennuksen
jalkeen.

2.3 Kiytto

C VAROITUS!
Henkilévahinkojen,

palovammojen ja
sahkdiskujen vaara.

» Tama laite on tarkoitettu ainoastaan
ruoanlaittoon. Laitetta ei saa kayttaa
muuhun tarkoitukseen.

* Alad muuta laitteen teknisia
ominaisuuksia.

« Ala kayta laitetta, jos kéatesi ovat
marat tai laitteen ollessa
kosketuksessa veteen.

» Kaytad ainoastaan laitteen mukana
toimitettuja lisdvarusteita.

» Pida liekit tai kuumat esineet kaukana
rasvoista ja 0Oljyista
ruoanvalmistuksen ja paistamisen
aikana.

» Ala kayta suojaamattomia
sahkogrilleja.

. Alé kayta laitetta sailytystasona.

» Ala katso suoraan laitteen valoon
suurennuslaseilla, kiikareilla tai
vastaavilla optisilla laitteilla.
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2.4 Huolto

Kun laite on korjattava, ota yhteytta
valtuutettuun huoltopalveluun. Kayta
vain alkuperaisia varaosia.
Lisatietoa tdman tuotteen sisalla
olevista lampuista seké erikseen
myytavista varalampuista: Kyseiset
lamput on suunniteltu kestamaan
kodinkoneissa vaativia fyysisia
olosuhteita (esim. lampdtila, tarina,
kosteus) tai ne antavat tietoa laitteen
toimintatilasta. Niita ei ole tarkoitettu
muihin kayttétarkoituksiin eivatka ne
sovi huoneiden valaisemiseen.

3. ASENNUS

VAROITUS!
Lue turvallisuutta koskevat
luvut.

4. TUOTEKUVAUS

4.1 Kayttopaneelin osat

2.5 Havittaminen

VAROITUS!
Henkildvahinko- tai
tukehtumisvaara.

« Kysy tietoja laitteen oikeaoppisesta
havittamisesta paikalliselta
viranomaiselta.

» lIrrota pistoke pistorasiasta.

» Leikkaa virtajohto laitteen 1ahelta ja
héavita se.

3.1 Asennusohjeet

Katso kaikki laitteen
asennusta koskevat tiedot
erillisesta asennusoppaasta.
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Toiminto Kuvaus
Lamppu Sytyttaa ja sammuttaa valot.
Ensimmainen nopeusta-  Siirtyy moottorin ensimmaiseen nopeustasoon. Laite

so / Pois

kytkeytyy pois toiminnasta toisella painalluksella.

Toinen nopeustaso

Siirtyy moottorin toiseen nopeustasoon.

(S

Kolmas nopeustaso

Siirtyy moottorin kolmanteen nopeustasoon.
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5. PAIVITTAINEN KAYTTO

5.1 Liesituulettimen kaytto

Tarkista suositeltu nopeus alla olevasta

taulukosta.

Vo

Ruokien lammitys, ruoanvalmistus kannellisilla keitto-
astioilla.

W

Ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla useammal-
la keittoalueella tai polttimella, kevyt paistaminen.

VW

Keittdminen ja suurien ruokamaéarien paistaminen il-
man kantta, ruoanvalmistus useammalla keittoalueel-
la tai polttimella.

Liesituuletin on suositeltavaa 2. Paina tarvittaessa valopainiketta o3
jattaa toimintaan noin 15 keittotason valaisemiseksi.
minuutin ajaksi 3. Muuta nopeutta tarvittaessa
ruoanvalmistuksen jalkeen. painamalla haluamaasi painiketta.

Liesituulettimen kayttaminen:

Sammuta laite painamalla ensimmaista
nopeuspainiketta %-1 uudelleen.

1. Kytke laite paalle painamalla
ensimmaista nopeuspainiketta %-1.

6. HOITO JA PUHDISTUS

6.1 Puhdistukseen liittyvia huomautuksia

Ala kiyta hankaavia pesuaineita tai harjoja.

< Puhdista laitteen pinnat lampimalla vedella ja miedolla pesuaineella
kayttden pehmeaa puhdistusliinaa.
Jotkin laitteen osat voivat kuumentua kayton aikana. Anna laitteen
- . jaahtya ja kuivaa se puhtaalla liinalla tai paperipyyhkeilla tahrojen valt-
Puhdistusai-  {3miseksi.
neet
Poista tahrat miedolla pesuaineella.
Puhdista laite ja rasvasuodattimet kuukauden valein. Poista rasva huo-
lellisesti sisdosasta ja rasvasuodattimista. Rasvan tai muiden roiskei-
{7 den kertyminen voi johtaa tulipaloon.
[— === —1 Rasvasuodattimet voidaan pesta astianpesukoneessa.

Pida liesituule-
tin puhtaana.

Pese astianpesukoneen alhaisella lampétilalla ja lyhyella ohjelmalla.
Rasvasuodattimessa voi esiintya varimuutoksia, tama ei vaikuta laitteen
suorituskykyyn.
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Hiilisuodatin

Hiilisuodattimen kyllastymisaika vaihtelee ruoanlaittotavan ja rasvasuo-
dattimen puhdistustiheyden mukaan. Aktivoitunutta hiilisuodatinta ei voi
pesta tai regeneroida, se tulee vaihtaa noin 4-6 kuukauden kayton jal-
keen tai sita tihedmmin erityisen vaativassa kaytdssa.

6.2 Rasvasuodattimen
puhdistaminen
Suodattimet tulee asentaa pidikkeiden

avulla niin, etta tapit ovat vastakkaisella
puolella.

Puhdistaaksesi suodattimen

1. Paina asennuspidikkeen kahvaa
liesituulettimen alaosassa olevassa
suodatinpaneelissa (1).

2. Kallista suodattimen etuosaa hiukan
alaspain (2) ja veda sen jalkeen.

Toista kaksi ensimmaista vaihetta

jokaisen suodattimen kohdalla.

3. Puhdista suodattimet sienella
kayttden hankaamattomia
pesuaineita tai pese ne
astianpesukoneessa.

@ Pese astianpesukoneen
alhaisella lampdtilalla ja

lyhyella ohjelmalla.
Rasvasuodattimessa voi
esiintya varimuutoksia,
mutta se ei vaikuta laitteen
suorituskykyyn.

4. Asenna suodattimet takaisin

noudattamalla kahden ensimmaisen

7. YMPARISTONSUOJELU

Kierrata materiaalit, jotka on merkitty
A%
merkilla T, Kierrata pakkaus laittamalla

vaiheen ohjeita pdinvastaisessa
jarjestyksessa.
Toista vaiheet tarvittaessa kaikkien
suodattimien kohdalla.

6.3 Hiilisuodattimen

VAROITUS!
Hiilisuodatinta ei voi pesta!

Suodattimen vaihtaminen:

1. lrrota rasvasuodattimet laitteesta.

Lue ohjeet tdman luvun osiosta

"Rasvasuodattimen puhdistaminen”.

2. Paina kieleketta (1) ja kallista hiukan
suodattimen etuosaa.

3. Asenna uusi suodatin suorittamalla
toimenpiteet painvastaisessa
jarjestyksessa.

Suodattimet on joka tapauksessa

vaihdettava vahintdan neljan kuukauden

valein.

6.4 Lampun vaihtaminen

Laitteen mukana toimitetaan LED-
lamppu. Tdman osan saa vaihtaa
ainoastaan huoltoteknikko. Mikali
laitteessa esiintyy toimintahairioita, katso
kohta "Huolto" luvusta
"Turvallisuusohjeet".

se asianmukaiseen kierratysastiaan.
Suojele ymparistda ja ihmisten terveytta
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kierrattamalla sahko- ja mukana. Palauta tuote paikalliseen
kierratyskeskukseen tai ota yhteytta

elektroniikkaromut. Ala havita merkilla E e - :
paikalliseen viranomaiseen.

merkittyja kodinkoneita kotitalousjatteen
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POUR DES RESULTATS PARFAITS

Merci d’avoir choisi ce produit AEG. Nous I'avons congu pour qu’il vous offre des
performances irréprochables pendant de nombreuses années, en intégrant des
technologies innovantes vous simplifiant la vie — fonctions que vous ne trouverez
peut-étre pas sur des appareils ordinaires. Veuillez prendre quelques instants
pour lire cette notice afin d’utiliser au mieux votre appareil.

Consultez notre site pour :

Obtenir des conseils d’utilisation, des brochures, un dépanneur, des

@ informations sur le service et les réparations :

www.aeg.com/support

Enregistrer votre produit pour un meilleur service :
@ www.registeraeg.com

Acheter des accessoires, consommables et pieces de rechange d’origine pour
% votre appareil :

www.aeg.com/shop

SERVICE ET ASSISTANCE A LA CLIENTELE

N'utilisez que des piéces de rechange d’origine.

Avant de contacter notre centre de service agréé, assurez-vous de disposer des
informations suivantes : Modéle, PNC, numéro de série.

Ces informations figurent sur la plaque signalétique.

AN Avertissement/Consignes de sécurité
@ Informations générales et conseils
Informations environnementales

Sous réserve de modifications.

1. /A INFORMATIONS DE SECURITE

Avant d'installer et d'utiliser cet appareil, lisez
soigneusement les instructions fournies. Le fabricant ne
pourra étre tenu pour responsable des blessures et
dégats résultant d'une mauvaise installation ou
utilisation. Conservez toujours les instructions dans un
lieu sUr et accessible pour vous y référer ultérieurement.
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1.1 Sécurité des enfants et des personnes
vulnérables

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés
d'au moins 8 ans et par des personnes ayant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou dénuées d’expérience ou de
connaissance, s'ils sont correctement surveillés ou si
des instructions relatives a I'utilisation de I'appareil en
toute sécurité leur ont été données et s’ils
comprennent les risques encourus. Les enfants de
moins de 8 ans et les personnes ayant un handicap
tres important et complexe doivent étre tenus a I'écart
de 'appareil, a moins d'étre surveillés en permanence.

- Veillez a ce que les enfants ne jouent pas avec
I'appareil.
Ne laissez pas les emballages a la portée des enfants
et jetez-les convenablement.

- Tenez les enfants et les animaux éloignés de
I'appareil lorsqu'il est en cours de fonctionnement.
Le nettoyage et I'entretien par 'usager ne doivent pas
étre effectués par des enfants sans surveillance.

1.2 Consignes générales de sécurité

Cet appareil est congu pour une utilisation domestique
sur des tables de cuisson, des cuisinieres ou d'autres
appareils de cuisson similaires.

- Avant d'effectuer une opération de maintenance,
débranchez 'appareil de la prise secteur.

- ATTENTION : Les parties accessibles peuvent
devenir chaudes en cours d'utilisation en raison des
appareils de cuisson.

Utilisez uniquement les vis de fixation fournies avec
I'appareil. Si elles ne sont pas fournies, utilisez les vis
recommandées dans les instructions d'installation.
Installez I'appareil dans un lieu sar et adapté
répondant aux exigences d'installation.
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- AVERTISSEMENT : Ne pas installer les vis ou le

dispositif de fixation conformément a ces instructions
peut entrainer des risques électriques.

N'utilisez pas d'adhésifs pour fixer I'appareil.

La distance minimale entre la surface de la table de
cuisson sur laquelle les récipients sont posés et la
partie inférieure de I'appareil doit étre d'au moins

65 cm, sauf indication contraire dans les instructions
d'installation de I'appareil ou de la table de cuisson.
L'évacuation d'air doit étre conforme aux
réglementations des autorités locales.

- Aérez suffisamment la piece ou est installé l'appareil

pour éviter le reflux de gaz provenant d'appareils
utilisant d'autres combustibles, y compris les flammes
nues.

- Assurez-vous que les aérations ne sont pas bouchées

et que l'air aspiré par l'appareil ne provient pas d'un
conduit d'évacuation des fumées et vapeurs émises
par d'autres appareils (systémes de chauffage central,
thermosiphons, chauffe-eau, etc.).

Lorsque l'appareil fonctionne avec d'autres appareils,
le vide maximal généré dans la piece ne doit pas
dépasser 0,04 mbar.

Veillez a ne pas endommager le cable d'alimentation.
Contactez notre service aprés-vente agréé ou un
électricien pour remplacer le cable d'alimentation s'il
est endommageé.

Si I'appareil est directement branché sur I'alimentation
secteur, l'installation électrique doit étre équipée d'un
dispositif d'isolation permettant de débrancher
I'appareil du secteur avec une coupure omnipolaire.
La déconnexion compléte doit étre conforme aux
conditions de surtension de catégorie Ill. Un moyen de
déconnexion doit étre prévu dans le cablage fixe
conformément aux regles nationales d’installation.

Ne flambez pas d'aliments sous l'appareil.

N'utilisez pas I'appareil pour évacuer des matériaux et
vapeurs dangereux ou explosifs.
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- Nettoyez réguliérement I'appareil a I'aide d'un chiffon
doux afin de maintenir le revétement en bon état.

- N'utilisez pas de nettoyeur vapeur, de pulvérisateur
d'eau, de produit nettoyant abrasif, ni de grattoir
métallique pour nettoyer la surface de I'appareil.
Utilisez uniquement des produits de lavage neutres.

- Nettoyez réguliérement les filtres a graisse (au moins
tous les 2 mois) et éliminez les dépdbts de graisses de
I'appareil pour éviter tout risque d'incendie.

- Utilisez un chiffon pour nettoyer l'intérieur de

I'appareil.
2. INSTRUCTIONS DE SECURITE
2.1 Installation * Assurez-vous que les parameétres
figurant sur la plaque signalétique
AVERTISSEMENT! correspondent aux données
Risque de blessure, de choc électriques nominale de I'alimentation
électrique, d'incendie, de secteur.

brdlures ou de dommage

. s @l imorime
matériel & lappareil Si le symbole (I8]) n'est pas imprimé

sur la plaque signalétique, l'appareil
doit étre raccordé a la terre.

» Utilisez toujours une prise de courant
de sécurité correctement installée.

* Ne laissez pas le cable secteur
s'emmeéler.

» N'utilisez pas d'adaptateurs multiprise
et de rallonges.

» Sila prise secteur est détachée, ne
branchez pas la fiche secteur.

* Ne tirez pas sur le cable secteur pour
débrancher l'appareil. Tirez toujours
sur la fiche de la prise secteur.

» La protection contre les chocs des
parties sous tension et isolées doit
étre fixée de telle maniére qu'elle ne
puisse pas étre enlevée sans outils.

» Assurez-vous que l'appareil est bien
installé. Un cable d'alimentation
électrique desserré ou mal branché
peuvent étre a I'origine d'une
surchauffe des bornes.

* Branchez I'appareil a I'extrémité de

* L'appareil doit étre installé
uniguement par un professionnel
qualifié.

* N'installez pas et ne branchez pas un
appareil endommageé.

« Suivez scrupuleusement les
instructions d'installation fournies
avec l'appareil.

» Soyez toujours vigilants lorsque vous
déplacez I'appareil car il est lourd.
Utilisez toujours des gants de sécurité
et des chaussures fermées.

« Avant d'installer I'appareil, retirez tous
les emballages, les étiquettes et le
film de protection.

* N'installez pas le conduit d'évacuation
de l'air dans une cavité du mur, sauf
si cette cavité est spécialement
congue pour cela.

2.2 Branchement électrique

AVERTISSEMENT! l'installation. Assurez-vous que la
Risque d'incendie ou prise sept_eur est accessible une fois
d'électrocution. I'appareil installé.

* Tous les raccordements électriques
doivent étre effectués par un
électricien qualifié.
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2.3 Utilisation

AVERTISSEMENT!
Risque de blessures, de
brllures ou d'électrocution.

» Cet appareil est exclusivement
destiné a un usage culinaire.
N'utilisez pas cet appareil pour un
autre usage.

» Ne modifiez pas les spécifications de
cet appareil.

* N'utilisez pas I'appareil avec des
mains mouillées ou en contact avec
de l'eau.

» N'utilisez que les accessoires fournis
avec l'appareil.

+ Tenez les flammes ou les objets
chauds éloignés des graisses et de
I'huile durant la cuisson et la friture.

» N'utilisez pas de grills électriques non
couverts.

* N'utilisez pas I'appareil comme
espace de rangement.

» N'utilisez pas de loupe, de lunettes, ni
aucun autre dispositif optique
semblable pour regarder directement
I'éclairage de l'appareil.

2.4 Service

» Pour réparer l'appareil, contactez un
service apres-vente agréé. Utilisez
exclusivement des pieces d'origine.

3. INSTALLATION

AVERTISSEMENT!
Reportez-vous aux chapitres
concernant la sécurité.

Concernant la/les lampe(s) a
l'intérieur de ce produit et les lampes
de rechange vendues séparément :
Ces lampes sont congues pour
résister a des conditions physiques
extrémes dans les appareils
électroménagers, telles que la
température, les vibrations, 'humidité,
ou sont congues pour signaler des
informations sur le statut opérationnel
de l'appareil. Elles ne sont pas
destinées a étre utilisées dans
d'autres applications et ne
conviennent pas a I'éclairage des
pieces d’'un logement.

2.5 Mise au rebut

AVERTISSEMENT!
Risque de blessure ou
d'asphyxie.

Contactez votre service municipal
pour obtenir des informations sur la
marche a suivre pour mettre I'appareil
au rebut.

Débranchez l'appareil de
I'alimentation électrique.

Coupez le cable d'alimentation au ras
de l'appareil et mettez-le au rebut.

3.1 Instructions d'installation
@ Pour des informations

complétes sur l'installation
de l'appareil, reportez-vous a
la notice d'installation fournie
séparément.
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4. DESCRIPTION DE L'APPAREIL

4.1 Présentation du bandeau de commande

o

1

%
O

I

B O K
B 0O

B O

Fonction Description
Eclairage Allume et éteint I'éclairage.
Premiére vitesse / Arrét  Le moteur passe a la premiére vitesse. Un deuxiéme
appui permet d’éteindre I'appareil.
Deuxieme vitesse Le moteur passe a la deuxieme vitesse.
Troisieme vitesse Le moteur passe a la troisieme vitesse.

5. UTILISATION QUOTIDIENNE
5.1 Utilisation de la hotte

Vérifiez la vitesse recommandée dans le
tableau ci-dessous.

??0-1 Lorsque vous faites réchauffer ou cuire des aliments
avec des récipients couverts.

3?2 Lorsque vous cuisinez dans des récipients couverts
sur plusieurs zones de cuisson ou brileurs, frire dou-
cement.

Ys Lorsque vous faites bouillir et frire de grosses quanti-

tés d’'aliments sans couvercle, cuire sur plusieurs zo-
nes de cuisson ou brdleurs.

2. Sinécessaire, appuyez sur la touche

@ Nous vous recommandons A
de laisser la hotte X pour éclairer la surface de
fonctionner pendant environ cuisson.
15 minutes aprés la cuisson. 3. Sinécessaire, modifiez la vitesse en
appuyant sur la touche souhaitée.
Pour utiliser la hotte : Pour éteindre I'appareil, appuyez a
nouveau sur la touche de la premiére

1. Appuyez sur la touche de la premiére

vitesse o1 pour allumer I'appareil. vitesse Vo-1.
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6. ENTRETIEN ET NETTOYAGE

6.1 Remarques concernant I'entretien

<

Agents nettoy-

N'utilisez pas de détergents abrasifs ni de brosses.
Nettoyez la surface de I'appareil avec un chiffon doux, de I'eau tiede et
un détergent doux.

Apreés la cuisson, certaines parties de I'appareil peuvent étre chaudes.
Pour éviter les taches, I'appareil doit refroidir et étre séché avec un
chiffon propre ou de I'essuie-tout.

ants
Nettoyez les taches avec un détergent doux.
Nettoyez I'appareil et les filtres a graisse tous les mois. Nettoyez soi-
gneusement l'intérieur et les filtres a graisse pour retirer la graisse.
% L’accumulation de graisse ou d’autres résidus peut provoquer un incen-
die.
| _eeee ]

Maintenez la
hotte propre.

Les filtres a graisse peuvent étre lavés au lave-vaisselle.

Le lave-vaisselle doit étre réglé a basse température, sur cycle court.
La décoloration du filtre a graisse n'a aucune incidence sur les perfor-
mances de l'appareil.

Filtre a charbon

Le temps de saturation du filire a charbon varie en fonction du type de
cuisson et la régularité du nettoyage du filtre a graisse. Le filtre a char-
bon actif n’est pas lavable, ne peut pas étre régénéré et doit étre rem-
placé tous les 4 a 6 mois d'utilisation environ, ou plus fréquemment en
cas d'utilisation particulierement intensive.

6.2 Nettoyage du filtre a 2. Faites basculer doucement l'avant du

graisse

filtre vers le bas (2), puis tirez
dessus.

Les filtres sont fixés a I'aide de pinces et Répétez les deux premiéres étapes pour
de pivots du c6té opposé. tous les filtres.

Pour nettoyer le filtre :

3. Nettoyez les filtres a I'aide d'une
éponge et d'un détergent non abrasif,

1. Appuyez sur le levier de la pince de ou au lave-vaisselle.

fixation du filtre, sous la hotte (1).

@ Le lave-vaisselle doit étre
réglé a basse température,
sur cycle court. La
décoloration du filtre a
graisse n'a aucune incidence
sur les performances de
I'appareil.

4. Pour réinstaller le filtre, suivez les
deux premiéres étapes dans I'ordre
inverse.

Répétez les étapes pour tous les filtres,

si présents.




6.3 Remplacement du filtre a
charbon

AVERTISSEMENT!
Le filtre a charbon n'est pas
lavable !

Pour remplacer le filtre :

1. Retirez les filtres a graisse de
I'appareil.

Reportez-vous au paragraphe

« Nettoyage du filtre a graisse » de ce

chapitre.

2. Appuyez sur la patte (1) et faites

basculer doucement I'avant du filtre.

Recyclez les matériaux portant le

symbole Cf.\l) Déposez les emballages
dans les conteneurs prévus a cet effet.
Contribuez a la protection de
I'environnement et a votre sécurité,
recyclez vos produits électriques et
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3. Pourinstaller un nouveau filtre,
suivez la méme procédure dans
I'ordre inverse.

Dans tous les cas, les filtres doivent étre

remplacés au moins une fois tous les

quatre mois.

6.4 Remplacement de
I'éclairage

Cet appareil est fourni avec une ampoule
LED. Cette piéce peut uniguement étre
remplacée par un technicien. En cas de
dysfonctionnement, reportez-vous au
paragraphe « Maintenance » du chapitre
« Consignes de sécurité ».

7. EN MATIERE DE PROTECTION DE
L'ENVIRONNEMENT

électroniques. Ne jetez pas les appareils

portant le symbole E avec les ordures
ménagéres. Emmenez un tel produit
dans votre centre local de recyclage ou
contactez vos services municipaux.
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ZA SAVRSENE REZULTATE

Hvala vam na odabiru ovog AEG proizvoda. Proizveli smo ga tako da dugo
godina besprijekorno radi, primjenom inovativnih tehnologija koje olak$avaju zivot
- funkcije koje mozda necete pronaci kod obi¢nih uredaja. Odvojite nekoliko
minuta na Citanje kako biste iz njega izvukli ono najbolje.
Posjetite naSe internetske stranice:
Dobit ¢ete savjete o koriStenju, rieSavanju problema, broSure i informacije o
@ servisu i popravcima:
www.aeg.com/support
g Registrirajte svoj proizvod za bolju uslugu:
a/ www.registeraeg.com

Kupite dodatnu opremu, potroSni materijal i originalne rezervne dijelove za
% svoj uredaj:

www.aeg.com/shop

KORISNICKA SLUZBA | SERVIS

Uvijek Koristite originalne zamjenske dijelove.

Kada kontaktirate nas$ ovlasteni servis trebate imati sljedece podatke: Model,
PNC (part number code - broj¢ana Sifra dijela), serijski broj.

Podaci se mogu naci na nazivnoj plocici.

AN Upozorenje / oprez - sigurnosne informacije
® Opce informacije i savjeti
EkoloSke informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.

1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koriStenja uredaja, paZzljivo procitajte
isporucene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo
kakvu ozljedu ili ostecenje koji su rezultat neispravnog
postavljanja ili koristenja. Upute uvijek drzite na
sigurnom i pristupacnom mjestu za buducu upotrebu.
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1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i
starija te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili
mentalnih mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu
iskustvom ili znanjem ako su pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu sigurnost i rade po uputama
koje se odnose na sigurno koristenje uredaja te
razumiju uklju¢ene opasnosti. Djeca mlada od 8
godina i osobe s vrlo teSkim i slozenim invaliditetom
moraju se drzati podalje od uredaja, osim ako su pod
stalnim nadzorom.

- Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se
osiguralo da se ne igraju s uredajem.

- Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuéi nacin.

- Drzite djecu i ku¢ne ljubimce podalje od uredaja dok
radi.

- Bez nadzora djeca ne smiju obavljati ¢iS¢enje uredaja
| korisniCko odrzavanje.

1.2 Opca sigurnost

- Ovaj je uredaj namijenjen kuc¢noj uporabi iznad plocCa
za kuhanje, kuhala i slicnih uredaja za kuhanje.

- Uredaj iskljucite iz elektricne mreze prije bilo kakvog
odrzavanja.

- OPREZ: Dostupni dijelovi mogu se zagrijati tijekom
uporabe s uredajima za kuhanje.

- Upotrijebite samo vijke za pri¢vrScivanje koje ste dobili
s uredajem, ako nisu isporuceni, koristite vijke koji su
preporuceni u uputama za instalaciju. Ugradite uredaj
na sigurno i prikladno mjesto koje udovoljava
zahtjevima instalacije.

- UPOZORENUJE: Nepostavljanje vijaka ili pricvrsnog
uredaja u skladu s ovim uputama moze rezultirali
opasnoscéu od strujnog udara.

- Nemojte koristiti ljepila za u¢vrscivanje uredaja.
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- Minimalna udaljenost izmedu povrSine plocCe za
kuhanje na kojoj stoje posude i donjeg dijela uredaja
mora biti najmanje 65 cm, osim ako je drugacije
navedeno u uputama za postavljanje uredaja ili ploCe
za kuhanje.

- Ispustanje zraka mora biti u skladu s propisima
lokalnih vlasti.

- Provjerite imate li dobru ventilaciju u prostoriji gdje je
uredaj postavljen kako biste izbjegli povratni protok
plinova u prostoriju iz uredaja u kojima izgaraju druga
goriva, uklju€ujuci otvoreni plamen.

- Uvjerite se da ventilacijski otvori nisu blokirani i da se
zrak koji sakuplja uredaj ne dovodi u kanal za
ispustanje dima i pare iz drugih uredaja (sustavi
centralnog grijanja, termosifoni, grijaci vode itd.).

- Kada uredaj radi s drugim uredajima, maksimalni
vakuum koji se stvara u prostoriji ne smije prelaziti
0,04 mbara.

- Pripazite da ne oStetite glavne kabele. Za zamjenu
kabela napajanja kontaktirajte ovlasteni servis ili
elektricara.

- Ako je uredaj prikljuCen izravno na elektricnu mrezu,
elektriCna instalacija mora biti opremljena izolacijskim
uredajem koji omogucuje isklju€ivanje uredaja iz struje
na svim polovima. Potpuna iskljuenost mora
udovoljavati uvjetima navedenim u prenaponskoj
kategoriji lll. Sredstva za isklju€ivanje moraju se
ugraditi u fiksno oziCenje u skladu s pravilima za
oziCenje.

- Nemoijte flambirati ispod uredaja.

- Nemoijte ga koristiti za ispuStanje opasnih ili
eksplozivnih tvari i para.

- Uredaj redovito oCistite mekom krpom kako biste
sprijecili propadanje materijala povrsine.

- Za CiS¢enje povrsine uredaja nemoijte Koristiti parni
Cista€, vodeni sprej, ostra abrazivna sredstva za
CiS¢enije ili oStre metalne strugace. Koristite samo
neutralne deterdzente.
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- Redovito Cistite filtre za masnoc¢u (najmanje svaka 2
mjeseca) i uklonite naslage masnoce s uredaja kako
biste sprijecCili opasnost od pozara.

. Za CiS¢enje unutrasnjosti uredaja koristite krpu.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Postavljanje

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda,
elektriénog udara, vatre,
opekotina ili ostec¢enja
uredaja.

« Samo kvalificirana osoba smije
postaviti ovaj uredaj.

* Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

« Slijedite upute za postavljanje
isporucene s uredajem.

« Prilikom pomicanja uredaja uvijek
budite pazljivi jer je uredaj tezak.
Uvijek nosite zastitne rukavice i
zatvorenu obuéu.

« Prije postavljanja uredaja, uklonite
svo pakiranje, naljepnice i zastitni film.

* Ne postavljajte ispuh zraka u otvor na
zidu, osim ako je otvor dizajniran za tu
svrhu.

2.2 Spajanje na elektriénu
mrezu

UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i
strujnog udara.

« Svako povezivanje s elektricnom
mrezom treba izvrSiti kvalificirani
elektricar.

* Provjerite jesu li parametri na
natpisnoj plocici kompatibilni s
elektri¢nim vrijednostima mreznog
napajanja.

* Ako na natpisnoj plocici uredaja nije
otisnut simbol (@), uredaj je potrebno
uzemljiti.

« Uvijek koristite pravilno montiranu
utiCnicu sa zastitom od strujnog
udara.

» Pazite da se elektri¢ni kabeli ne
zapletu.

Ne koristite adaptere s viSe uticnica i
produzne kabele.

Ako je utiCnica labava, nemojte
prikljucivati utikac.

Ne povlacite kabel napajanja kako
biste izvukli utika¢ iz utiCnice. Uvijek
uhvatite i povucite utikag.

Zastita od strujnog udara dijelova pod
naponom i izoliranih dijelova mora biti
pricvr§éena na takav nacin da se ne
moze ukloniti bez alata.

Provjerite je li uredaj pravilno
postavljen. Labavi i neispravni kabel
napajanja moze uzrokovati
pregrijavanje stezaljke.

Uredaj prikljucite na kraju
postavljanja. Osigurajte da se
napajanju nakon postavljanja moze
lako pristupiti.

2.3 Primjena

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede,
opeklina ili strujnog udara.

Ovaj uredaj namijenjen je isklju¢ivo
kuhanju. Ne koristite uredaj za druge
svrhe.

Ne mijenjajte specifikacije ovog
uredaja.

Ne rukujte uredajem mokrim rukama
ili ako ima kontakt s vodom.

Koristite iskljucivo pribor isporuc¢en s
uredajem.

Plamen ili zagrijane predmete drzite
dalje od masti i ulja tijekom kuhanja i
przenja.

Nemoijte koristiti nepokrivene
elektricne rostilje.

Uredaj ne koristite za Suvanje stvari.
Nemoijte koristiti povecala, dalekozore
ili sli¢ne opticke uredaje da biste
gledali izravno u osvijetljenje uredaja.
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2.4 Servis 2.5 Zbrinjavanje

+ Za popravak uredaja kontaktirajte UPOZORENUJE!
ovlasteni servis. Koristite samo Opasnost od ozljede ili
originalne rezervne dijelove. gusenja.

» Sto se tiCe zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih Zarulja koje se » Obratite se opéinskim vlastima za
prodaju zasebno: Ove Zarulje informacije o nacinu zbrinjavanja
namijenjene su da izdrze ekstremne uredaja.
fizicke uvjete u ku¢anskim uredajima, » IskopcCajte uredaj iz napajanja.
poput temperature, vibracija, viage ili » Odrezite kabel napajanja blizu
namijenjene su signalizaciji uredaja i odlozite ga.

informacija o radnom stanju uredaja.
Nisu namijenjene za druge primjene i
nisu pogodne za osvjetljenje u
kuc¢anstvu.

3. POSTAVLJANJE

UPOZORENJE! 3.1 Upute za postavljanje
Pogledajte poglavlja sa

. ; Za potpune informacije o
sigurnosnim uputama.

ugradniji uredaja pogledajte
posebnu instalacijsku
knjizicu.

4. OPIS PROIZVODA

4.1 Pregled upravljacke ploce

1

%
O

2 S
0 o

Y T
i
8 o

Funkcija Opis
Zarulja Ukljucuije i iskljucuje svjetlo.
Prva brzina / Isklj. Motor prebacuje na prvu razinu brzine. Drugi pritisak

iskljucuje uredaj.

Druga brzina Motor prebacuje na drugu razinu brzine.

(~ ] )

Treca brzina Motor prebacuje na trecu razinu brzine.
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5. SVAKODNEVNA UPORABA
5.1 Uporaba nape

Provijerite preporucenu brzinu prema

tablici u nastavku.

Vo

Prilikom zagrijavanja hrane, kuhanja s pokrivenim po-
sudama.

W

Prilikom kuhanja s pokrivenim posudama na viSe zo-
na kuhanja ili plamenika, lagano przenje.

VW

Prilikom klju¢anja i przenja velikih koli¢ina hrane bez
poklopca, kuhanja na viSe zona kuhanja ili plameni-
ka.

Preporuca se ostaviti napu
da radi oko 15 minuta nakon

kuhanja.

3. Ako je potrebno, promijenite brzinu
pritiskom na zeljenu tipku.
Za isklju€ivanje uredaja ponovno

pritisnite tipku prve brzine %?0-1.

Za upravljanje napom:

1. Pritisnite tipku prve brzine %-1 kako
biste ukljucili uredaj.
2. Ako je potrebno, pritisnite tipku za

svjetlo & za osvjetljavanje povrSine

za kuhanje.

6. CISCENJE | ODRZAVANJE

6.1 Napomene o ¢iS¢enju

<

Sredstva za

Nemoijte koristiti abrazivne deterdzente i cetke.
Povrsinu uredaja ocistite mekom krpom namo¢enom u mlaku vodu i
blagim deterdzentom.

Nakon kuhanja neki dijelovi uredaja mogu se zagrijati. Da biste izbjegli
mrlje, uredaj treba ohladiti i osusiti ¢Gistom krpom ili papirnatim rucnici-
ma.

CiS¢enje
Mrlje ocistite blagim deterdzentom.
Svaki mjesec Cistite uredaj i filtre za masnocu. Unutrasnjost i filtre za
A masnocu pazljivo odmastite. Nakupljanje masti ili drugih ostataka moze
uzrokovati pozar.
| seee ]

Redovito Cistite
napu

Filtri za masno¢u mogu se prati u perilici posuda.
Perilica mora biti postavljena na nisku temperaturu i kratak ciklus. Filtar
za masnoc¢u moze izgubiti boju, to nema utjecaja na rad uredaja.
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Filtar s uglje-
nom

Vrijeme zasicenja filtra s uglienom varira ovisno o vrsti kuhanja i pravil-
nosti CiS¢enja filtra za masnocu. Filtar s aktivnim ugljenom nije moguée
prati, ne moze se obnoviti i mora se zamijeniti otprilike svakih 4 do 6
mjeseci rada ili ceSée za osobito ucestalu upotrebu.

6.2 Ciséenje filtra za

masnocu

Filtri se montiraju pomocu kopdi i zatika

na suprotnoj strani.

Za ciScenje filtra:

1. Pritisnite ru€ku montazne kopce na
ploci filtra ispod nape (1).

2. Lagano nagnite prednji dio filtra
prema dolje (2), a zatim ga povucite.

Ponovite prva dva koraka za sve filtre.

3. Ocistite filtre pomoc¢u spuzve s
neabrazivnim deterdzentima ili u
perilici posuda.

@ Perilica mora biti postavljena
na nisku temperaturu i
kratak ciklus. Filtar za
masnoc¢u moze izgubiti boju,
nema utjecaja na rad
uredaja.

4. Za montazu filtra nazad, slijedite prva
dva koraka obrnutim redoslijedom.

7. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom ff:)
Ambalazu za recikliranje odlozite u
prikladne spremnike. Pomozite u zastiti
okoli$a i ljudskog zdravlja, kao i u
recikliranju otpada od elektri¢nih i
elektronickih uredaja. Uredaje oznacene

Ponovite korake za sve filtre ako je
primjenijivo.

6.3 Zamjena filtra s ugljenom

UPOZORENJE!
Filtar s uglijenom nije periv!

Zamjena filtra:

1. lzvadite filtre za masnodu iz uredaja.

Pogledajte "Ciséenje filtra za masnoéu" u

ovom poglavlju.

2. pritisnite jezi€ac (1) i lagano nagnite
predniji dio filtra.

3. Da biste instalirali novi filtar, izvrSite
iste korake obrnutim redoslijedom.

U svakom slu€aju, potrebno je zamijeniti

filtre najmanje svaka Cetiri mjeseca.

6.4 Zamjena zarulje

Ovaj uredaj opremljen je LED Zaruljom.
Ovaj dio moze zamijeniti samo tehnicar.
U slucaju bilo kakve neispravnosti,
pogledajte "Servis" u poglavlju
"Sigurnosne upute".

simbolom E ne bacajte zajedno s
kuc¢nim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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A TOKELETES VEGEREDMENY ERDEKEBEN

Készonjik, hogy ezt az AEG készlléket valasztotta. Termeékiink gyartasakor egy
olyan berendezést kivantunk megalkotni az On szamara, amely kifogastalan
teljesitményt nyujt hosszu éveken keresztiil, kszdnhetéen az alkalmazott
innovativ technoldgiaknak, amelyek az életét jelentésen megkdnnyitik — és
amelyeket mas készililékeken nem talal meg. Kérjiik, szanjon néhany percet az
utmutato végigolvasasara, hogy a maximumot hozhassa ki késziilékébdl.
Latogasson el weboldalunkra az alabbiakért:
Hasznalattal kapcsolatos tanacsok, prospektusok, hibaelharitasi, szerviz- és
@ javitasi informacidk kérése:
www.aeg.com/support
g Regisztralja termékét a még kivalobb szolgaltatasokeért:
a/ www.registeraeg.com

Tartozékok, segédanyagok és eredeti alkatrészek vasarlasa a készilékhez:
www.aeg.com/shop
UGYFELSZOLGALAT ES SZERVIZ

Mindig eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

Amikor felveszi a kapcsolatot a hivatalos szervizkézponttal, gondoskodjon arrol,
hogy a kdvetkez® adatok kéznél legyenek: Tipus, PNC (termékszam),
sorozatszam.

Az informacidk az adattablan talalhatok.

A\ Figyelem / Vigyazat — Biztonsagi informaciok
(® Altalanos informaciok és tanacsok
Kérnyezetvédelmi informaciok

A valtoztatasok jogat fenntartjuk.

1. /A BIZTONSAGI INFORMACIOK

Az Uzembe helyezés és hasznalat el6tt gondosan
olvassa el a mellékelt utmutatot. A gyarté nem vallal
felel6sséget a helytelen beszerelés vagy hasznalat miatt
keletkezett sérilésekért és karokért. Tartsa biztonsagos
és elérhetd helyen az utmutatdt, hogy szikség esetén
mindig a rendelkezésére alljon.
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1.1 Gyermekek és kiszolgaltatott személyek
biztonsaga

. Ezt a készlléket 8 év feletti gyermekek, csdkkent

fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel
rendelkez6 felnbttek, illetve megfelel6 tudassal vagy
gyakorlattal nem rendelkezd személyek csak
felugyelet mellett, vagy abban az esetben
hasznalhatjak, ha megfelel6 oktatast kaptak a
készUllék biztonsagos hasznalatara, és megeértik az
esetleges veszélyeket. A 8 évesnél fiatalabb
gyermekek, illetve a sulyos, komplex
fogyatékossaggal él6 személyek allandé fellgyelet
nélkdl nem tartozkodhatnak a készulék kdzelében.

- Gondoskodni kell a gyermekek felligyeletérél, hogy ne

jatsszanak a készulékkel.

- Minden csomagoléanyagot tartson tavol a

gyermekektdl, és megfeleléen artalmatlanitsa.

- A gyermekeket és haziallatokat tartsa tavol a

készuléktol, amikor tzemel.

- Gyermekek fellgyelet nélkil nem végezhetnek

tisztitasi vagy karbantartasi tevékenységet a
készuléken.

1.2 Altalanos biztonsag
- E készullék f6zblapok, tizhelyek és hasonl6é eszkdzdk

feletti haztartasi hasznalatra készult.

- Barmilyen karbantartas megkezdése elétt valassza le

a készuléket az elektromos halozatrol.

. VIGYAZAT: A f6z6késziilékekkel vald hasznalat

kozben a készllék hozzaférhetd részei nagyon
felforrésodhatnak.

- Kizarolag a készulékhez mellékelt rogzitbcsavarokat

hasznalja. Ha nem kapott ilyeneket, akkor az Gzembe
helyezési utmutatoban javasolt csavarokat
alkalmazzon. A készliléket az Gizembe helyezési
kovetelményeknek megfelel6, biztonsagos helyre
telepitse.
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- FIGYELMEZTETES: A csavarokat vagy
rogzitbeszkdzt a jelen utasitasoknak megfeleléen
szerelje be, nehogy elektromos veszélyhelyzet alljon
eld.

- Ne hasznaljon ragasztéanyagokat a készulék
rogzitéséhez.

- A f6zblap azon felllete, melyre a f6z6edényeket
rahelyezi, és a készlilék also része kdzotti tavolsag
legalabb 65 cm legyen, hacsak a készilék vagy a
f6z6lap Uzembe helyezési utmutatoja mast nem ir elo.
- Alevegd cseréjének a helyi elbirasoknak kell
megfelelni.

- Gondoskodjon a készulléknek helyt add helyiség jo
szell6zésérdl, hogy elkerilje a gazt vagy mas
tizelbanyagokat eléget6 készllékekbdl (beleértve a
nyilt tlzet is) szarmazo flustgazok visszaaramlasat.

- Ugyeljen arra, hogy a szell6zényilasokat ne zarja el
semmi, és a készUllék altal szallitott levegb ne jusson
olyan kéménycsdbe/légcsatornaba, mely mas
készulékek (kbzponti fltés, termoszifonok,
vizmelegiték stb.) fUstjének és gézének/parajanak
elvezetésére szolgal.

- Ha a készllék mas készilékekkel egyszerre mikodik,
a helyiségben létrehozott vakuum nem haladhatja
meg a 0,04 mbar értéket.

- Ugyeljen arra, hogy ne okozzon sérulést az
elektromos halézati vezetéknek. Ha a halézati kabel
cserére szorul, forduljon a markaszerviziinkh6z vagy
egy villanyszerel6hoz.

- Amennyiben a készllék kdtésdobozon keresztll
kdzvetlenul csatlakozik az elektromos hal6zathoz, az
elektromos bekdtést olyan eszkdzzel kell ellatni, mely
lehetbvé teszi a készllék 6sszes haldzati polusrol
torténd levalasztasat. A teljes levalasztasnak
biztositania kell a tulfeszlltség elleni védelem Il

a bekotési szabalyok betartasaval el kell latni
megszakité eszkdzokkel.
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Ne hasznaljon nyilt langot a készulék alatt.

Ne hasznalja egészségre artalmas vagy
robbanasveszélyes gazok és gbzok elszivasara.
Puha ruhaval rendszeresen tisztitsa meg a
készlléket, hogy elkertlje a felllete karosodasat.
Ne hasznaljon gbztisztitét, vizsugarat, suroloszert
vagy éles fém kaparoeszkozt a készulék fellletének
tisztitasara. Csak semleges tisztitdszert hasznaljon.
A zsirsziréket rendszeresen tisztitsa (legalabb
kéthavonként), és tavolitsa el a zsirlerakodasokat a
készulékrdl a tlzveszély elkerllése érdekében.

A készllék belsejének tisztitasara kenddt hasznaljon.

2. BIZTONSAGI ELOIRASOK

2.1 Uzembe helyezés

FIGYELMEZTETES!
Személyi sériilés, aramiités,
tliz, égési sérilés vagy a
késziilék karosodasanak
veszélye all fenn.

A késziiléket csak képesitett személy
helyezheti Gizembe.

Ne helyezzen lGzembe, és ne is
hasznaljon sériilt készulléket.

Tartsa be a készilékhez mellékelt
lzembe helyezési utmutatéban
foglaltakat.

A készilék nehéz, ezért legyen
korultekinté a mozgatasakor. Mindig
hasznaljon munkavédelmi keszty(t és
zart 1abbelit.

A késziilék lizembe helyezése el6tt
elétt tavolitson el minden
csomagoldanyagot, reklamcédulat és
védoféliat.

A készulék altal kifuvott levegbt ne
vezesse be fali levegjaratba, hacsak
azt nem kifejezetten erre tervezték.

2.2 Elektromos
csatlakoztatas

FIGYELMEZTETES!
Tlz- és aramutésveszély.

Minden elektromos csatlakoztatast
szakképzett villanyszerelének kell
elvégeznie.

Ellendrizze, hogy az adattablan
szerepld adatok megfelelnek-e a helyi
elektromos hal6zat paramétereinek.

A késziléket foldelni kell, ha a [
szimbodlum nincs feltlintetve az
adattablajan.

Mindig megfeleléen felszerelt,
aramités ellen védett aljzatot
hasznaljon.

Ne hagyja, hogy az elektromos
vezetékek 6sszegabalyodjanak.

Ne hasznaljon haldzati elosztdkat és
hosszabbit6 kabeleket.

Amennyiben a halézati konnektor
régzitése laza, ne csatlakoztassa a
csatlakozédugét hozza.

A késziilék csatlakozasanak
bontasara, soha ne a haldzati
kabelnél fogva hluzza ki a
csatlakozédugot. A kabelt mindig a
csatlakozédugonal fogva huzza ki.
A fesziiltség alatt allo és szigetelt
alkatrészek érintésvédelmi részeit ugy
kell régziteni, hogy szerszam nélkiil
ne lehessen eltavolitani azokat.
Ellen&rizze, hogy megfeleléen van-e
lzembe helyezve a késziilék. A
halozati vezeték gyenge vagy rossz
érintkezése miatt a csatlakozas
tulsagosan felforrésodhat.



Az Gzembe helyezés végén
csatlakoztassa a keészlléket az
elektromos halézathoz. Ugyeljen arra,
hogy a halozati csatlakozo Gizembe
helyezés utan is kdnnyen elérhetd
legyen.

2.3 Hasznalat

FIGYELMEZTETES!
Sérilés-, égés- és
aramiitésveszély.

A készllék kizardlag ételkészitési
célra szolgal. Ne hasznalja egyéb
célra a készuléket.

Ne valtoztassa meg a készulék
miszaki jellemzéit.

Ne mikodtesse a késziléket nedves
kézzel, vagy amikor az vizzel
érintkezik.

Csak a készilékhez mellékelt
tartozékokat hasznalja.

Zsirral vagy olajjal val6 sutéskor és
fézéskor tartsa azoktdl tavol a nyilt
langot és a forro targyakat.

Ne haszndlja fedetlendil az elektromos
racsokat.

Ne haszndlja a készuléket
tarolofeliletként.

Ne nézzen a készilék vilagitasanak
fényébe nagyiton, tavcsévon vagy
hasonl6 optikai eszkdzon keresztl.

3. UZEMBE HELYEZES

FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cimi
fejezetet.
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2.4 Szolgaltatasok

* A késziilék javitasat bizza a
markaszervizre. Csak eredeti
potalkatrészeket hasznaljon.

* A termékben talalhato izzé(k)ra és a
kilén kaphaté pétizzékra vonatkozé
tudnivaldk: Ezek az izzok arra
késziltek, hogy megfeleljenek a
haztartasi készilékekben fennallo
szélsbseges fizikai feltételeknek, mint
példaul hémérséklet, rezgés, magas
paratartalom, illetve arra
hasznalatosak, hogy jelezzék a
késziilék mlkddési allapotat. Nem
alkalmasak egyéb felhasznalasra,
valamint helyiségek megvilagitasara.

2.5 Artalmatlanitas

FIGYELMEZTETES!
Sérilés- vagy
fulladasveszély.

* A készilék artalmatlanitasara
vonatkozo tajékoztatasért 1épjen
kapcsolatba a helyi hatésagokkal.

» Valassza le a késziiléket ez
elektromos hal6zatrél.

* A készilék kdzelében vagja at a
halézati kabelt, és tegye a hulladékba.

3.1 Uzembe helyezési
utasitasok

@ A késziilék izembe
helyezésére vonatkozo
teljeskorl tajékoztatas egy
kilénallé fuzetben talalhato.
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4. TERMEKLEIRAS

4.1 A kezel6panel attekintése

o

-

1

Wo-
7
n

Leiras

B O

NVE
2
o

B O

Funkcio
Lampa
Elsd sebesség / Ki

A fények be- és kikapcsolasa.

A motor az els6 sebességfokozatba kapcsol. A maso-
dik megnyomasra a készulék kikapcsol.

Masodik sebesség A motor a masodik sebességfokozatba kapcsol.

3
Harmadik sebesség A motor a harmadik sebességfokozatba kapcsol.

5. NAPI HASZNALAT

5.1 A paraelszivo hasznalata

Keresse meg a javasolt
sebességfokozatot az alabbi tablazat

alapjan.
%_1 Etel felmelegitése, lefedett edényekkel valé f6zés.
??2 F6zés tobb f6z6zonan vagy égén lefedett edények-
kel, kimél6 sutés zsiradékban.
% Forralas és nagy mennyiségl étel sutése zsiradék-

ban fed6 nélkiil, f6zés tébb f6z6zénan vagy égén.

2. Ha sziikséges, a fozéfelllet

megvilagitasahoz nyomja meg a o3
vilagitas gombot.

3. Ha szikséges, a megfelel6 gomb
megnyomasaval modositsa a
sebességfokozatot.

A f6zés utan javasolt a
paraelszivot tovabbi kb. 15
percig mikodni hagyni.

A paraelszivo lizemeltetése :

1. A készllék bekapcsolasahoz nyomja
meg az els6 sebességfokozati

gombot To-.

A készilék kikapcsolasahoz nyomja meg
ismét az elsd sebességfokozati gombot

Vo
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6. APOLAS ES TISZTITAS

6.1 Tisztitassal kapcsolatos megjegyzések

<

Tisztitoszerek

Ne hasznaljon dorzsol6 hatasu tisztitészert és surolokefét.
A készilék fellletét meleg vizes és enyhe mosogatdszeres puha ruha-
val tisztitsa meg.

Fézés utan a késziilék egyes részei forréva valhatnak. Az elszennyez6-
dés megakadalyozasara hitse le a késziiléket, majd szaritsa meg tisz-
ta kendével vagy papirtériével.

A szennyez&déseket enyhe mosogatdszerrel tavolitsa el.

1

L rm 1

Tartsa tisztan a
paraelszivot.

A késziiléket és a zsirszlréket havonta tisztitsa. A késziilék belsejét és
a zsirszUroéket koriltekintden tisztitsa meg a zsiradéktol. A lerakddott
zsir vagy egyéb maradvany tiizet okozhat.

A zsirszlir6k mosogatogépben tisztithatok.

A mosogatégépen alacsony hémérsékletet és révid ciklust allitson be.
A zsirszlr6 elszinezédhet, azonban ez nem befolyasolja a készulék tel-
jesitményét.

Szénsziiré

A szénsz(rd telitédésének idétartama a f6zés modjatdl és a zsirsziird
tisztitasanak gyakorisagatdl fugg. Az aktivszenes szénsz(ir6 nem mos-
hat6é és nem regeneralhato, és kb. 4-6 havi miikddés utan, vagy kivéte-
lesen sird hasznalat esetén még gyakrabban kell cserélni.

6.2 A zsirsz(iro tisztitasa Ismételje meg az elsd két lépést az

Osszes szlrénél.

A sziiréket az ellenkez6 oldalon kapcsok 3. Tisztitsa meg a sziiréket egy

és palcak tartjak a helykon. szivaccsal és nem s(irol6
A sziiré tisztitasa: tisztitdszerrel, vagy hasznaljon
mosogatdgépet.

1. Nyomja meg a rogzitékapocs o
fogantyujat a paraelszivo aljan levd @ A mosogatdgeépen alacsony

szlrépanelen (1).

hémérsékletet és révid

11
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1
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17
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befolyasolja a készilék
teljesitményét.

4. A sz(ir6k visszaszereléséhez forditott
sorrendben végezze el az elsé két
lépést.

Amennyiben sziikséges, ismételje meg a

Iépéseket az 6sszes szlirdnél.

ciklust allitson be. A
\ zsirsz(ir6 elszinezédhet,
\ azonban ez nem

2. Kissé billentse le a sz(r6 elejét (2),

majd huzza ki.
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6.3 A szénsziir6 cseréje

FIGYELMEZTETES!
A szénsz(ré nem moshaté!

A sz(ird cseréje:

1. Tavolitsa el a zsirszlrdket a
késziilékbdl.

Lasd ,A zsirsz(ird tisztitasa” c. szakaszt

a jelen fejezetben.

2. nyomja meg a fiilet (1), majd enyhén
billentse le a szlr6 elejét.

A LD kévetkezs jelzéssel ellatott
anyagokat hasznositsa Ujra.
Ujrahasznositashoz tegye a megfeleld
konténerekbe a csomagolast. Jaruljon
hozza kdrnyezetlink és egészséglink
védelméhez, és hasznositsa Ujra az
elektromos és elektronikus hulladékot. A

3. Az (j szlir6 beszereléséhez forditott
sorrendben végezze el ugyanezeket
a lépéseket.

A sziir6k cseréje minden esetben

legalabb négyhavonta sziikséges.

6.4 A siitélampa cseréje

A készulék LED lampaval rendelkezik.
Ezt az alkatrészt kizarolag szakember
cserélheti ki. Hibas miikédés esetén
olvassa el a ,Szerviz” cimi szakaszt a
,Biztonsagi utasitasok” c. fejezetben.

7. KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

E tilté szimbdlummal ellatott készuléket
ne dobja a haztartasi hulladék kozé.
Juttassa el a készlléket a helyi
Ujrahasznosité telepre, vagy lépjen
kapcsolatba a hulladékkezelésért felelés
hivatallal.
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PER RISULTATI PERFETTI

Grazie per aver scelto di acquistare questo prodotto AEG. Lo abbiamo creato per
fornirvi prestazioni impeccabili per molti anni, grazie a tecnologie innovative che
vi semplificheranno la vita - funzioni che non troverete sulle normali
apparecchiature. Vi invitiamo di dedicare qualche minuto alla lettura per sapere
come trarre il massimo dal vostro elettrodomestico.

Visitate il nostro sito web per:

G Ricevere consigli, scaricare i nostri opuscoli, eliminare eventuali anomalie,
@ ottenere informazioni sull'assistenza e la riparazione:

www.aeg.com/support

Per registrare il vostro prodotto e ricevere un servizio migliore:
@ www.registeraeg.com

Acquistare accessori, materiali di consumo e ricambi originali per la vostra
’% apparecchiatura:

www.aeg.com/shop

ASSISTENZA CLIENTI E ASSISTENZA TECNICA

Consigliamo sempre l'impiego di ricambi originali.

Quando si contatta il nostro Centro di Assistenza Autorizzato, accertarsi di avere
a disposizione i dati seguenti: Modello, numero dell'apparecchio (PNC), numero
di serie.

Le informazioni sono riportate sulla targhetta identificativa.

/\ Avvertenza/Attenzione - Importanti Informazioni per la sicurezza
® Informazioni generali e suggerimenti
Informazioni ambientali

Con riserva di modifiche.

1. A INFORMAZIONI DI SICUREZZA

Leggere attentamente le istruzioni fornite prima di
installare e utilizzare I'apparecchiatura. | produttori non
sono responsabili di eventuali lesioni o danni derivanti
da un'installazione o un uso scorretti. Conservare
sempre le istruzioni in un luogo sicuro e accessibile per
poterle consultare in futuro.
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1.1 Sicurezza dei bambini e delle persone
vulnerabili

Quest’apparecchiatura puo essere usata da bambini a
partire da 8 anni di eta e da adulti con capacita fisiche,
sensoriali o mentali limitate o con scarsa esperienza e
conoscenza sull’'uso dell’apparecchiatura, solamente
se sorvegliati o se istruiti relativamente all’utilizzo in
sicurezza dell’'apparecchiatura e se hanno compreso i
rischi coinvolti. | bambini che hanno meno di 8 anni e
le persone con disabilita diffuse e complesse vanno
tenuti lontani dall’elettrodomestico, a meno che non vi
sia una supervisione continua.
Controllare che i bambini non giochino con
I'apparecchiatura.

- Tenere gli imballaggi lontano dai bambini e smaltirli in
modo adeguato.

- Tenere i bambini e gli animali domestici lontano
dall'apparecchiatura durante il funzionamento.
| bambini non devono eseguire interventi di pulizia e
manutenzione sull'elettrodomestico senza essere
supervisionati.

1.2 Sicurezza generale

Questa apparecchiatura € stata pensata per un uso
domestico sopra a piani cottura, fornelli e dispositivi di
cottura simili.

Prima di qualsiasi intervento di manutenzione,
scollegare I'apparecchiatura dalla presa di corrente.

- ATTENZIONE: Le parti accessibili potrebbero
surriscaldarsi in fase di utilizzo con le apparecchiature
di cottura.

Servirsi unicamente delle viti di fissaggio fornite in
dotazione con I'apparecchiatura; qualora le viti non
siano state fornite in dotazione, servirsi di quelle
consigliate nelle istruzioni di installazione. Installare
I'apparecchiatura in un luogo sicuro e idoneo che
soddisfi i requisiti di installazione.
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. AVVERTENZA: La mancata installazione delle viti o

del dispositivo di fissaggio secondo le presenti
istruzioni pud comportare rischi elettrici.

Non usare adesivi per riparare il dispositivo.

La distanza minima fra la superficie del piano di
cottura - sul quale si trovano le pentole - e la parte
inferiore dell’apparecchiatura deve essere di almeno
65 cm, salvo indicazione contraria nelle istruzioni di
installazione per 'apparecchiatura o il piano cottura.
Lo scarico dell'aria deve essere conforme ai
regolamenti delle autorita locali.

. Assicurare la buona ventilazione nell'ambiente in cui &

installata I'apparecchiatura per evitare la circolazione
di gas nella stanza provenienti da apparecchiature
che bruciano gas o altri combustibili, comprese
fiamme libere.

Verificare che le aperture di ventilazione non siano
bloccate e che l'aria raccolta dall'apparecchiatura non
venga convogliata in un tubo utilizzato per lo scarico di
fumo e vapore da altre apparecchiature apparecchi
(impianti di riscaldamento centralizzato, termosifoni,
scaldacqua, ecc.).

Quando I'apparecchiatura non funziona con altri
apparecchiature, il vuoto massimo generato nella
stanza non dovrebbe superare il valore di 0,04 mbar.

- Accertarsi di non danneggiare il cavo di alimentazione.
Contattare il nostro Centro Assistenza autorizzato o
un elettricista qualificato per sostituire un cavo
danneggiato.

Qualora I'apparecchiatura sia collegata direttamente
all'alimentazione, l'impianto elettrico deve essere
dotato di un dispositivo di isolamento che permetta lo
scollegamento dell’apparecchiatura dalla rete su tutti i
poli. Lo scollegamento completo deve avvenire in
linea con le condizioni indicate nella categoria Ill di
sovratensione. | dispositivi di interruzione della
corrente devono essere incorporati nel cablaggio fisso
conformemente alle regole di cablaggio.
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2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA

www.aeg.com

Non cucinare in modalita flambé sotto

all’apparecchiatura.

Non usare per lo scarico di materiali e vapori

pericolosi 0 esplosivi.

Pulire regolarmente I'apparecchiatura con un panno
morbido per evitare il deterioramento dei materiali che

compongono la superficie.

Non utilizzare pulitori a vapore, spruzzi d'acqua,
detergenti abrasivi aggressivi o raschietti metallici
affilati per pulire la superficie dell'apparecchiatura.
Utilizzare solo detergenti neutri.

Pulire i filtri del grasso a intervalli (con una cadenza
almeno bi-mensile) e rimuovere i depositi di grasso
dall'apparecchiatura per prevenire il rischio di

incendio.

Servirsi di un panno per pulire I'interno

dell’apparecchiatura.

2.1 Installazione

AVVERTENZA!

Vi & il rischio di lesioni,
scosse elettriche, incendi,
ustioni o danni
all'apparecchiatura.

L’installazione dell'apparecchiatura
deve essere eseguita da personale
qualificato.

Non installare o utilizzare
I'apparecchiatura se & danneggiata.
Attenersi alle istruzioni fornite insieme
all'apparecchiatura.

Prestare sempre attenzione in fase di
spostamento dell'apparecchiatura,
dato che & pesante. Usare sempre i
guanti di sicurezza e le calzature
adeguate.

Prima di installare I'apparecchiatura &
necessario rimuovere tutto
I'imballaggio, I'etichetta e la pellicola
protettiva.

Non installare I'aria di scarico in una
cavita a parete, a meno che la cavita
non sia progettata a tal fine.

2.2 Collegamento elettrico

AVVERTENZA!
Rischio di incendio e scossa
elettrica.

Tutti i collegamenti elettrici devono
essere realizzati da un elettricista
qualificato.

Verificare che i parametri sulla
targhetta siano compatibili con le
indicazioni elettriche
dell'alimentazione.

Qualora il simbolo (@) non sia
stampato sulla targhetta, sara
necessario provvedere alla messa a
terra del dispositivo.

Utilizzare sempre una presa elettrica
con contatto di protezione
correttamente installata.

Evitare che i collegamenti elettrici si
aggroviglino.

Non utilizzare prese multiple e
prolunghe.

Nel caso in cui la spina di corrente sia
allentata, non collegarla alla presa.



* Non tirare il cavo di alimentazione per
scollegare I'apparecchiatura. Tirare
sempre dalla spina.

« | dispositivi di protezione da scosse
elettriche devono essere fissati in
modo tale da non poter essere
disattivati senza I'uso di attrezzi.

» Verificare che l'apparecchiatura sia
installata correttamente. Cavi elettrici
allentati e non appropriati possono
causare un surriscaldamento dei
connettori.

* Collegare 'apparecchiatura al termine
dell'installazione. Verificare che la
fonte di alimentazione rimanga
accessibile dopo l'installazione.

2.3 Utilizzare

AVVERTENZA!
Rischio di lesioni, ustioni o
scosse elettriche.

« L'apparecchiatura € destinata solo
alla cottura. Non servirsi
dell'apparecchiatura per altri usi.

* Non modificare le specifiche tecniche
dell'apparecchiatura.

* Non accendere I'elettrodomestico con
le mani bagnate o quando € a
contatto con l'acqua.

» Usare esclusivamente gli accessori in
dotazione con l'apparecchiatura.

« Tenere le fiamme o gli oggetti caldi
lontano da grassi e oli in fase di
cottura e frittura.

* Non usare grill elettrici senza
protezione.

« Non usare I'apparecchiatura come
superficie di stoccaggio.

3. INSTALLAZIONE

AVVERTENZA!
Fare riferimento ai capitoli
sulla sicurezza.
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Non usare lenti di ingrandimento,
binocoli o dispositivi ottici simili per
guardare direttamente la sorgente di
illuminazione dell’'apparecchiatura.

2.4 Assistenza

Per riparare |'apparecchiatura
contattare un Centro di Assistenza
Autorizzato. Utilizzare esclusivamente
ricambi originali.

Per quanto riguarda la lampada o le
lampade all'interno di questo prodotto
e le lampade di ricambio vendute
separatamente: Queste lampade
sono destinate a resistere a
condizioni fisiche estreme negli
elettrodomestici, come temperatura,
vibrazioni, umidita, o sono destinate a
segnalare informazioni sullo stato
operativo dell'apparecchio. Non sono
destinate ad essere utilizzate in altre
applicazioni e non sono adatte per
I'illuminazione di ambienti domestici.

2.5 Smaltimento

AVVERTENZA!
Rischio di lesioni o
soffocamento.

Contattare le autorita locali per
ricevere informazioni su come
smaltire correttamente
I'apparecchiatura.

Staccare la spina dall'alimentazione
elettrica.

Tagliare il cavo elettrico
dell'apparecchiatura e smailtirlo.

3.1 Istruzioni di installazione

sull'installazione

@ Per informazioni complete

dell'apparecchiatura
rimandiamo a un libretto di
istruzioni separato.
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4. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

4.1 Panoramica del pannello di controllo

o

-

1

%
O

I

B 0O K
B 0O K

B O

Funzione Descrizione
Lampadina Accensione e spegnimento delle luci.
Prima velocita / Off Il motore passa al primo livello di velocita. La seconda
pressione spegne l'apparecchiatura.
Seconda velocita Il motore passa al secondo livello di velocita.
Terza velocita Il motore passa al terzo livello di velocita.

5. UTILIZZO QUOTIDIANO
5.1 Uso della cappa

Controllare la velocita consigliata in base
alla seguente tabella.

Durante il riscaldamento del cibo, cucinare con pen-
tole coperte.

o

Mentre si cuoce con pentole coperte su piu zone di
cottura o bruciatori, friggere delicatamente.

W

Mentre vengono bollite o fritte grandi quantita di cibo
senza coperchio, cuocendo su piu zone di cottura o
bruciatori.

a

Si consiglia di lasciare la
cappa in funzione per circa
15 minuti dopo la cottura.

Per far funzionare la cappa:

1. Premere il primo tasto rapido To-
per accendere I'apparecchiatura.

2. Se necessario, premere il tasto spia

EeS per illuminare la superficie di
cottura.

3. Se necessario, modificare la velocita
premendo il tasto desiderato.

Per spegnere I'apparecchiatura, premere

di nuovo il tasto %-1 della prima velocita.
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6. PULIZIA E CURA

6.1 Note sulla pulizia

Non utilizzare detergenti e spazzole abrasive.
< Pulire la superficie dell’apparecchiatura con un panno morbido imbevu-
to di acqua tiepida e detergente delicato.

Dopo la cottura alcune parti dell'apparecchio possono surriscaldarsi.
Per evitare macchie, I'apparecchio deve essere raffreddato e asciugato

Agenti di puli- ;5 yn panno pulito o un tovagliolo di carta.
zia

Pulire le macchie con un detergente delicato.

Pulire I'apparecchio e i filtri del grasso ogni mese. Pulire accuratamente

trebbe causare un incendio.

I I'interno e i filtri anti-grasso. L'accumulo di grasso o di altri residui po-

[ 1 | filtri anti-grasso possono essere lavati anche nella lavastoviglie.

La lavastoviglie deve essere impostata su una temperatura bassa e un
ciclo breve. Il filtro antigrasso potrebbe scolorire, non influisce in alcun
modo sulle prestazioni dell'apparecchiatura.

Tenete ben pu-
lita la cappa

Il tempo di saturazione del filtro al carbone attivo varia a seconda del
tipo di cottura e della regolarita di pulizia del filtro anti-grasso. Il filtro a
carbone attivo non ¢ lavabile, non puo essere rigenerato e deve essere
sostituito approssimativamente ogni 4/6 mesi di funzionamento, o piu
frequentemente per un uso particolarmente intenso.

Filtro al carbo-

ne

6.2 Pulizia del filtro 2. Inclinare leggermente la parte

antigrasso anteriore del filtro verso il basso (2),
quindi tirare.

| filtri sono montati con 'uso di clip e Ripetere i primi due passaggi per tutti i

perni sul lato opposto. filtri.

3. Pulire i filtri con una spugna con
detergenti non abrasivi 0 in
1. Premere I'impugnatura del clip di lavastoviglie.

montaggio sul pannello del filtro sotto -

La lavastoviglie deve essere
alla cappa (1). .

impostata su una

\ temperatura bassa e un ciclo
\ breve. Il filtro antigrasso

Per pulire il filtro:

potrebbe scolorire, non
influisce in alcun modo sulle
prestazioni
dell’'apparecchiatura.
4. Per montare i filtri, eseguire i primi
due passaggi nell'ordine inverso.
Ripetere i passaggi per tutti i filtri, ove
applicabile.

117
7!
1
/1
77
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177 /1
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/
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6.3 Sostituzione del filtro
carbone

AVVERTENZA!
Il filtro al carbone attivo non
¢ lavabile!

Per sostituire il filtro:

1. Rimuovere i filtri antigrasso
dall'apparecchiatura.

Rimandiamo alla sezione "Pulizia del

filtro antigrasso" in questo capitolo.

2. premere l'aletta (1) e inclinare
leggermente la parte anteriore del
filtro.

Riciclare i materiali con il simbolo {:)
Buttare I'imballaggio negli appositi
contenitori per il riciclaggio. Aiutare a
proteggere I'ambiente e la salute umana
e a riciclare rifiuti derivanti da
apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Non smaltire le

3. Perinstallare un nuovo filtro,
eseguire gli stessi passaggi
nell'ordine inverso.

In ogni caso € necessario sostituire i filtri

almeno ogni quattro mesi.

6.4 Sostituzione della
lampadina

L'apparecchiatura € provvista di una
lampadina LED. Questa componente
puo essere sostituita unicamente da un
tecnico. In caso di anomalie di
funzionamento rimandiamo a
"Assistenza" nel capitolo dedicato alle
"Istruzioni di sicurezza".

7. CONSIDERAZIONI SULL'AMBIENTE

apparecchiature che riportano il simbolo

g insieme ai normali rifiuti domestici.
Portare il prodotto al punto di riciclaggio
piu vicino o contattare il comune di
residenza.
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MIHCI3 HOTUXXEJIEP ANY YLUIH

Ocbl AEG eHiMiH TaHOaFaHbIHbI3Fa pakMeT. Bi3 oHbI cidre ken XbingapFa MiHCi3
eHimMainikTi 6epy yLwiH xacaaplK. IHHOBaUMsnbIK TEXHONornsnap emipai
XeHinaeteai. MyHgan mymkiHgikTepai kagimri KypblFsinapga taba anmarichbs.
OHbIH, apTbIKLWbINbIKTAapbiH 6apblHLWa NanganaHy yiwiH 6ipHelle MUHYT
XXyMcaybIHbI34bl CypariMbI3.

MbIHay yLWiH BeBG-caiTbiMbI3Fa KipiHi3:

G MaiiganaHy Typanbl aknapatTbl, KiTanwanapapl, akaynblKTbl X0t Kypansbl,
@ KbI3BMET KOPCETY KaHE XeHAey Typanbl aknapaTTbl MblHa XEPAEH albiHbI3:

www.aeg.ru/support
YKakcbipak Kbi3amMeT any yLiH eHiMiHi3Ai TipKeHi3:
@ www.registerelectrolux.com

KYpbInFbIHbI3 YLLiH akceccyapnapabl, WhiFbiH MaTepuangapblH XaHe Kocasnkbl
‘% GerLeKkTepai caThbin anbiHbI3:

www.part33.ru

T¥TbIHYLWUBINAPFA KOJIAAY XXOHE KbISMET
KOPCETY

OpkaluaH TYNHycKanblK Kocankel benwekTepai naiaanaHbliHbI3.

OKineTTi KbI3BMET KepceTy opTanbifbiMbI3Fa xabapnackaHaa, MbiHa AepeKTepaiH
6onybIH kKamTamachI3 eTiHi3: Ynri, PNC, cepusnblk Hemip.

Byn aknapaTTbl TEXHVKanbIK AepekTep TakTanwacbiHaH Tabyra 6onagbl.

A\ EckepTy/cakTbIk-kayincisaik Typansl aknapaT
Xannel aknapat neH keHecTep
KopLuaraH opTta Typansl aknapat

©HAipyLWi ecKepTyCi3 e3repic eHridy KyKbifbiHa ne.

1. A KAYINCI3AIK AKMNAPATDI

KypbIniFbIHbI OpHaTBLIN iCke KonaaHap anabiHaa Gipre
XKeTKi3inreH Hyckaynapabl MYKUAT OKbIM LUbIFbIHbI3.
Aypbic opHaTnay HeMmece NanganaHbay HaTuxXeciHae
OpbIH arnfaH XapakaT HeMece 3aKbIMFa eHAipYLLUi
XayanTtbl emec. HyckaynblKkTapabl KeniH Kapan Xypy
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YLLIH 8pKaLlaH Kayirci3 xeHe KoI XeTimai xxepae
CaKTaHbl3.

1.1 bBananap MeH anci3 agamaapAabIH Kayincisgiri

- Byn KypbInfFbiHbI 8 )XacTaH ackaH Gananap MeH feHe,
cesiM He akbln-on KabineTTepi wekTeyni He Taxipubeci
a3 agamaap e3 KayincisgiriH kKamTamacbI3 eTeTiH
aflaMHbIH Kaaaranaybl He KypblffFblHbl Kayinci3
KongaHy 6onbiHWwa BepreH HyckayblHa CyreHin, aypbIc
kongaHbay cangapblH TyCiHCe, OHOa KongaHyblHa
bonagabl. 8 xacka TonmaraH 6ananap MeH
MYMKIHOIKTEpi eTe WeKTeyni Mmyreaek agamgapabl
Gackanap KkagaranamaraH xarganaa KypbinFblaaH
arnbIC ycTay Kepekx.

- bananapgblH KypbInFbIMEH OMHaMaybIH Kafdaranay
Kepek.

- Bapnbik opam matepmangapbiH 6ananapgaH anbic
ycTan, KOKbICka TUICTI Typae TacTtay Kepek.

- KypbinfFbl XXyMbIC icTen TypFaHaa, bananap MeH yi
XXaHyaprapblH anbIC YCTaHbl3.

- Bbananap KypbInfbiHbI XXeHAeY XaHe Tasanay
XyYMbICTapblH 6akplnaycbi3 opblHAaMaybl Kepek.

1.2 Kayinci3aik Typanbl Xxannbl aKnapar

- byn KypbInfFbl yae newTepaid, TaFam nicipriutepain,
XXeHe con Tapi3ai 6acka aa nicipy KypangapblHbIH,
YCTiHe opHanacTbIpbIn KOngaHyFa apHanfaH.

- KaHngau ga 6ip »xeHaey XXyMbICbiH OpblHAAp angbiHaa
KYPbIIFbIHBI KyaT Ke3iHeH ablpaTbIHbI3.

- ABAW BOJIbIHbI3: Anmanbl 6enwektepai nicipy
KypblniFbinapbiMeH Bipre narvganaHFaHga bicbin KeTyi
MYMKIH.

- KypbinFeiMeH Bipre xeTkisinreH 6ekiTy 6ypaHganapbiH
FaHa KoNAaHbIHbI3, erep XeTKisinvece, opHaTty
HycKaynapblHAa yCblHbIFaH 6ypaHganapbl
nanganaHbiHbI3. KypbinfFblHbI OpHATY TananTtapbliHa
CoWKeC blHFaWUIbl XXeHe Kayinci3 xxepre opHaTbIHbI3.
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ECKEPTY: bypanganapabl Hemece BekiTeTiH
KYPbISIFbIHBI OCbl HyCKaynapfa coikec opHaTnayabliH
canjapbl, 9NeKTp TOrbIMeH 3aKbiMAaHyFa aKeneai.
KypbinfbiHbl BEKiTY yLWiH Xenimaepai nanganaHbaHbis.
Tabanap KoublnfaH newTiH 0eTi MeH KYPbINFbIHbIH
TeMeHri GeniriHe AeniHri eH a3 KallbIKTbIK, NeLKe
HemMece KypblfifbiFa apHanfFaH opHaTy HyckaynapblHOa
esreLle KepceTinmece, kem gereHae 65 cm 6onyra
THIC.

- AyaHbl WbIFapy Xeprinikti HOpMaTUBTIK akTinepaiH
TananTtapblHa COMKeC Kenyi Kepek.

["a3 Hemece 6acka xaHapmal KongaHaTtblH
KypbliFblnapaaH, COHbIMEH KaTap allblK OTTaH
OeniHeTiH rasgap 6enmere Kamta KipMec YLUiH,
KYPbIIFbl OpHaTbIIFaH BenMeHiH, XaKCbl XenaeTinyiH
KamTamachbl3 eTiHi3.

XenpeTty caHbinaynapblHbIH OiTenin KanmaraHblH
XKOHe KypblNFbl XXMHaFaH aya 6acka KypblinfFblnapaaH
KeneTiH TyTiH MeH Oyabl TapTaTbIH Xyliere
(opTanbIKTaH XbIbITY Xyrenepi, TepMmocudgoHaap, cy
XbINbITKbILLTApP XaHe T.6.) TacbiMangaHbaraHbIH
TEeKCepiHi3.

KypbinfFbl 6acka KypbinFbinapMeH bipre icke
KocblnFaHaa, 6enmvepneri eH ynkeH sakyym 0,04 mbap-
AaH acnay Kepekx.

Kocbinbiv kabeniHe ewbip 3akbiM KENTipMEHi3. 3akbIM
KENreH anekTp CbiMblH aybICTbIPTY YLUIH Bi3aiH,
YOKINeTTi KbI3MeT KepceTy opTalblfblHa HEMece
anekTpuire xabapnacbiHbl3.

KypbInfbl KyaT Ke3iHe Typa KocblnFaH 6onca,
KYPbISIFbIHBI 3NEKTP KeniCiHiH, 6apnblKk NonCcTepiHeH
axblpaTyra MyMKiHAiIK 6epeTiH TyMbIKTarbILL
KYPbIFbIMEH XabablKkTanybl Kepek. TOKTaH TONbIK
aunblpy XXyMbICTapbIH |ll-wWi acKpIH KepHey caHaTbiHAA
KepCeTINreH xargannapra cau icke acblpy Kepek.
CeHgipyre apHanfaH Kypangapabl 31eKTp cbiMaapbiH
TapTy epexernepiHe can, TypakTbl OpHaTbIfFaH CbiMFa
OpHaTy Kepex.
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- KypbinfbiHbIH acTbiHa bnambe TacinimeH ac nicipyre
oonmanabl.

- KayinTi Hemece apblSiFbill MaTepuangapabl XXaHe
Gynapapbl nanganaHbaHbis.

KypbIniFbiHbIH, B6eTiHaeri maTepuanablH canacbl Tycnec
YLUiH XXyMcakK wybepekneH mMearin-mesrin tTasanaHbis.

- KypbinfbiHbiH, 6€TiH Tazanay yLwiH 6ymeH Tasanay
KypanbiH, Cynbl cnpenai, KaTTbl XeMipriw 3atTapabl
Hemece eTKip TeMip Kypanaapabl narganaHbaHbl3.
BenTapan xyfblw 3aTTapabl faHa KoN4aHbIHbI3.

OpT WhbIKNac yLWiH Man XXUHaUTbIH cy3rinepai (kemiHae

2 anpa Oip peT) XXoeHe Kypblffbifa XXUHanfaH

Mannapbl TasanaHbi3.

KypbUIFbIHbIH, iWiH Ta3anay yLwiH MaTaHbl

navganaHblHbI3.

2. KAYINCI3AIK H¥CKAYJIAPbDI
2.1 OpHaty

ECKEPTY!

>Kapakat any, anektp
kaTepi, kyrin kany, epTt
Kayni, KypblFbIHbI Oynaipin
any kayni 6ap.

Ocbl KypbInFbIHBI TEK BiNikTi MamaH
faHa opHaTyfa TuiC.

ByniHreH KypbInfFbIHbI OpHATNAaHBI3
Hemece icke KocnaHbl3.

KypbinFbiMeH Gipre xeTkisinreH
OpHaTy HyckaynapblH OpbIHAAHbI3.
Kypbinfbl ayblp 6onFaHabiKTaH,
OPHbIHAH XbIMKbITKAH Ke3e apkallaH
abaw 6onblHbI3. OpKalLaH Kayincisaik
KonFabbl MeH BiTey asiK Kunim KuiHi3.
KypbinfbiHbl opHaTnac OypbiH 6apiblk
opam maTtepuangapbiH,
)KancblpMachbIH X8He KOpFaHbILL
YNAipiH anbliHbI3.

Aya TapTKbILL KYPbINFbIHbI, erep
KabOblpFa opHaTyFa apHaWbl pykcat
Oepinmece, oHaa opHaTNaHbI3.

2.2 dnekTpTOfbIHA KOCY

ECKEPTY!
OpT XKoHe aneKkTp KaTepiHe
ylwbipay kayni 6ap.

OneKTPTOFbIHA KOCY KYMbICTaPbIHbIH,
OapnblifblH OiNiKTI NeKkTpLi FaHa icke
acbIpybl KEPEK.

TexHukanbIK aknapaT TaKTacblHAaFbl
napameTpnepaiH, Heri3ri KkyatneH
XabablKTay xeniciHaeri anekTp
napameTpnepiHe colikec keneTiHiHe
KO3 XeTKi3iHi3.

Erep (@) Oenriweci TexHuKanbIK
aknapar TakranwacbiHaa
Xasblnmaca, KypbliFblHbI Xepre
TYMbIKTAY KaXeT.

OpKaluaH AypbIC OpHaTbLINFaH,
COKKbIFa Te3iMAi po3eTKkaHbI
KOnaaHbIHbI3.

OneKTp cbiMAapblHbIH OpaTbifybiHa
xon 6epmeH;s.

Ken TapmakTbl agantep MeH
y3apTKbILW CbiMAbl KongaHbaHbI3.
Erep po3eTka GekiTinmereH 6onca,
aluaHbl XarnFamaHbl3.

KypbInfbIHbl @XbIpaTy YLUiH 3NeKTp
CbIMbIHaH TapTnaHpbl3. BpAanbiM



KOpEeK aLlaHbl KONIMEH TapTbin
LUbIFapbIHbI3.

ToK >ypin TypFaH xoHe
rngpousonsaumsicel 6ap 6enwekrepai
3NeKTP KaTepiHeH KopFay YLUiH
Kypanckl3 anbiHOanTbIH eTin MbIKTan
OpHaTy Kepex.

KypbInfFbIHbIH AypbIC OpHaTbINFaHbIa
Ke3 xeTKi3iHi3. boc api aypbic emec
3NEKTP XENICiHiH CbIMbl aFbITNaHbl
TbIM bICbITbIN XiGepyi MyMKiH.
KypbInfbiHbl OpHATKAHHaH KeniH
KOCbIHbI3. OpHaTbIn 6osiFaHHaH KeniH
ANEKTP XeniCiHe KON XeTkidyre
GonaTtblHbIHA KO3 XEeTKi3iHi3.

2.3 NanpanaHy

ECKEPTY!
YKapakat any, kynin kany,
ANEKTP KaTepiHe ylwbipay
kayni 6ap.

AN

Byn Tek Taram nicipyre apHanfaH
KypbinFbl. KypbinFbiHbl 6acka
MakcaTTa KongaHbaHbI3.

Byn KypbInfFbIHbIH TEXHUKANbIK
cunatTamachbiH e3repTneHis.
KypbInFbIHbI AbIMKBIN KONAapMeH
Hemece Cyfa Tuin TypFaHaa
naviganaHb6aHbI3.

Tek KypblFbIMeH Bipre xeTkisinreH
Kepek-xapakTapabl faHa
KonaaHbIHbI3.

TamakTbl TOHMaliFa Hemece maiira
nicipin, KyblpFaHaa Kpi3faH 3aTTapapl
Hemece OTTbIH XanblHbIH anbIC
yCTaHbI3.

ALbIK 3NeKTp rpunbaepiH
naviganaHbaHbI3.

KypbInFbIHbI cakTay OpHbI YLUiH
naviganaHbaHbI3.

3. OPHATY

ECKEPTY!
Kayincisgik TapaynapbiH
KapaHbI3.
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KypbInfbIHbIH XKapblFbliHa Tikenen
Kapay YLUiH YIIKeNTKiL SMHEKTI,
aypbiHi Hemece bGacka fa onTUKanbIK
Kypangapgpl naviganaHbaHbI3.

2.4 CepBuc

KypbInfbIHbI XXeHOeY YLWiH yaKineTTi
KbI3MET KepceTy opTarsbifbliHa
xabapnacbiHbI3. Tek fFaHa pmpmansbik
Kocankbl 6enekTepai KonaaHbIHbI3.
Ocbl eHiMHIH, iWiHaeri wam(gap) meH
LamaapablH, Kocankbl 6enwekTepi
Xeke caTtbinagel: byn wamaap
Temnepartypa, 4ipin, binFangbiibik
CUSIKTbl TOTEHLLE (DU3UKANBIK
XaFgarinapra TYpPMbICTbIK
KypPbINFbINapablH kKapchl TypyblHa
Hemece KypbIFbIHbIH XXyMbIC
XaFgaiibl Typanbl curHan 6epyre
apHanfaH. Onap 6acka
kongaHbanapga nanganaHyra
apHanMaraH XaHe TYpFbIH yrnepai
XapblKTaHAbIPyFa COMKeC kenmengi.

2.5 KokbicKa Tactay

ECKEPTY!
Xapakat any Hemece
TYHLUbIFLIN Kany Kayni 6ap.

KypbInfbiHbl yTUNM3aumsanay xonbl
Typanbl aknapar any yLiH
MyHUUMnanabl opraqfa
xabapnacblHbI3.

KypbInFbIHbI 3NEKTP XeniCiHeH
aXblpaTbIHbI3.

KypbInfFbiFa akblH OpHanackaH
3NEKTP CbIMbIH KECiM, KOKbICKa
TacTaHbI3.

3.1 OpHaTty HycKaynapbl

®

KypbInFblHbI OpHATY Typarnsl
TOMbIK aknapat any yLUiH
)KEKE YCbIHbISIFaH opHaTy
KiTanwacblH kapaHbl3.
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4. B¥UbIM CUNATTAMACHDI

4.1 backapy naHeniHe wony

o

-

1
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PyHKUUNA

Cunatramacsbl

LLiam

.

LLlampapabl Kocy eHe CeHAipy.

BipiHLwi xbinaamapix /
Swipy

()

KosranTkbiw BipiHLLi XblngaMmablK AeHreliHe aybicaabl.
EkiHwi peT 6ackaHaa KypblnFbl COHeAI.

EkiHWi Xblngamablk

KosranTKblL eKiHLUi Xblngamablk AeHreniHe aybicagpl.

Y WiHwWi >xblngamapik

0=

KosFanTKbILl YLLiHLI XbINAaMAbIK AeHreniHe aybicagpl.

5. OPKYHAIK KONOAAHY

5.1 Aya TapTKbiW Kypanabl

nanganaHy

TemeH;:Leri KecTere covkec YCbIHbITFaH

KblNAamabIKTbl TEKCEPIH3.

o

TamakTbl XbINbITKAHAA, KaKnak »abbliiFaH biabICTbI
KongaHbin nicipreHae.

W

BipHelue nicipy aimakTapbliHAa Hemece OTThIKTapAa
KaKnarbl xabblK biAbICTa Tamak nicipreHae, 6annex
KyblpFaHaa.

T

Ken menwiepgeri Taramgapabl Kaknakcbl3
KanHaTkaHAa XeHe KyblpFaHaa, GipHelue nicipy
aniMarblHaa HeMece OTTbIKTapAa nicipreHae.

@

aya TapTKbIW Kypangbl nanganady 3

YLUiH:

Taramabl NicCipreHHeH KeniH 1. KypoinfbiHbl KOCY Y GipiHui

aya TapTKblL Kypangbl
wamameH 15 MUHYT KocbIn 2.
KotoFa keHec bepinegi.

XblngamaplK TYMMeCiH %-1 6acbIHbI3.
KaxeT 6onca, nicipy 6eTiH

XapblKTaHAbIpy YLUiH B wam
Ty/AMeLLiriH 6acbiHpI3.

Kepek 6onca, KaxeTTi TYWMEeLLiKTi
6acbin, XblNgamabIKTbl 63repTiHi3.
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KypbinfblHbI CORAIPY YLWiH GipiHLui

XblngamaplK TYWMeLUiriH %-1 KarTa
0acblHbI3.

6. KYTY MEHEH TA3AIJAY

6.1 Taszanayfa KaTbICTbl eCKepim

<

XKyfbiw 3atTap

Xemipriw XyfbIlW 3aTTapAbl XaHe WeTKeneppAi nanaanaHb6aHbI3.
KypbInFbIHbIH, anablHFbl XKaFblH XKYMCaK >KyFbILL 32T KOCbINFaH Xbirbl
cyra 6aTbIpbiniFaH XyMcak LyGepekneH TasanaHbi3.

Taram nicipreHHeH KeniH KypbInFblHbIH Kenbip 6enikTepi bicbin KeTyi
MYMKiH. [lakTbl 6ongbipMac yLUiH KypbInFbiHbI CybIThIMN, Tasa
LyGepekneH HeMece KaFa3 CynriMeH KypFaTy Kepek.

JakTapapl )Xymcak XyFblL 3aTMNEH TazanaHbl3.

<>

Aya TapTKbiw
Kypanpgbl Tasa
YCTaHbI3

KypbInfFbiHbI XXaHE Mali Cy3rinepiH ar caribiH TasdanaHbl3. KypbiiFbiHbIH
iLLiH X8He Mal cysrinepiH MangaH TasapTbiHbI3. Maii xuHanFaHaa
Hemece 6acka Kangblk XXMHanca, epT KayniH TyAblpybl MYMKiH.

Mawabl cy3rinepiH biabIC XyFblll MaluMHaa xyyFa 6onagbl.

blabIC XyFbill MaLLMHaFa TOMEH TeMrnepaTtypa XaHe KbiCka LMK opHaTy
kepek. Mai cy3riciHiH Tyci e3repyi MyMKiH, 6yn KypbIFbIHbIH XYMbIC
icTeyiHe acep eTnengi.

Kewmip cyarici

Kemip cya3riciHiH Tony yakbITbl TaFam MicipyAiH TYPi MEH Mal Cy3riCiHiH,
KaHLLAnbIKTbI XWi TazanaHrFaHbliHa GavinaHbICTbl 6onaapl.
BenceHgipinreH kemip cyariciH xxyyra 6onmangbl, KannbiHa KenTipyre
6onmMaiigbl kaHe konaaHbinybiHa 6annaHbicTbl ap 4/6 ai caiblH
Hemece KonAaHbIny Xuinirive 6arnaHbICTbl aybICTbIPY KEPEK.

6.2 Mawu cy3riciH Tazanay

Cyarinepai opHaTy yLiH kKapama-kapchbl
XakTapblHAa KbICKbILLTAP MEH
KagaybllTap navaanaHbinFaH.

Cy3riHi Tazanay yLwiH:
1.

().

Aya TapTKplLL KypanabliH acTblHAAFbI
cy3ri naHeniHaeri 6ekiTy
KbICKbILLbIHbIH, YCTaFbILLbIH 6acbiHbI3

2. Cya3riHiH, anablHFbl XXaFblH TEMEH
Kapan asgan eHKeunTiHi3 (2), cogaH
KeWiH TapTbIHbI3.

Bapnblk cy3rinep yLwiH anfawlkbl eki

Kagamabl kaiTanaHbl3.

3. Cyasrinepgai »xemiprill eMec XyFbliLL
3atTapAbl KonAaHbIn XekemeH
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HemMece blAbIC XYyFbill MallnHaaa
Tas3anaHpbl3.

@ blapic xyFbIl MawmHaga
TOMeH TemnepaTypaHbl
XOHe KbiCKa LMKNAi opHaTy
kepek. Mai cy3riciHiH TycCi
e3repyi MyMmkiH, byn
KYPbINFbIHbIH, KYMbIC
icTeyiHe acep eTnengi.

4. Cya3riHi KarTa OpHbIHA KOO YLUIH
anFawKpl eki kagamabl KepiciHwe
OpblHAaHbI3.

KaxeT 6onca, 6apnblk cyarinep yLiH

Kagamgapabl KanTanaHpls.

6.3 Kewmip cya3riciH aybICcTbIpy

ECKEPTY!
Kewmip cyariciH xyyra
conmangbi!

Cya3riHi aybICTbIpY YLUiH:

1. Ma cysrinepiH KypbinFblgaH
anbiHpI3.

Ocbl Tapayaarbl "Maii cy3rinepiH

Tasanay" 6enimMiH kapaHbi3.

Benri C/:) carnblHFaH MmaTepuangapabl
KanTa eHaeyaeH eTkidyre TanchblpblHbI3.
Opam maTepuangapblH Kavita eHaeyaeH
OTKi3Y YLUiH TWICTi KOHTElHepnepre
canblHbI3. DNEKTPIIK XXaHe
3NEKTPOHUKaNbIK KypbInFblnapabiH,
KangblFblH KaviTa eHaeyaeH oTkisy
apKpInbl, KOpLUaFaH opTara XaHe
afaMHbIH AeHcayIblfblHA 3UbIH

2. icTikweHi 6acwkin (1), cy3riHiH
anabIHFbl XaFblH a3fan eHKenTiHi3.

3. KaHa cyariHi opHaTy YLUiH OChbl

Kagamaapabl KepiciHLe OpbIHAaHbI3.
Kes-kenreH xargariga cysrinepai kem
nereHe TepT av calblH aybICTbIpY
Kepek.

6.4 lWamAabl aybICTbIpY

Kypbinfsl LED wambiMeH xababikTanfaH.
Byn 6enikTi TeXHWK FaHa aybICTbipaabl.
AKkaynblK OpbIH anfaH xarganga
"Kayincisgik Hyckaynapbl" TapayblHOaFb
"KpIameT kepceTy" 6eniMmiH kapaHbI3.

7. KOPLUAFAH OPTAFA KATbICTbI XXAFOAWUNAP

KenTipeTiH xaFgannapra xon bepmeyre

©3 YNeciHi3ai KocblHbI3. benri E
canblHFaH KypblUiFblnapabl TYPMbICTbIK
KangelkTapMeH Gipre TactamaHpI3.
OHiMai XeprinikTi kariTa eHaey
opTanbifblHa OTKI3iHi3 HEMece »XeprinikTi
Mekemere xabapnacblHbl3.
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PUIKIEMS REZULTATAMS

Aciu, kad pasirinkote §j AEG gaminj. Mes jj sukiréme taip, kad nepriekaistingai
veikty daugelj mety — jame naudojamos pazangios technologijos ir naudingos
unikalios funkcijos, kurios palengvins jusy kasdienybe. Skirkite kelias minutes Siai
instrukcijai perskaityti, kad pasinaudotumeéte visais joje pateiktais patarimais.
Apsilankykite misy interneto svetainéje.

Cia rasite naudojimo patarimy, brosidiry, informacijos apie trikgiy $alinima,
@ aptarnavima ir remonta;
www.aeg.com/support
g Uzregistruokite savo gaminj ir naudokités papildomomis paslaugomis:
a/ www.registeraeg.com

Jusy prietaisui skirty priedu, nusidévinciy ir originaliy atsarginiy daliy ieSkokite
% cia:

www.aeg.com/shop

KLIENTY APTARNAVIMAS IR TECHNINE PRIEZIURA

Visada naudokite originalias atsargines dalis.

Kreipdamiesi j jgaliotajj aptarnavimo centra jsitikinkite, kad galite nurodyti Sig
informacija: prietaiso modelis, PNC, serijos numeris.

Sig informacijg galima rasti techniniy duomeny plokstéje.

AN |spéjimo / perspéjimo ir saugos informacija
® Bendroji informacija ir patarimai
Aplinkosaugos informacija

Galimi pakeitimai.

1. A SAUGOS INFORMACIJA

Pries jrengdami ir naudodami §j prietaisg, atidziai
perskaitykite pateiktg instrukcijg. Gamintojas neatsako
uz suzalojimus ar zZalg, patirtg dél netinkamo prietaiso
jrengimo ar naudojimo. Instrukcijg visada laikykite
saugioje ir pasiekiamoje vietoje, kad prireikus
galétumeéte pasiziuréti.
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1.1 Vaiky ir pazeidziamy zmoniy sauga

- Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, turintys fiziniy,
jutiminiy arba protiniy sutrikimy, arba asmenys,
kuriems truksta patirties ar ziniy, $j prietaisg gali
saugiai naudotis prietaisu, jei jie supranta su prietaiso
naudojimu susijusius pavojus. Mazesniy nei 8 mety
vaiky ir asmeny, turinCiy labai sunkig ir sudétingg
negalig, negalima be prieziuros leisti buti Salia
prietaiso.

- Vaikus butina prizitréti ir uztikrinti, kad jie su prietaisu
nezaisty.

- Visas pakuotés medziagas saugokite nuo vaiky ir
tinkamai pasalinkite.

- Neleiskite vaikams ir naminiams gyvanams bati Salia,
kai prietaisas veikia.

- Vaikai be priezitros negali atlikti prietaiso valymo ir
naudotojo priezitros darby.

1.2 Bendrosios saugos reikalavimai

. Sis prietaisas yra skirtas naudoti namuose vir$
kaitlenciy, virykliy ir panasiy maisto gaminimo
prietaisy.

- Prie$ atlikdami techninés priezitros darbus, atjunkite
prietaisg nuo maitinimo.

- PERSPEJIMAS. Pasiekiamos dalys naudojant su
maisto gaminimo prietaisais gali jkaisti.

- Naudokite tik su prietaisu pristatytus fiksavimo
varztus; jeigu jie nepateikti, naudokite jrengimo
instrukcijoje rekomenduojamus varztus. |renkite
prietaisg saugioje ir tinkamoje vietoje, atitinkancioje
irengimo reikalavimus.

- |ISPEJIMAS. Montuojant varztus ar fiksavimo jtaisg ne
pagal Sias instrukcijas gali kilti elektros pavojuy.

- Nenaudokite klijy prietaisui pritvirtinti.

- Minimalus atstumas tarp kaitlentés pavirSiaus, ant
kurio stovi prikaistuviai, ir prietaiso apatinés dalies
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turéty buti bent 65 cm, jeigu prietaiso ar kaitlentés
jrengimo instrukcijoje nenurodyta kitaip.

- Oro iSleidimas turi atitikti vietiniy tarnyby norminius
aktus.

- Patalpoje, kurioje yra prietaisas, uztikrinkite tinkamg
ventiliacijg, kad dujos i$ dujas ar kitg kurg deginanciy
prietaisy nepatekty atgal | patalpa, jskaitant atvirg
liepsna.

- |sitikinkite, kad ventiliacijos angos nebuty uzsikimse ir
prietaiso surinktas oras nebuty perduodamas |
vamzdj, per kurj iStraukiami dumai ir garai i$ kity
prietaisy (centrinés Sildymo sistemos, termosifonuy,
vandens Sildytuvy ir pan.).

- Kai prietaisas veikia su kitais prietaisais, patalpoje
susidares maksimalus vakuumas negali virsyti 0,04
mbar.

- Bukite atsargus, kad nepazeistuméte maitinimo laido.
Kreipkités | musy jgaliotgjj techninés prieziuros centrg
arba elektrika, jeigu reikia pakeisti pazeistg maitinimo
laida.

- Jeigu prietaisas yra tiesiogiai prijungtas prie maitinimo
tinklo, elektros instaliacija privalo turéti izoliavimo
jtaisa, kuris leidzia atjungti prietaisg huo maitinimo
tinklo ties visais poliais. VisiSkas atjungimas turi atitikti
virSjtampio Il kategorijos nurodytas salygas.
Atjungimo priemonés turi buti jtrauktos | fiksuotajj
montazg pagal elektros instaliacijos taisykles.

- Po prietaisu negaminkite liepsnojanciy (flambeé)
patiekaly.

- Nenaudokite jo pavojingos ar sprogioms medziagoms
ir garams istraukti.

- Reguliariai valykite prietaisg minksta Sluoste, kad
apsaugotuméte pavirSiaus medziagg nuo
nusidévéjimo.

- Nevalykite prietaiso pavirSiaus garais, purSkiamu
vandeniu, SiurkSciais SveiCiamaisiais valikliais ar
astriomis metalinemis grandyklémis. Naudokite tik
neutralius ploviklius.
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- Reguliariai valykite riebaly filtrus (bent kas 2
ménesius) ir pasalinkite nuo prietaiso riebaly likucius,

kad nebuty gaisro pavojaus.

- Prietaiso vidy valykite Sluoste.

2. SAUGOS TAISYKLES

2.1 Jrengimas

C ISPEJIMAS!
Suzeidimo, elektros smagio,

gaisro, nudegimy arba
prietaiso sugadinimo
pavojus.

«  §j prietaisg jrengti privalo tik
kvalifikuotas asmuo.

* Nejrenkite ir nenaudokite sugadinto
prietaiso.

» Vadovaukités su prietaisu pateiktomis
jrengimo instrukcijomis.

* Visada bukite atsargus, kai perkeliate
prietaisg, nes jis yra sunkus. Visada
muvékite apsaugines pirstines ir
avekite uzdarg avalyne.

» PrieS jrengdami prietaisa, nuimkite
visas pakuotés, Zzenklinimo
medziagas ir apsaugine plévele.

» Nejrenkite prietaiso sienos nisoje,
nebent niSa yra skirta Siai paskirciai.

2.2 Elektros prijungimas

C ISPEJIMAS!
Gaisro ir elektros smugio
pavojus.

» Visus elektros prijungimus privalo
atlikti kvalifikuotas elektrikas.

 |sitikinkite, kad parametrai techniniy
duomeny ploksteleje atitinka
maitinimo tinklo elektros vardinius
duomenis.

+ Jeigu techniniy duomeny ploksteléje

néra simbolio (@), prietaisg reikia
jzeminti.

» Visada naudokite tinkamai jrengtg
jzemintg saugujj elektros lizda.

» Pasirupinkite, kad elektros laidai
nesusipainioty.

» Nenaudokite daugiakanaliy adapteriy
ir ilginamyjy laidy.

» Jeigu tinklo lizdas atsilaisvines,
nejunkite kistuko.

Norédami iSjungti prietaisg, netraukite
uz maitinimo laido. Visada traukite
paéme uz elektros kistuko.

Daliy su jtampa ir izoliuoty daliy
apsauga nuo smugiy turi bati
pritvirtinta taip, kad nebuty galima
nuimti be jrankiy.

|sitikinkite, kad prietaisas tinkamai
jrengtas. Dél atsilaisvinusio ir
netinkamo elektros maitinimo laido
gnybtas gali jkaisti.

Prijunkite prietaisg ties jrengimo galu.
|sitikinkite, kad jrengus prietaisg, buty
prieiga prie maitinimo tinklo.

2.3 Naudojimas

C |SPEJIMAS!
Pavojus susizaloti, nudegti

arba gauti elektros smugj.

Sis prietaisas yra skirtas tik maistui
gaminti. Nenaudokite Sio prietaiso
kitais tikslais.

Nebandykite pakeisti Sio prietaiso
techniniy savybiy.

Nelieskite prietaiso drégnomis
rankomis arba jei prietaisas lieCiasi su
vandeniu.

Naudokite tik su prietaisu pateikiamus
priedus.

Kaitindami riebalus ir aliejy, bukite
atsargus, kad liepsna arba jkaite
daiktai jy neuzdegty.

Nenaudokite neuzdengty elektriniy
grilliy.

Nenaudokite prietaiso daiktams
laikyti.

Nenaudokite didinamuyjy stikly,
ziurony ar panasiy optiniy prietaisy
tiesiogiai ziureti j prietaiso lemputes.

2.4 Techniné priezitura

Dél prietaiso remonto kreipkités j
jgaliotajj techninés priezitros centrg.



Naudokite tik originalias atsargines
dalis.

Sio gaminio viduje esanti (-ios)
lemputé (-es) ir atskirai parduodamos
atsarginés lemputés: Sios lemputés
turi atlaikyti ekstremalias fizines
sglygas buitiniuose prietaisuose,
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Norédami suzinoti, kaip tinkamai
utilizuoti prietaisa, susisiekite su
atitinkama savivaldybés |staiga.
IStraukite maitinimo laido kistuka i$
maitinimo tinklo lizdo.

Nupjaukite maitinimo laidg arti
prietaiso ir pasalinkite jj.

pavyzdziui, temperatirg, vibracija,
drégme, arba yra skirtos informuoti
apie prietaiso veikimo buseng. Jos
néra skirtos naudoti kitoms paskirtims
ir netinka patalpoms ap$viesti.

2.5 ISmetimas
|SPEJIMAS!
Pavojus susizeisti arba

uzdusti.

3. IRENGIMAS

A

ISPEJIMAS! 3.1 Jrengimo instrukcija

Zr. saugos skyrius. Visg informacijg apie

prietaiso jrengima rasite
atskiroje jrengimo brositroje.

4. GAMINIO APRASYMAS
4.1 Valdymo skydelio apzvalga

S W B
o O O O

I

I

Funkcija Apibidinimas
Lemputé lijungia ir iSjungia apSvietima.
Pirmas greitis / iSjungta  Variklis persijungia | pirma greicio lygj. Antru paspaudi-

mu prietaisas iSjungiamas.

Antras greitis Variklis persijungia j antrg greicio lygj.

Trecias greitis Variklis persijungia j treCig greicio lygj.

[~
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5. KASDIENIS NAUDOJIMAS

5.1 Gary rinktuvo naudojimas

Patikrinkite rekomenduojama greitj pagal
toliau pateiktg lentele.

Vo

Kai Sildote maistg ar ruoSiate uzdengtuose puoduo-
se.

W

Kai ruoSiate maistg uzdengtuose puoduose ant keliy
kaitvie€iy arba degikliy, arba kepate ant nedidelés
kaitros.

a

Kai verdate ir kepate daug maisto neuzdenge puody
ir keptuviy dangciais, vienu metu gaminate ant keliy
kaitvie€iy arba degikliy.

3. Jeigu norite pakeisti greitj,

Baige ruosti maistg gary . "
- - LI paspauskite atitinkamag mygtuka.
;nalétg;ﬁ p?'ék'r;ein\ﬁeé:(lantl Norédami iSjungti prietaisg, dar kartg
9 U paspauskite pirmojo grei¢io mygtuka
Jei norite naudoti : o

1. Norédami jjungti prietaisg
paspauskite pirmojo greicio

mygtukg %—1

2. Jeigu norite apSviesti maisto
gaminimo pavirsiy, paspauskite

apSvietimo mygtuka ze3
6. VALYMAS IR PRIEZIURA

6.1 Pastabos dél valymo

<

Valymo priemo-
nés

Nenaudokite Svei¢iamyjy valymo priemoniy ir Sepeciy.
Prietaiso pavirSiy valykite minksta Sluoste ir Siltu vandeniu su Svelniu
plovikliu.

Po maisto ruoSimo kai kurios prietaiso dalys gali buti karstos. Norint ap-
saugoti nuo démiy, prietaisa reikia atvesinti ir nusausinti Svaria Sluoste
ar popieriniais ranksluosciais.

Démes valykite Svelniu plovikliu.
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Valykite prietaisg ir riebaly filtrus kiekvieng ménesj. Ripestingai iSvaly-
¢ kite riebalus i$ prietaiso vidaus ir nuo riebaly filtry. Riebaly kaupimasis
| ar kiti likuciai gali sukelti gaisra.

I ]
Pasirupinkite,

Riebaly filtrus galima plauti indaplovéje.

kad gary rinktu- |ndaplovéje turi biiti nustatyta Zema temperatiira ir trumpas ciklas. Rie-

vas biity sSva-
rus

baly filtras gali pakeisti spalva, tai neturés poveikio prietaiso veikimui.

Anglies filtras salygoms.

Anglies filtro prisotinimo trukmé skiriasi, priklausomai nuo gaminimo ti-
po ir riebaly filtro valymo reguliarumo. Aktyviosios anglies filtras yra ne-
plaunamas, jo negalima atnauijinti ir jj reikia pakeisti mazdaug po 4/6
naudojimo meénesiy arba dazniau, ypac esant sudétingoms naudojimo

6.2 Riebaly filtro valymas

Filtrai yra pritvirtinti fiksatoriais kitoje
puséje.
Norédami isvalyti filtrg:

1. Paspauskite ant riebaly filtro esantj
fiksatoriy (1).

7
1
ol ’1’1,’,
1

11}
71

i
,ll,’/l’l’” 7
4
47

1
T
ittt
hii

i

i
i
71

11
l” i’
1y

2. Siek tiek pakreipkite filtro priekj
zemyn (2) ir patraukite.

Su visais filtrais kartokite pirmus du

veiksmus.

3. Filtrus i8plaukite Svelnia kempine ir
neutraliu plovikliu arba indaplovéje.

®

Indaplovéje pasirinkite zema
temperatirg ir trumpg cikla.
Riebaly filtras gali pakeisti
spalva, taCiau prietaiso

veikimui tai jtakos neturi.

4. Noredami vél sumontuoti filtrus
atlikite pirmus du veiksmus atvirkscia
tvarka.

Jei reikia, kartokite Siuos veiksmus su

visais filtrais.

6.3 Anglies filtro keitimas

C |SPEJIMAS!

Anglies filtro negalima plauti!
Norédami pakeisti filtra:

1. ISimkite riebaly filtrus i$ prietaiso.

Zr. Siame skyriuje ,Riebaly filtro

valymas*.

2. paspauskite ausele (1) ir Siek tiek
pakreipkite filtro prieki.

3. Norédami jdéti nauja filtrg, atlikite
tuos pacius veiksmus atvirkscia
tvarka.

Filtrus reikia keisti bent kas keturis

meénesius.

6.4 Lemputés keitimas

Sis prietaisas pristatomas su diodine
lempute. Sig dalj gali pakeisti tik
technikas. Trikties atveju skaitykite
LPriezidra® skyriuje ,Saugos taisykles®.
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7. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas,

pazymétas Siuo zenklu C/:‘) ISmeskite
pakuote | atitinkamg atlieky surinkimo
konteinerj, kad ji baty perdirbta. Padekite
saugoti aplinka bei zmoniy sveikata ir
surinkti bei perdirbti elektros ir
elektronikos prietaisy atliekas.

NeiSmeskite Siuo zenklu bt pazyméty
prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite §j gaminj j vietos
atlieky surinkimo punktg arba susisiekite
su vietnos savivaldybe dél papildomos
informacijos.
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NEVAINOJAMIEM REZULTATIEM

Pateicamies, ka izvéléjaties AEG izstradajumu! Esam to radijusi, lai nodroSinatu
nevainojamu izpildi daudzu gadu garuma, izmantojot inovativas tehnologijas, kas
palidz vienkarSot dzivi — iespé€jas, ko neatradisiet parastas iericés. Ludzu, veltiet
dazas mindtes tam, lai izlasitu So materialu un gitu labakus rezultatus.
Apmekléjiet misu timekla vietni, lai:

G sanemtu lietoSanas ieteikumus un broSiras, ka art traucéjummeki€sanas,
servisa un remonta informaciju:
www.aeg.com/support
g registrétu savu ierici labaka servisa sanemsanai:
a/ www.registeraeg.com

iegadatos savai iericei papildpiederumus, vienreizéjas lietoSanas materialus
’% un originalas rezerves dalas:

www.aeg.com/shop

KLIENTU APKALPOSANA UN SERVISS

Izmantojiet tikai originalas rezerves dalas.

Sazinoties ar musu pilnvaroto servisa centru, nodrosiniet, lai jums butu pieejami
gadi dati: modelis, PNC, sérijas numurs.

St informacija ir noradita uz datu plaksnites.

/\ Uzmanibu / drogibas informacija
® Vispariga informacija un ieteikumi
Ar vidi saistita informacija

Izmainu tiesibas rezervétas.

1. A DROSIBAS INFORMACIJA

Pirms ierices uzstadiSanas un lietoSanas rupigi izlasiet
pievienotos noradijumus. Razotajs neatbild par
savainojumiem un bojajumiem, kas radusies ierices
nepareizas uzstadiSanas vai izmantoSanas rezultata.
Glabajiet Sis instrukcijas drosa, pieejama vieta, lai tas
varétu izmantot nakotné.
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1.1 Bérnu un pasi jutigu personu drosiba

. So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un
cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam
spéjam vai pieredzes un zinasanu trukumu atbildigas
personas uzraudziba vai, ja tie ir informéti par ierices
droSu lietoSanu un izprot potencialos riskus. Bé€rniem
no lldz 8 gadu vecumam un personam ar loti plasu un
nepartraukti neuzrauga.

- Mazi bérni jauzrauga, lai tie nespélétos ar ierici.

- Nelaujiet bérniem tuvoties iepakojumam un
atbrivojieties no ta pienaciga veida.

- Nelaujiet bérniem un majdzivniekiem atrasties ierices
tuvuma, kad ta darbojas.

- Bérni nedrikst firit ierici un veikt tas apkopi bez
uzraudzibas.

1.2 Visparigi drosibas noradijumi

. STierice paredzéta lietoanai majsaimniecibas
apstaklos virs plits virsmam, plitim un lidzigam
gatavosanas iericém.

- Pirms apkopes veikSanas atvienojiet ierici no
elektrotikla.

- UZMANIBU: Pieejamas dalas var sakarst, lietojot tas
ar édiena gatavosanas iericem.

- lzmantojiet tikai komplektacija ar ierici ieklautas
fikséjoSas skruves. Ja tas nav ieklautas komplektacija,
izmantojiet skruves, kas ieteiktas uzstadiSanas
instrukcijas. Uzstadiet ierici drosa un atbilstosa vieta,
kas atbilst uzstadiSanas prasibam.

- UZMANIBU: Ja skrives vai fiks€joSas ierices netiek
uzstaditas atbilstoSi Siem noradijumiem, var rasties
elektribas trieciena risks.

- Neizmantojiet limi, lai nofiksétu ierici.

- Minimalais attalums starp plits virsmu, uz kuras
atrodas panna, un ierices apaksé€jo dalu ir 65 cm, ja
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vien ierices vai plits virsmas uzstadiSanas instrukcijas
nav noradits citadi.

Gaisa izvadiSanai jaatbilst vietéjiem noteikumiem.

Lai nepielautu gazi vai citu kurinamo patéréjosu iericu
gazu, tostarp atklatu liesmu ieklusanu atpakal telpa,
parbaudiet, vai telpa, kura uzstadita ierice, ir
nodrosSinata atbilstoSa ventilacija.

Gadajiet, lai ventilacijas atveres nebutu blokétas un
ierices uzkratais gaiss nenonaktu caurulé, kas tiek
izmantota no citam iericém novaditiem dimiem un
tvaikam (centralas apkures sistémas, termosifons,
udens silditaji utt.).

Kad ierice darbojas kopa ar citam iericém,
maksimalais telpa raditais vakuums nedrikst parsniegt
0,04 mbar.

Rikojieties uzmanigi, lai nesabojatu stravas vadu.
Sazinieties ar pilnvarotu servisa centru vai elektriki, lai
nomainitu bojatu stravas kabeli.

Ja ierice tiek ir pieslégta nepastarpinati baroSanas
avotam, elektroinstalacijai jabut aprikotai ar izolacijas
ierici, kas lauj atvienot ierici no visiem elektrotikla
poliem. Pilnigai ierices atvienoSanai janodrosSina
saskana ar lll parsprieguma kategorijas prasibam.
Saskana ar elektrisko instalaciju noteikumiem
atvienoSanas iespé€jas jaieklauj cietajos vados.
Neizmantojiet “flambé” metodi tieSi zem ierices.
Neizmantojiet, lai atbrivotos no bistamiem vai
spragstoSiem materialiem vai tvaika.

Regulari tiriet ierici ar mikstu dranu, lai noverstu
virsmas materiala sabojasanos.

Tirot ierices virsmu, nelietojiet tvaika struklas tirisanas
ierici, udens struklu, raupjus, abrazivus firisSanas
lidzeklus vai asus metala skrapjus. Izmantojiet tikai
neitralus mazgasanas lidzeklus.

Tiriet tauku filtrus regulari (vismaz reizi divos
ménesos) un nofiriet tauku atliekas no ierices, lai
noveérstu ugunsgréeka risku.

Tiriet ierices iekSpusi ar dranu.
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2. DROSIBAS NORADIJUMI

2.1 Uzstadisana

BRIDINAJUMS!

Pastav risks gut
savainojumus, elektroSoku,
izraisit ugunsgréeku,
apdegumus vai ierices
bojajumus.

 lerici drikst uzstadit tikai kvalificéta
persona.

* Neuzstadiet un nelietojiet bojatu ierici.

» levérojiet kopa ar ierici piegadatas
uzstadiSanas norades.

* Vienmér uzmanigi parvietojiet ierici, jo
ta ir smaga. Vienmér izmantojiet
droSibas cimdus un slégtus apavus.

* Pirms ierices uzstadiSanas nonemiet
visu iepakojumu, mark&éjumu un
aizsardzibas pléves.

* Neuzstadiet izplides gausa atveri
sienas dobuma, ja vien sienas
dobums nav paredzéts Sadam
merkim.

2.2 Elektriskais savienojums

BRIDINAJUMS!
Var izraisit ugunsgréku un
elektroSoku.

» Elektribas padeves pieslégSana javeic
sertificétam elektrikim.

+ Parliecinieties, ka tehnisko datu
plaksnité noraditie parametri atbilst
elektrotikla parametriem.

» Ja uz datu plaksnites nav noradits

simbols (@), ierici jaiezemé.

» Vienmér izmantojiet pareizi uzstaditu
un droSu kontaktligzdu.

* Nepielaujiet elektribas vadu
samezgloSanos.

* Nelietojiet daudzkontaktu adapterus
vai pagarinatajus.

» Ja kontaktligzda ir valiga, neievietojiet
taja kontaktspraudni.

* Nekad neatslédziet ierici no tikla,
velkot aiz stravas kabela. Vienmeér
velciet aiz kontaktspraudna.

» Dalas, kas nodros$ina aizsardzibu pret
elektroSoku no stravu vadoSiem un
izolétajiem elementiem, janostiprina
ta, lai tos nevarétu nonemt bez
instrumentiem.

Parliecinieties, lai ierice tiktu pareizi
uzstadita. Valigs vai neatbilstoSs
stravas vads var izraisit kontakta
parkarSanu.

Pieslédziet ierici uzstadiSanas beigas.
Parbaudiet, vai péc uzstadiSanas
kontaktspraudnim var brivi piek|ut.

2.3 Pielietojums

BRIDINAJUMS!
Savainojumu, apdegumu vai
elektroSoka risks.

ST ierice paredzéta tikai édiena
gatavoSanai. Neizmantojiet ierici citos
nolukos.

Nemainiet 81 produkta specifikaciju.
Nelietojiet ierici ar mitram rokam, vai
ja ierice nonakusi saskaré ar udeni.
Izmantojiet tikai piederumus, kas
ieklauti ierices komplektacija.
GatavoSanas un cepSanas laika
netuviniet taukvielas un ellu atklatai
liesmai vai sakarsétiem priekSmetiem.
Nelietojiet neapsegtus elektriskos
grilus.

Nelietojiet ierici ka uzglabasanai
paredzéetu virsmu.

Nelietojiet palielinamos stiklus,
binoklus vai lldzigas optiskas ierices,
lai skatitos uz ierices lampu.

2.4 Servisa izvélne

Lai salabotu ierici, sazinieties ar
pilnvarotu servisa centru. Lietojiet tikai
originalas rezerves dalas.

Informacija par $aja produkta esoso
lampu (lampam) un atseviski ;
nopérkamajam rezerves lampam: Sis
lampas ir paredzétas ekstremaliem
fiziskajiem apstakliem, pieméram,
temperatirai, vibracijai, mitrumam,
majsaimniecibas iericés vai
paredzétas informésanai par ierices
darbibas statusu. Tas nav paredzétas
citiem lietoSanas veidiem un nav
piemérotas majsaimniecibas telpu
apgaismojumam.
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2.5 Utilizacija » Atvienojiet ierici no elektropadeves.
o * Nogrieziet stravas kabeli netalu no
BRIDINAJUMS! ierices un utilizgjiet to.

Pastav savaino$anas vai
nosmaks$anas risks.

« Sazinieties ar vietéjas pasvaldibas
iestadem, lai noskaidrotu, ka utilizét

ierici.
3. UZSTADISANA
BRIDINAJUMS! 3.1 UzstadiSanas instrukcijas
Skatiet sadalu "Drosiba’. @ Pilnu informaciju par ierices
uzstadiSanu skatiet

atseviSka uzstadiSanas
brosira.

4.1ZSTRADAJUMA APRAKSTS

4.1 Vadibas panela parskats

o

’

1

%
O

.

B O K
B0 K

B O

Funkcija Apraksts
Lampa leslédz un izslédz apgaismojumu.
Pirmais atrums / izslegts Motora atrums parslédzas uz pirmo atrumu. Nospiezot
Vvélreiz, ierice izslédzas.
Otrais atrums Motora atrums parslédzas uz otro atrumu.
TreSais atrums Motora atrums parslédzas uz treSo atrumu.

5. IZMANTOSANA IKDIENA

5.1 Tvaika nosiicéja lietoSana

Parbaudiet ieteicamo atrumu atbilstosi
turpmak sniegtajai tabulai.
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%_1 Ediena uzkarsésanas laika, gatavojot ar nosegtiem
katliem.
%?2 Gatavojot ar nosegtiem katliem, izmantojot vairakas

gatavoSanas zonas vai deglus, maiga cepsana.

% Varot un cepot lielu édiena apjomu bez vaka, izman-
tojot vairakas gatavoSanas zonas vai deglus.

2. Ja nepiecieSams, nospiediet

@ leteicams tvaika noslicéju A
atstat ieslégtu vél apgaismojuma taustinu %<, lai tiktu
15 mindtes péc édiena izgaismota gatavoSanas virsma.
gatavosanas beigam. 3. Ja nepiecieSams, mainiet darbibas
atrumu, nospiezot vélamo taustinu.
Lai lietotu nosucéju,: Lai izslégtu ierici, atkartoti nospiediet
1. Nospiediet pirma atruma taustinu pirma atruma taustinu %—1.

%-1, lai ieslégtu ierici.
6. KOPSANA UN TIRISANA

6.1 Piezimes par tiriSanu

< Neizmantojiet abrazivus mazgasanas lidzeklus un sukas.
Tiriet ierices virsmu ar mikstu draninu, kas iemérkta silta Gdenr ar sau-
dzigu mazgasanas lidzekli.

Péc gatavoSanas dazas ierices dalas var sakarst. Lai izvairitos no trai-

Tirisanas lidz- Piem, atdzisusi ierice janoslauka ar tiru dranu vai papira dvieli.

= Traipu firiSanai izmantojiet saudzigu mazgasanas idzekli.

Tiriet ierici un tauku filtrus katru ménesi. Rupigi iztiriet taukvielas ieks-
<> pusé un no tauku filtriem. Tauku vai citu partikas palieku uzkrasanas
var izraisit ugunsgréeku.

Tauku filtrus var mazgat trauku mazgajamaja masina.
Turiet tvaika  Trauku mazgajama masina jaiestata zema temperatira un iss cikls.
nosiceju tiru.  Tauku filtrs var zaudét krasu, tas neietekmés iekartas sniegumu.

Tas, cik atri ogles filtrs piesticinas, atkarigs no gatavosanas veida un
tauku filtra finSanas biezuma. Aktivetas ogles filtrs nav mazgajams, to
nevar regenerét, un tas janomaina apméram ik péc 4/6 lietoSanas mé-
nesiem vai biezak intensivas lietoSanas gadijuma.

Ogles filtrs

6.2 Tauku filtra tinsana 1. Piespiediet stiprinajuma rokturi uz
filtra panela zem tvaika nosucéja (1).

Filtri ir uzstaditi ar stiprinajumiem un
tapam otraja puse.

Filtra tiriSana



2. Nedaudz sasveriet filtra priekSpusi uz
leju (2), tad pavelciet.

Atkartojiet pirmas divas darbibas visiem

filtriem.

3. Tiriet filtrus, izmantojot sukli un
neabrazivu mazgasanas lidzekli, vai
armt mazgajiet tos trauku mazgajama
masina.

@

Trauku mazgajama masina

jaiestata zema temperatira

un 1ss cikls. Tauku filtrs var
zaudét krasu, tacu tas
neietekmés iekartas
shiegumu.

4. Laiievietotu filtrus atpakal, veiciet
pirmas divas darbibas apgriezta
kartiba.

Atkartojiet 8is darbibas visiem filtriem, ja

tas atbilst situacijai.

6.3 Ogles filtra maina

BRIDINAJUMS!
Ogles filtrs nav mazgajams!

Nododiet otrreiz€jai parstradei materialus

ar simbolu L/.&-) levietojiet iepakojuma
materialus atbilstoSajos konteineros to
otrreizéjai parstradei. Palidziet aizsargat
apkartéjo vidi un cilvéku veselibu,
atkartoti parstradajot elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumus.
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Filtra nomaina
1. Iznemiet tauku filtrus no ierices.

Skatiet sadalu "Tauku filtra firsana" $aja
nodala.
2. Piespiediet izcilni (1) un nedaudz

sasveriet filtra priekSpusi.

3. Lai uzstaditu jauno filtru, veiciet
ieprieks aprakstitos solus pretéja
seciba.

Filtrus jebkura gadijuma ieteicams

nomaintt reizi etros ménesos.

6.4 Spuldzes maina

Stierice ir aprikota ar LED spuldzi. So
detalu nomainit drikst tikai inzenieris.
Darbibas trauc&jumu gadijuma skatiet
sadalu “Apkope” nodala “Drosibas
noradijumi”.

7. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar So

simbolu E kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. Nododiet izstradajumu
vietéja otrreizéjas parstrades punkta vai
sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.
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3A COBPLWIEHWU PE3YIITATU

Bu 6narogapume wto ro n3dpasTte oBoj AEG npomnseog. o cozgagosme 3a Aa Bu
obe3beanme ponrorogniiHa 6ecnpekopHa paboTta, Co UHOBATUBHU TEXHONOMMN
KOM ro NpaBaT XMBOTOT NOEAHOCTaBEH - (PYHKLMU LUTO MOXeOU Hema aa v
HajoeTe kaj obuyHMTe anapaTtu. Be monvMe 0[BojTE HEKOMKY MUHYTU 3@ YnTake
3a ga ro gobveTte HajoobpoTo 0A OBOj anapar.

MoceTeTe ja HalwaTa cTpaHuLa 3a aa:

G [obureTe coBeTn 3a kKOpUCTEHE, OPOLLYPU, BOAMY 3a peLuaBake npobnemu,
@ MHopMaLMK 3a cepBrcUpat-e 1 nonpaeka:

www.aeg.com/support

Peructpupajte ro BawmoT nponssoa 3a nogobpo cepsucmparse:
@ www.registeraeg.com

KynysajTe gononHuTteneH npuGop, NOTPOLUHU MaTepujanyt UnuM OpuUrMHanHu
% pesepBHU OeNoBY 3a BaLLIKOT anapar:

www.aeg.com/shop

rPUXA 3A KOPUCHULIM U CEPBUCUPAKE

Bu npenopavyBame Aa KOPUCTUTE OPUTMHAMHW PE3epBHU OEMOBMU.

Kora ke KOHTakTMpaTe CO HaWMOT OBNAacTeH CEPBUCEH LieHTap, NnorpmxeTe ce aa
rm nmaTe Ha pacnonarawe cnegHmee nogatoun: Mogen, bpoj Ha npoussogoT,
Cepucku 6poj.

WHdopmauunte moxaTt Aa ce HajaaT Ha eTukeTaTa co MHopMaumu.

MpenynpenyBatse / BHnmaHune-besbegHocHu nHdopmaumm
OnwTn nHcpopmauum 1 coBeTr
WHdopmaLun 3a xmBoTHaTa cpeanHa

MoxHocTa 3a npomeHu e 3agpKaHa.

1. A BESBBEOQHOCHU NH®OPMALIUU

Mpen MOHTMpPaHE U KOPUCTEHE Ha anapaTtoT, Be
MOJIMMe BHUMAaTENHO Aa MM npoyntaTte npuroxeHnTe
ynatcTBa. [1pon3BOAMTENOT HE CHOCU OArOBOPHOCT 3a
HanpaBeHa NOBpeaa MUK LWTeTa Kou ce pesynTtaT Ha
HenpaBuiHa MoHTaxa unu ynotpeba. Cekorall YyBajte
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MM ynatcrBaTta Ha curypHo n 6e3begHo MecTo 3a
nogouHexHa ynoTtpeba.

1.1 Bbe36eagHOCT Ha Aeua U paHNIUMBU NMuUa

OBoj anapat MoXe fa ro kopucrtart geua Hag 8 roguHm
M nuua co HamaneHn PU3nykn, CETUITHN NN
MEeHTanHn cnocobHocTn unu nuua 6e3 NCKycTBo U
3HaeH€e JOKOJIKY Toa ro npasat nog Hag3op unu
AOKOMKy um 6une gageHn ynatctea Kako 6e3begHo ga
ro ynotpebysaaT anapartoT, 1 LOKOSKY rv pasbupaart
OnacHoOCTUTE NoBp3aHu co Hero. He cvee aa 6uae Ha
Aoat Ha geua nomanu og, 8 roanHM 1 Nuua co MHory
0BEMHN 1 CNOXEHN NPEYKM BO pa3BOjoT, OCBEH aKo He
ce nop nocTojaH Hag3o0p.

.- [Deuata Tpeba ga 6ugat noa Hag3op Aa He urpaart co
anapaTor.
[pxeTe ja ambanaxarta noganeky og geua n gppnete
ja coogBeTHO.

- OpxeTe rm geyaTta n MUnNeHnuuTe Nnoganexky oa
anapartoT Kora paboTu.

- [Jeuata He Tpeba ga ro yucrtat unu ga ro ogapxxysaat
anapartot 6e3 Haasop.

1.2 OnuwTa 6e36egHoOCT

OBoj anapaT € HaMeHeT camo 3a AoMallHa ynotpeba
Hag NAOTHU, LUNOPETU N CIINYHKN Ypeaun 3a roTBEHE.
Mpen uncrtene n ogpxyBake, UCKNy4veTe ro anapaToT
O[ HanojyBakEeTO.

BHUMAHWE: [JoctanHuTe OenoBu Moxe ga ctaHar
EeLWKn 3a BpeMe Ha ynoTpeba Ha anapartuTte 3a
rOTBEHE.

YnoTtpebyBajTe camo rm UKCHUTE 3aBPTKU KOU Ce
ncnopayaHu co anapaToT, ako He ce ucnopadvaHu Bu
npeanaraMme ga rm KOPUCTUTE 3aBPTKUTE KOU ce
npenopayaHu BO yNnaTCTBOTO 3@ MOHTUPAH-E.
MoHTupajTe ro anapaToT BO CUTYPHO M NOrogHO MecCTo
KOe rv ucnosiHysa notpebute 3a MOHTaxa.
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MPEOYIMPEOYBAHKSE: MNorpelwHo MoHTMpare Ha
3aBpPTKUTE NN Ha YpeaoT 3a (pukcupame Koe He e BO
COrnacHOCT CO OBMe ynaTcTBa MoXe [a pesyntupa Bo
€NeKTPUYHN ONaCHOCTW.

He kopucteTe nenuno 3a ga ro 3auspcTute anaparor.
MuHnmanHaTta guctaHuya mefy nosppLivHaTa Ha
nnoTHaTa Ha Koja CTojaT TaBUTe U MOHUCKUOT Aer o
anapartoT Tpeba ga buge Hajmanky 65 cm, OCBEH ako
He e NomnHaky cneymduuMpaHo BO ynaTtcTearta 3a
MOHTMpake 3a anapatoT Unu 3a nnoyata 3a roTeeme.
NcTekyBareTo Ha BO3ayx Mopa ga buae Bo
COrNacHOCT CO NPaBUSTHUKOT Ha NoKanHUTe BNacTw.
YBepeTe ce ageka nvate obpo npoBeTpyBaH-e BO
cobaTta Kage WTO € MOHTUpaH anapaToT 3a a
n3berHeTe Bpakarwe Ha HeECakaHUTE racoBu Bo cobaTta
O Opyru anapaTu WTo ropaTt pasfnyHO ropumso,
BKITy4yBajKn N OTBOPEH OraH.

[MpoBepeTe ganu oTBOpUTE 3a BEHTUNaLMja He ce
BGrokupaHu 1 Bo3gyxoT WTo ro cobupa anapatoT He
ce npeHecyBa BO KaHar LITO ce KOpUCTU 3a
n3gyByBake Ha Yaj v napea of opyrv anapatu
(cuctemu 3a UeHTparnHo rpeerwe, TePMOCUPOH,
rpejayv Ha Boga UTH.).

Kora anapaToT paboTtu co gpyru anapatwu,
MaKCUMasnHWOT BaKyyM reHepupaH BO npoctopujarta
He cmee ga HagmvuHe 0,04 mbar.

[MoTpyaeTe ce oa He ro owTeTuTe KabenoT 3a cTpyja.
KoHTakTupajte ro Hawmot OBRNacTeH cepBUCEH
LeHTap unu enekTpuyap 3a ga ro CMeHuTe
OLUTETEHMOT Kaben.

- AKko anapaTtoT e ANPEKTHO NOBP3aH CO HarojyBakeTO,
erekTpuyHaTa uHctTanaumja mopa ga buae onpemeHa
CO M30MauUnoHeH ypea KOj OBO3MOXYBa Aa ro
NCKIMy4YnTEe anapaToT Of eNnekTpuyHaTa Mpexa Kaj
cuTe Xun4dku. LlenocHoTo ucknydysarwe mopa fga buge
BO COrMacHOCT CO yCrnoBuUTE HaBeaeHN BO
KaTeropujaTa 3a npeHanojysame lll. CpeactsoTto 3a
ncknydvyyBarwe Mopa ga buae BrpageHo Bo
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dukcnpaHmoT kaben BO cornacHoCT co npasunara 3a
noBp3yBame Kabnu.

- He donambupajte nog anaparor.

- He ynoTpebyBajTte ro 3a ucnyLwutaie Ha onacHu nunm
€KCMNII03MBHU MaTtepun 1 napew.

- PepoBHo uncTteTe ro anapatoT co Meka Kpna 3a aa
cnpeydnTe owTeTyBawe Ha NOBPLUMHCKMOT MaTepwujan.

- He kopucTteTe unctay 3a napea, cnpej 3a Boga, ocTpu
abpasnBHU CpeacTBa 3a YNCTEHE UMK OCTPU METanHu
rpebanku 3a YncTerwe Ha NOBpLUMHATA Ha anapaTor.
KopucTteTte camo HeyTpanHu geTepreHTu.

- PenoBHO yucTeTe rv puntpuTte 3a MacHOTUM
(Hajmarnky Ha cekou 2 meceun) N oTCTpaHeTe 1
MacHOTUMTE O anapaToT 3a Ja ro cnpeyvvTe pusmnkoT
of noxap.

- Kopuctete kprna 3a yncterwe Ha BHaTpeLHoCcTa Ha
anapaTor.

2. BESBEOHOCHMU YNATCTBA

2.1 MoHTaxa 2.2 NoBp3yBake Ha cTpyjaTta

NMPEAYNPEAOYBAHSE!
OnacHocT of nospeau,
CTpyeH yaap, noxap,
N3ropeHnLM unu
owITeTyBake Ha anaparTor.

AnapaToT Mopa Aa ro MoHTMpa camo
KBanMgukyBsaHo nuue.

Hemojte aa MoHTupaTe HUTY Aa
KOpPUCTUTE OWTETEH anapar.
CnepeTe rv MHCTpyKUMUTE 3a
MOHTUpake AageHn co anapaTorT.
Cekoralu BH/MaBjTe Kora ro
npeHecyBaTe anaparoT 3aToa LUTo €
Texok. Cekorall HoceTe 3alTUTHU
pakaBuLM 1 NPUIIOXKEHUTE 0DYBKM.
Mpea nHcTanuMpawe Ha anapaToT
OTCTpaHeTe ja uenarta ambanaxa,
eTukeTaTa v 3aWwTUTHUOT hunm.

He ro nHctanupajte nsgyBHMoT
BO34yX BO SWAHa Npa3HUHa, OCBEH
aKo LynnuMHaTa He e AnsajHupaHa 3a
Taa HameHa.

NMPEOYNPEOQYBAKE!
Puauk og noxap 1 cTpyeH
yAaap.

Cekoe noBp3yBaHe CO CTpyja Tpeba
Aa 6uae HanpaBeHo o
KBanuduKyBaH enekTpuyap.
MpoBepeTe fanu napameTpuTe Ha
nnoykaTa co cneyudukayum ce
KOMMaTUBUITHK CO eneKkTpuyHaTa
MOKHOCT Ha MpexaTa Ha enekTpudHa
eHepruja.

Ako cumbonoT (@) He e nevaTteH Ha
camornennueaTa nnoykar, anapaTtoT
Mopa Aa e 3a3eMjeH.

Cekoralu kopucTeTe npaBuITHO
MOHTUpPaH LUTEKEp OTNOPEH Ha
CTPYjHY yaapu.

He ocTaBajTe rvu kabnute ga ce
3annerkaar.

He kopucTeTe aganTtepu co noBeke
NPUKITYYOLM U NPOAOITKHM Kabnu.
[lokonky iTekepoT e nabas, He
NPUKyYyBajTe ro NPUKIy4YoKoT 3a
cTpyja.
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He BneyeTe ro kabenot 3a ga ro
UCKNy4uTe anapaToT of cTpyja.
Cekoralu noBnekyBajTe ro
MPUKNY4OKOT 3a CTpyja.

3awTnTata of enekTpuyeH yaap Ha
aKTUBHUTE W U30NMPaHUTE AEeNOBU
Mopa Ja ce NoBp3e Ha TaKoB Ha4nH
LITO HEMa Aa Moxe Aa ce u3saam 6es
anaTtku.

MpoBepeTe ganu anapatoT e
npaBuIHO MOHTUPaH. Jlabaeu n
HecooaBeTHM Kabnu MmoxaT aa ro
nperpeart TEpMMUHanNoT.

MoBp3eTe ro anapaTtoT Ha KpajoT o4
MOHTUMpareTo. [MpoBepeTe fganu nva
npuctan 4o crTpyjaTa no
MOHTMPaHETO.

2.3 Ynotpeba

C NMPEAYNPEAYBAHKE!

[NocTon onacHocT oA
nospeaa, U3ropeHuum nnm
CTpyeH yaap.

OBoj anapar e HameHeT camMo 3a
rotBexwe. He ro kopucrtete anapatot
3a gpyra ynotpeba.

He meHyBajTe ja cneuymdukaumjata Ha
OBOj anapar.

He pakyBajTe co anapaTtoT co MOKpU
paue unu Kora nMa KOHTaKT CO BoAa.
KopucteTe ro camo AONONHUTENHNOT
npubop ncnopayaH 3aefHo co
anaparor.

[pxxeTe ro orHOT UNu 3arpeaHnte
npeameTy noganeky og MacHoOTUUTE
M mMacnara Kora rotBuTe 1 NpxuTe co
HUB.

He kopucTeTe HenokpuneHu
€NEeKTPUYHN pPELLETKN.

3. MOHTAXA

NPEOYNPEAOYBAHE!
Bupgete Bo nornasjata 3a
3aLTUTa U CUrypHOCT.

* He ynotpebyBajte ro anapaToT Kako
rpejHo Teno.

* He kopucteTe nynu, ABorneau unu
ApYrv CNvYHK ypeaw 3a Aa rnegate
OVPEKTHO Kora ce nanuv anapator.

2.4 CepBucupame

* 3a fga ro nonpaeuTe anaparor,
KOHTakTupajte co OBnacTeHnoT
cepBUCEH LieHTap. KopucTteTte camo
OPUrMHanNHW pe3epBHY OENOBY.

* Bo ogHoc Ha cBeTMnMTE BO
BHaTpeLUHOCTa Ha OBOj NPOV3BOA U
pe3epBHUTE CBETUMKM LUTO Ce
npoaasaat noce6Ho: OBUE CBETUNMKN
ce npeaBuaeHU fa uaapxat
EKCTPEeEMHU d)I/I3I/IHKVI ycnosu BO
anapaTtuTe 3a JOMaKUHCTBO, KaKo LUTO
ce Temnepartypa, Bubpauuu,
BNaXXHOCT Unu ce npeasuaeHu 3a
AaBare curHanu 3a paboTHara
cocTojba Ha anapaTtoT. Tue He ce
npeaBuaEeHN a ce KopucTaT 3a apyru
HaMeHU 1 He ce NnoroaHun 3a
ocBeTyBaHe NpocTopuun BO SOMOT.

2.5 OTcTpaHyBamwe

NMPEAYMNPEOYBAME!
Pu3auk og nospeaa unm
3aayulyBatse.

» KoHTakTupajTe co BalmTe ONLWTUHCKA
opraHu 3a aa gobuete nHdopmalum
3a Toa Kako ga ce ocrnoboauTe og
anaparor.

*  Vicknydete ro anapaToT of
NPUKYYOKOT 3a CTpyja.

* W3BapeTe ro enektpmyHmoT kaben
©6nvcky oo anapatot u dpneTe ro.

3.1 YnaTcTBa 3a MOHTUpPaHe
@ 3a cute nHopmaumm 3a

MOHTMpatse Ha anapaToT
BuaeTe BO 3aceGHaTa
Opoluypa 3a MOHTMpPaH-E.
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4. ONncC HA NPOU3BOAOT

4.1 MNpernep Ha KOHTpoONHaTa Tabna

o

1

%
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®dyHKuMja Onuc
Jlamba 'n BKNy4yBa 1 UCkNy4yBa cBeTnara.

MpBa 6p3nHa / MoTopoT ce npemecTyBa Ha H1BO Ha npBa 6p3nHa.
WcknyyeHo BTopoTo npuTHCcKake ro ncknyyysa anapaTor.
BTopa 6p3vHa MoTopoT ce npemecTyBa Ha HUBO Ha BTOpa Gp3vHa.
Tpeta 6p3nHa MoTopoT ce npemecTyBa Ha HUBO Ha TpeTa 6p3uHa.

5. CEKOJOAHEBHA YNOTPEBA

5.1 Kopuctemwe Ha
acnuparopoTt

MpoBepeTe ja NpenopavaHarta 6pauHa
crnopen Tabenara npukaxaHa nogony.

%’{H Kora ja 3arpeBaTte xpaHaTa, roTBEH€ CO NMOKPUEHU
cajfoBu.

% Kora roTBuTE CO MOKPUEHW TEHLIEPUHA UMK HA
MOBEKE PUHIMWN UNW NIIAMEHULM, HEXHO MPXEHE.

?ﬁ; Kora Bapute u npxute noronema KonuynHa Ha xpaHa
6e3 kanak, roTBeH-e Ha NoBeke pUHIN Unu
nnameHunuun.

Ce npenopavyBa fga ro

OCTaBUTE acnMpaTopoT Aa Konumka 3a 6p3nHa %-1 3aparo
paboTu okony 15 MUHYTU No BKIy4uTE anaparoT.

roTBeH-EeTO. 2. Ako e noTpebHo, NpUTUCHETE rO

@ 1. TlpuTucHeTe egHo of NpBuTe

kon4eTo 3a ceeTno < 3a naja
OCBETNWTE NOBPLUMHATA 32 FOTBEHE.

3. [Hokonky e notpebHo, cMeHeTe ja
Op3nHaTa co NpuTucKare Ha
CakaHOTO Komye.

3a pa paboTtuTe co acnupaTopoT:



132  www.aeg.com

3apgaro UCKNy4nTe anapartoTt
NPUTUCHETE ro NOBTOPHO NMPBOTO KON4e

3a Op3nHa %-1.

6. HETA U YACTEHWE

6.1 3a0eneLkn 3a YNCTEHETO

<

CpencrtBa 3a

He kopucTeTe abpa3vBHU OEeTEPreHT! U YeTKM.
MoBpLuMHaTa Ha nevkaTa YMCTeTe ja Co MeKa Kpria HaTtorneHa co Tonna
BOAA W CPEACTBO 3a YUCTEHE.

Mo roTBEH-ETO, HEKOW AENOBM Of anapaToT MOXe Aa ce 3arpeat. 3a ga
nsberHe nojaBa Ha Aamku, anapaToT Mopa Aa ce onafu U UCyLIn co
yucTa Kprna uUnm XxapTUeHU Kpriu.

ynucrere
YucteTe Aamku co 6nar AeTepreHT.
YucTeTe ro anapartoT U PUNTpUTE 3a MACHOTUM CeKoj Mecel. Yuctete
I BHATPELUHOCTA U hUNTPUTE 32 MACHOTUM BHUMATENTHO O MacHOTUMU.
Haco6upateTo Ha MPCHOTMM UK APYrvM OCTaToLM Of XpaHa MOXe Aa

Vi pesyntupa co noxap.
[ —1 dunTpute 3a MacHOTMN MOXe a ce MujaT BO MallMHa 3a MUEHE
OnapxyBajte ja C2AOBM-

yucrta xaybara

MawwwuHaTta 3a Mvere cagoBu Mopa Aa 6uae noctaBeHa Ha HUCKa
TemnepaTtypa 1 KpaTok Luknyc. PuntepoT 3a MacHOTUM MOXe Aa
n3rybu 6oja, Hema BnvjaHne Bp3 nepopmaHcuTe Ha anapartor.

®duntep 3a
jarneH

BpemeTo Ha 3acuteHocTa Ha unTepoT 3a jarneH Bapvpa BO
3aBVICHOCT Of, BUAOT Ha rOTBEH-ETO U PEAOBHOCTA Ha YNACTEHE Ha
hVNTEPOT 32 MacHOTUU. AKTUBMPAHUOT OMNTEP 3a jarneH He ce mue,
He MoXe Aa ce pereHepupa u Mopa Aa ce 3ameHu NpUMBnnmxHoO Ha
cekomn 4/6 meceuy of paboTara, Unu NOYECTo NpK 0COBEHO YECTO
KOpUCTEH-E.

6.2 Yncrewe Ha hunTepor 3a

MPCHOTUMU

dunTpuTe ce MoHTUpaaT co ynotpeba Ha
CTErun 1 CMojKk1 Ha CNpOTUBHATa CTpaHa.

3a pa ce ncumctu puntepor:

1. TlpuTtucHeTe ja paykaTa Ha cTerarta
Ha nnoyaTa Ha unTepoT NoA
acnupatoport (1).

2. Marnky HaBaneTe ro npegHvoT aen
Ha dountepoT Hagony (2), a noToa
noeneveTe.



[MoBTOpeTe rn npBuUTe ABa Yekopu 3a

cute chunTpn.

3. Wcuuctete ru countpute co cyHiep
€O HeabpasvBHU AeTepreHTu unm Bo
MallvHa 3a MUueH-e cagoBu.

@

MawmHaTa 3a muere

capoBsu Mopa aa buge

noctaBeHa Ha HUCKa

TemnepaTypa v KpaToK

uuknyc. duntepor 3a

MacHOTUM MOXe Aa nsryom

60ja, Hema BnujaHue Bp3

nepdgopmaHcuTe Ha

anaparor.

4. 3aparu ctaBute punTpuTe Hasag,
M3BpLUETE I'M NPBUTE ABa YEKOPU BO
obpaTeH pepocneg.

MoBToOpeTe rn Yekopute 3a cute uNTpU

aKo e MOXHO.

6.3 3ameHa Ha dounTepoT co
jarneH
NPEOYNPEOQYBAHE!
PunTepoT co jarneH He
MOXe Aa ce mue!
3a ga ro 3aamenunTe punTeporT:

1. V3Bapgete rv ountpuTe 3a MacHOTUM
oA anaparor.

7. TPUXA 3A OKOJIMHATA

Peuwvknupajte rm matepujanure co

cumbonoTt C/:l—) CraBeTe ja ambanaxarta
BO COOABETHW KOHTEjHEepW 3a Aa ja
peuuknupate. NomorHeTe BO 3awTturaTa
Ha X1BTHaTa cpeauHa 1 YOBEKOBOTO
34pasje 1 peunknmpajte ro oTnagoT o4
€nNeKTPUYHN N eneKTPOoHCKN anapaTtun. He
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Bugete Bo ,Hunctere Ha untepot 3a

MacHoTMK® BO OBa nornasje.

2. MpwuTtucHerte ro jasnyeto (1), a notoa
HaBeHeTe ro NpeaHunoT Aen Ha
duntepor.

3. 3a pa nocrtaBuTe HOB hunTep,
HanpaBeTe M UCTUTE YEKOPU MO
obpateH pegocnep.

Bo cekoj cnyyaj, HeonxogHo e untpute

[a ce 3amMeHyBaaT HajMarnky Ha cekou

YeTVpu MeceL.

6.4 3ameHa Ha cBeTnoToO

OBoj anapar ce ucnopavysa co JIEQ
namna. OBOj Aen MoXe Aa cro 3ameHu
camo TexHuyap. Bo cny4aj Ha gedexrT,
BugeTe Bo ,CepBuc” BO NornasjeTo
,De30e4HOCHN NHCTPYKLUMM®.

¢bpnajTe rv anapaTuTe 03aHYeHU CO

cumbonoT E BO OTMagoT of,
OOMaKkuHCTBOTO. BpaTeTte ro npoussogor
BO BaLUMOT JIOKaneH KanauuTeT 3a
peuvKnMparkbe U KOHTakTMpajTe ja
BallaTa OMWTMHCKa KaHuenapuja.
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VOOR PERFECTE RESULTATEN

Bedankt dat je voor dit AEG-product hebt gekozen. We hebben het gecreéerd om
jarenlang onberispelijke prestaties te leveren, met innovatieve technologieén die
het leven eenvoudiger maken — functies die je wellicht niet op gewone apparaten
aantreft. Neem een paar minuten de tijd om het beste uit het apparaat te halen.
Ga naar onze website voor:

G Advies over gebruik, brochures, het oplossen van problemen, service- en
@ reparatie-informatie:

www.aeg.com/support
g Registreer je product voor een betere service:
a/ www.registeraeg.com

Koop accessoires, verbruiksartikelen en originele reserveonderdelen voor je
% apparaat:

www.aeg.com/shop

KLANTENSERVICE EN SERVICE

Gebruik altijd originele onderdelen.

Als u contact opneemt met onze erkende servicedienst, zorg er dan voor dat u de
volgende gegevens tot uw beschikking hebt: Model, PNC, serienummer.

De informatie vindt u op het typeplaatje.

AN Waarschuwingen en veiligheidsinformatie
® Algemene informatie en tips
Milieu-informatie

Wijzigingen voorbehouden.

1. A VEILIGHEIDSINFORMATIE

Lees zorgvuldig de meegeleverde instructies voor
installatie en gebruik van het apparaat. De fabrikant is
niet verantwoordelijk voor verwondingen of schade die
voortvloeit uit de onjuiste installatie of het onjuiste
gebruik. Bewaar de instructies altijd op een veilige,
toegankelijke plek voor toekomstig gebruik.
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1.1 Veiligheid van kinderen en kwetsbare
personen

- Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8
jaar en ouder en door mensen met een beperkt
lichamelijk, zintuiglijk of verstandelijk vermogen of een
gebrek aan ervaring en kennis, indien zij onder
toezicht staan of instructies hebben gekregen over het
veilig gebruiken van het apparaat en indien zij de
gevaren begrijpen. Kinderen jonger dan 8 jaar en
personen met zware en complexe beperkingen dienen
altijd uit de buurt van het apparaat te worden
gehouden, tenzij ze voortdurend onder toezicht staan.

- Houd toezicht op kinderen om te voorkomen dat zij
met het apparaat gaan spelen.

- Houd alle verpakking uit de buurt van kinderen en
gooi het op passende wijze weg.

- Houd kinderen en huisdieren uit de buurt van het
apparaat als het in werking is.

- Kinderen mogen zonder toezicht geen reinigings- en
onderhoudswerkzaamheden aan het apparaat
uitvoeren.

1.2 Algemene veiligheid

- Dit apparaat is bedoeld voor huishoudelijk gebruik
boven kookplaten, fornuizen en soortgelijke
kooktoestellen.

- Voordat u welke onderhoudshandeling dan ook
verricht, dient u de stekker van het apparaat uit het
stopcontact te trekken.

- LET OP: Makkelijk toegankelijke onderdelen kunnen
heet worden tijdens gebruik met kooktoestellen.

. Gebruik alleen de bevestigingsschroeven die bij het
apparaat zijn meegeleverd. Als deze niet zijn
meegeleverd, gebruik dan de schroeven die in de
installatie-instructies worden aanbevolen. Installeer
het apparaat op een veilige en geschikte plaats die
voldoet aan de installatievereisten.
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- WAARSCHUWING: Het niet installeren van de
schroeven of het bevestigingsapparaat volgens deze
instructies kan leiden tot elektrische gevaren.

- Gebruik geen lijm om het apparaat vast te zetten.

- De minimumafstand tussen het kookoppervlak waarop
de pannen staan en het onderste deel van het
apparaat moet ten minste 65 cm bedragen, tenzij
anders aangegeven in de installatie-instructies voor
het apparaat of de kookplaat.

- De luchtafvoer moet voldoen aan de voorschriften van
de lokale autoriteiten.

- Zorg voor een goede luchtventilatie in de ruimte waar
het apparaat geinstalleerd is, om het terugstromen
van gassen van apparaten in de ruimte die op gas of
andere brandstoffen werken, zoals open haarden, te
voorkomen.

- Zorg ervoor dat de ventilatieopeningen niet worden
geblokkeerd en dat de door het apparaat opgevangen
lucht niet wordt overgebracht naar een kanaal dat
wordt gebruikt om rook en stoom uit andere apparaten
(centrale verwarmingssystemen, thermosifons,
waterverwarmingstoestellen, enz.) af te zuigen.

- Wanneer het apparaat met andere apparaten werkt,
mag het maximale vacuum dat in de ruimte wordt
gegenereerd niet groter zijn dan 0,04 mbar.

- Zorg dat u de stroomkabel niet beschadigt. Neem
contact op met onze service-afdeling of een
elektromonteur om een beschadigde elektrische kabel
te vervangen.

- Als het apparaat rechtstreeks op de voeding is
aangesloten, moet de elektrische installatie zijn
uitgerust met een isoleerinrichting waarmee het
apparaat van alle polen van het stopcontact kan
worden losgekoppeld. Volledige ontkoppeling moet
voldoen aan de voorwaarden van de
overspanningscategorie Ill. De middelen voor het
uitschakelen moeten opgenomen worden in de vaste
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bedrading overeenkomstig de regels voor de
bedrading.

- Flambeer niet onder het apparaat.

- Gebruik het niet om gevaarlijke of explosieve
materialen en dampen af te zuigen.

- Reinig het apparaat regelmatig met een zachte doek
om te voorkomen dat het materiaal van het oppervlak
achteruitgaat.

.- Gebruik geen stoomreiniger, waterspray, agressieve
schuurmiddelen of scherpe metalen schrapers om het
oppervlak van het apparaat schoon te maken. Gebruik
alleen neutrale schoonmaakmiddelen.

- Reinig de vetfilters regelmatig (ten minste om de 2
maanden) en verwijder vetafzettingen uit het apparaat
om brandgevaar te voorkomen.

- Gebruik een doek om de binnenkant van het apparaat
schoon te maken.

2. VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

2.1 Installatie 2.2 Elektrische aansluiting
WAARSCHUWING! WAARSCHUWING!
Gevaar voor letsel, Gevaar voor brand en
elektrische schokken, brand, elektrische schokken.
brandwonden en schade
aan het apparaat. » Alle elektrische aansluitingen moeten
door een gediplomeerd
« Alleen een erkende elektromonteur worden gemaakt.
installatietechnicus mag het apparaat » Zorg ervoor dat de parameters op het
installeren. vermogensplaatje overeenkomen met
« Installeer en gebruik geen beschadigd elektrische vermogen van de
apparaat. netstroom.

* Volg de installatie-instructies die zijn
meegeleverd met het apparaat.

« Pas altijd op bij verplaatsing van het
apparaat, want het is zwaar. Gebruik .
altijd veiligheidshandschoenen en
gesloten schoeisel.

* Verwijder voordat u het apparaat
installeert alle verpakkingen, de
etikettering en de beschermfolie.

« Installeer de uitlaatlucht niet in een
wandopening, tenzij de opening voor
dat doel is ontworpen.

» Als het symbool (@) niet op de

typeplaat is afgedrukt, moet het

apparaat geaard worden.

Gebruik altijd een juist geinstalleerd

schokbestendig stopcontact.

* Voorkom dat de stroomkabels
verstrikt raken.

» Gebruik geen adapters met meerdere
stekkers en verlengkabels.

» Als het stopcontact los zit, mag u de
stekker niet in het stopcontact steken.

» Trek niet aan het netsnoer om het
apparaat los te koppelen. Trek altijd
aan de stekker.
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De schokbescherming van delen
onder stroom en geisoleerde delen
moet op zo'n manier worden
bevestigd dat het niet zonder
gereedschap kan worden verplaatst.
Zorg ervoor dat het apparaat correct
is geinstalleerd. Losse en onjuiste
stroomkabels kunnen ervoor zorgen
dat de contactklem te heet wordt.
Sluit het apparaat aan het einde van
de installatie aan. Zorg ervoor dat de
netvoeding na installatie bereikbaar
is.

2.3 Gebruik

WAARSCHUWING!
Gevaar voor letsel,
brandwonden of elektrische
schokken.

Dit apparaat is uitsluitend bestemd
om mee te koken. Gebruik het

apparaat niet voor andere doeleinden.

De specificatie van dit apparaat niet
wijzigen.

Gebruik het apparaat niet met natte
handen of als het contact maakt met
water.

Gebruik alleen de accessoires die zijn
meegeleverd met het apparaat.
Houd vlammen of verwarmde
voorwerpen weg van vetten en olién
tijdens het koken en bakken.
Gebruik geen onbedekte elektrische
roosters.

Gebruik het apparaat niet als een
opslagopperviak.

3. MONTAGE

WAARSCHUWING!
Raadpleeg de hoofdstukken
Veiligheid.

Gebruik geen vergrootglazen,
verrekijkers of soortgelijke optische
apparaten om direct naar de
verlichting van het apparaat te kijken.

2.4 Service

Neem contact op met de erkende
servicedienst voor reparatie van het
apparaat. Gebruik uitsluitend originele
reserveonderdelen.

Met betrekking tot de lamp(en) in dit
product en reservelampen die
afzonderlijk worden verkocht: Deze
lampen zijn bedoeld om bestand te
zijn tegen extreme fysieke
omstandigheden in huishoudelijke
apparaten, zoals temperatuur,
trillingen, vochtigheid, of zijn bedoeld
om informatie te geven over de
operationele status van het apparaat.
Ze zijn niet bedoeld voor gebruik in
andere toepassingen en zijn niet
geschikt voor verlichting in
huishoudelijke ruimten.

2.5 Verwijdering

WAARSCHUWING!
Gevaar voor letsel of
verstikking.

Neem contact op met uw plaatselijke
overheid voor informatie over het
afvoeren van het apparaat.

Haal de stekker uit het stopcontact.
Snijd het netsnoer vlak bij het
apparaat af en gooi het weg.

3.1 Installatie-instructies

®

Zie voor volledige informatie
over de installatie van het
apparaat een apart
installatieboekje.
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4. BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT

4.1 Overzicht bedieningspaneel

o
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Functie Beschrijving
Lamp Schakelt de lampen in en uit.
Eerste snelheid/Uit De motor schakelt over naar het eerste snelheidsni-
veau. Tweede druk schakelt het apparaat uit.
Tweede snelheid De motor schakelt over naar het tweede snelheidsni-
veau.
Derde snelheid De motor schakelt over naar het derde snelheidsni-
veau

5. DAGELIJKS GEBRUIK
5.1 De kap gebruiken

Controleer de aanbevolen snelheid
volgens onderstaande tabel.

%-1 Tijdens het opwarmen van voedsel, koken met potten
met deksel.
%’/‘2 Tijdens het koken met potten met deksel op meerde-

re kookzones of branders, zachtjes bakken.

% Tijdens het koken en bakken van grote hoeveelheden
voedsel zonder deksel, koken op meerdere kookzo-
nes of branders.

Het wordt aanbevolen om de 2. Druk indien nodig op de lichtknop ey
kap ongeveer 15 minuten na om het kookoppervlak te verlichten.
het koken aan te laten staan. 3. Wijzig indien nodig de snelheid door
op de gewenste knop te drukken.
Om de kap: Om het apparaat uit te schakelen druk je

nogmaals op de eerste snelheidsknop
0-1.

1. Druk op de eerste snelheidsknop

To- om het apparaat in te
schakelen.
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6. ONDERHOUD EN REINIGING

6.1 Opmerkingen over schoonmaken

Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen en borstels.

< Maak het oppervlak van het apparaat schoon met een zachte doek,
warm water en een mild reinigingsmiddel.
Na het koken kunnen sommige onderdelen van het apparaat heet wor-
L .. den. Om vlekken te voorkomen moet het apparaat afkoelen en worden
Relnlglr;gsmld- gedroogd met een schone doek of keukenpapier.
elen
Reinig vlekken met een mild reinigingsmiddel.
Reinig het apparaat en smeer de filters elke maand. Reinig de binnen-
en vetfilters zorgvuldig zodat er geen vet meer achterblijft. Vetophoping
of andere resten kunnen brand veroorzaken.
[ 1 U kunt veffilters ook in de afwasmachine wassen.
De vaatwasser moet op een lage temperatuur en een korte cyclus wor-
Houd de kap . . .
SEEE den ingesteld. De vetfilter kan verkleuren, maar dat heeft geen invloed

op de prestaties van het apparaat.

Koolstoffilter

De verzadigingstijd van de kooffilter varieert afhankelijk van het type ko-
ken en de regelmaat van het reinigen van de vetffilter. De actieve koolfil-
ter is niet wasbaar, kan niet worden geregenereerd en moet ongeveer
om de 4/6 maanden worden vervangen, of vaker voor bijzonder zwaar
gebruik.

6.2 De vetfilter reinigen Herhaal de eerste twee stappen voor alle
filters.
Filters. worden gemonteerd met behulp 3. Reinig de filters met een spons met
van clips en pennen aan de andere kant. niet-schurende reinigingsmiddelen of
De filter reinigen: in een vaatwasser.
1. Druk op de handgreep van de @ De vaatwasser moet op een
montageclip op het filterpaneel onder lage temperatuur en een

de kap (1).

korte cyclus worden

ingesteld. De vetfilter kan
verkleuren, maar dat heeft
geen invloed op de
prestaties van het apparaat.
4. Voer de eerste twee stappen in
omgekeerde volgorde uit om de
filters terug te plaatsen.
Herhaal de stappen voor alle filters
indien van toepassing.

2. Kantel de voorkant van de filter iets
naar beneden (2) en trek vervolgens.



6.3 De koolfilter vervangen

WAARSCHUWING!
De kooffilter is NIET
afwasbaar!

Om de filter te vervangen:

1. Haal de veffilters uit het apparaat.

Zie “De veffilter reinigen” in dit hoofdstuk.

2. druk op de flap (1) en kantel de
voorzijde van de filter lichtjes.

7. MILIEUBESCHERMING

Recycleer de materialen met het

symbool C/:) Gooi de verpakking in een
geschikte afvalcontainer om het te
recycleren. Bescherm het milieu en de
volksgezondheid en recycleer op een
correcte manier het afval van elektrische
en elektronische apparaten. Gooi

NEDERLANDS 141

3. Voer dezelfde stappen in
omgekeerde volgorde uit om een
nieuwe filter te installeren.

In ieder geval moeten de filters ten

minste om de vier maanden worden

vervangen.

6.4 Het lampje vervangen

Dit apparaat wordt geleverd met een
ledlamp. Dit onderdeel kan alleen door
een technicus worden vervangen.
Raadpleeg in geval van storingen
"Service" in het hoofdstuk
"Veiligheidsinstructies".

apparaten gemarkeerd met het symbool

E niet weg met het huishoudelijk afval.
Breng het product naar het milieustation
bij u in de buurt of neem contact op met
de gemeente.
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FOR PERFEKTE RESULTATER

Takk for at du valgte dette AEG-produktet. Vi har laget det for & gi deg perfekt
ytelse i mange ar, med innovativ teknologi som bidrar til & gjere livet enklere —
egenskaper som du kanskje ikke finner pa ordinaere apparater. Bruk noen
minutter pa a lese dette, for & fa mest mulig ut av den.

Ga inn pa nettsiden var for a:

F& rad om bruk, brosjyrer, hjelp til feilsgking, og informasjon om service og
@ reparasjon:
www.aeg.com/support
g Registrer produktet for a fa bedre service:
a/ www.registeraeg.com

Kjap tilbehar, forbruksvarer og originale reservedeler til apparatet ditt:
www.aeg.com/shop
KUNDESTOTTE OG SERVICE

Bruk alltid originale reservedeler.

Nar du kontakter vart autoriserte servicesenter, ma du serge for at du har
falgende opplysninger tilgjengelig: Modell, PNC, serienummer.
Informasjonen finner du pa typeskiltet.

A\ Advarsel/Forsiktig — Sikkerhetsinformasjon
® Generell informasjon og tips
Miljginformasjon

Med forbehold om endringer.

1. A SIKKERHETSINFORMASJON

Les medfalgende instruksjoner grundig far du installerer
og bruker apparatet. Produsenten er ikke ansvarlig for
personskader eller andre skader som fglge av feilaktig
montering eller bruk. Hold alltid instruksjonene pa et
trygt og tilgjengelig sted for fremtidig referanse.
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1.1 Sikkerhet for barn og utsatte mennesker

- Dette produktet kan brukes av barn fra 8 ar og
oppover og personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og kunnskap, dersom de far tilsyn eller
instruksjoner om bruken av produktet pa en sikker
mate, og forstar farene som er involvert. Barn under 8
ar og personer med sveert omfattende og komplekse
funksjonsnedsettelser ma holdes pa avstand fra
produktet med mindre de er under tilsyn til enhver tid.

- Barn bar veere under oppsyn for a sikre at de ikke
leker med apparatet.

- Oppbevar all emballasje utilgjengelig for barn og kast
den pa riktig mate.

- Hold barn og kjaeledyr borte fra produktet nar deren er
i bruk.

- Rengjaring og vedlikehold av produktet skal ikke
utfgres av barn.

1.2 Generell sikkerhet

- Dette apparatet er beregnet for husholdningsbruk over
koketopper, komfyrer og lignende enheter.

.- Trekk stgpselet ut av stikkontakten fgr du utfgrer
vedlikehold.

- FORSIKTIG: Tilgjengelige deler kan bli varme under
bruk med tilberedningsapparater.

- Bruk kun festeskruene som fglger med apparatet, hvis
de ikke fulgte med, bruk skruene anbefalt i
installasjonsinstruksjonene. Monter produktet pa et
trygt og egnet sted som oppfyller monteringskrav.

- ADVARSEL.: Hvis du ikke installerer skruene eller
festemidlene i henhold til disse instruksjonene, kan det
fare til elektriske farer.

- lkke bruk klebemidler for a feste apparatet.

- Minimumsavstanden mellom koketoppen som
kokekarene star pa og underdelen av apparatet skal
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vaere minst 65 cm, med mindre annet er angitt i
apparatets installasjonsinstruksjoner.

- Avtrekksluft ma overholde lokale forskrifter.

- Pase at det er god luftventilasjon der produktet er
installert for & unnga at gasser fra eventuelle
produkter som drives med brennbart drivstoff,
deriblant apen ild, ikke blir blandet med luften i
produktet.

- Pase at ventilasjonsapningene ikke er blokkerte og at
luften som samles opp av apparatet ikke blir fgrt inn i
en kanal som brukes til a fierne rayk og damp fra
andre apparater (sentralvarmesystemer, termosifoner,
varmtvannsberedere osv.).

- Nar apparatet brukes med andre apparater, skal ikke
maksimalt vakuum generert i rommet overstige 0,04
mbar.

- Pase at streamkabelen ikke blir pafart skade. Kontakt
vart autoriserte servicesenteret, eller en elektriker, for
a skifte en skadet stremkabel.

- Hvis apparatet er koblet direkte til streamforsyningen,
ma den elektriske installasjonen vaere utstyrt med en
isolerende enhet som gjar det mulig a koble apparatet
fra stramnettet ved alle poler. Fullstendig frakobling
ma oppfylle vilkarene som er spesifisert i
overspenningskategori lll. Innretningene for frakobling
ma veere inkorporert i den faste strgminstallasjonen i
samsvar med installasjonsreglene.

- Flamber aldri under apparatet.

- Ma ikke brukes for avtrekk av farlige eller eksplosive
materialer og damp.

- Rengjgr apparatet med en myk klut med jevne
mellomrom for & hindre skade pa overflaten.

- |kke bruk damprenser, vannspray, sterke
rengjeringsmidler eller en metallskraper for a rengjgre
apparatets overflate. Bruk kun ngytralt vaskemiddel.

- Rengjar fettfiltrene regelmessig (minst annenhver
maned) og fijern fettoppsamling fra apparatet for a
unnga brannfare.
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- Bruk en klut for a rengjgre apparatet innvendig.
2. SIKKERHETSINSTRUKSJONER

2.1 Montering

é ADVARSEL!
Risiko for personskade,
elektrisk stat, brannskader,
eller skade pa produktet.

» Dette produktet ma monteres av en
kvalifisert person.

» lkke monter eller bruk et skadet
produkt.

» Folg installasjonsanvisningene som
folger med produktet.

» Veer alltid forsiktig nar du flytter
produktet. Det er tungt. Bruk alltid
vernebriller og lukket fottay.

* Far du monterer produktet ma du
fierne all emballasje, merking og
beskyttelsesfilm.

* Monter ikke avtrekksluften i et hulrom
i veggen med mindre hulrommet er
designet for det formalet.

2.2 Elektrisk tilkobling

ADVARSEL!
Fare for brann og elektrisk
stat.

» Alle elektriske tilkoblinger skal utfgres
av en kvalifisert elektriker.

« Kontroller at parameterne pa
typeskiltet er kompatible med de
elektriske spesifikasjonene i
strgmforsyningen.

- Huvis symbolet (Bl) ikke er trykket pa
klassifiseringsskiltet ma produktet
jordes.

« Bruk alltid en korrekt montert, jordet
stikkontakt.

» Serg for at stremkabelen ikke floker
seg.

« Ikke bruk grenuttak eller
skjgteledninger.

» Huvis stikkontakten er Igs skal du ikke
sette i stapselet.

+ Ikke trekk i kabelen for a koble fra
produktet. Trekk alltid i selve
stgpselet.

» Beskyttelsen mot elektrisk stot fra
stremferende og isolerte deler ma

festes pa en mate som gjer at den
ikke kan fiernes uten verktay.

Pase at produktet er riktig montert.
Las og feil hovedstrgmkabel kan
overopphete terminalen.

Koble til produktet nar du har fullfart
monteringen. Kontroller at det er
tilgang til stremtilkoblingen etter
monteringen.

2.3 Bruk

ADVARSEL!

Risiko for skade,
brannskader og elektrisk
stat.

Dette apparatet skal kun brukes til
matlaging. Ikke bruk apparatet til
andre formal.

Produktets spesifikasjoner ma ikke
endres.

Ikke bruk produktet med vate hender
eller nar det er i kontakt med vann.
Bruk kun tilbehgr som leveres
sammen med apparatet.

Hold flammer eller oppvarmede
gjenstander unna fett og oljer nar du
tilbereder mat ved koking og steking.
Ikke bruk avdekkede elektriske rister.
Overflaten til apparatet skal ikke
brukes til oppbevaring.

Ikke bruk forstgrrelsesglass, kikkert
eller lignende optiske enheter for & se
direkte pa tenningen av apparatet.

2.4 Service

Kontakt det autoriserte
servicesenteret for  reparere
produktet. Det skal bare brukes
originale reservedeler.

Angaende lampen(e) i dette produktet
og reservedeler som selges separat:
Disse lampene er ment & motsta
ekstreme fysiske forhold i
husholdningsprodukter, for eksempel
temperatur, vibrasjon, fuktighet, eller
er ment a signalisere informasjon om
produktets driftsstatus. De er ikke
ment & brukes i andre bruksomrader
og egner seg ikke til rombelysning.
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2.5 Avfa||shéndtering * Koble produktet fra strammen.
« Kutt av stremkabelen, lukk produktet
ADVARSEL! og kast den.

Fare for skade og kvelning.

* Kontakt kommunen din for
informasjon om hvordan du kaster

apparatet.
3. MONTERING
ADVARSEL! 3.1 Installasjonsanvisninger
gﬁ(lf;tireitska itlene @ For fullstendig informasjon
p : om montering av produktet,

se et separat
monteringshefte.

4. PRODUKTBESKRIVELSE

4.1 Oversikt over betjeningspanelet

o

’

o
O

IR

O &
O £

B O

Funksjon Beskrivelse
Lampe Slar lampene av og pa.
Farste hastighet / Av Motoren bytter til farste hastighetsniva. Andre trykk slar
av apparatet.
Andre hastighet Motoren bytter til andre hastighetsniva.
Tredje hastighet Motoren bytter til tredje hastighetsniva.

5. DAGLIG BRUK

5.1 Bruk av ventilatoren

Sjekk anbefalt hastighet i henhold til
tabellen nedenfor.
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Vo

Under oppvarming av mat, tilberedning med dekkede
kokekar.

W

Skansom steking — nar du tilbereder med dekkede
kokekar pa flere kokesoner eller brennere.

Va

Under koking og steking av mye mat uten lokk, tilbe-
redning pa flere kokesoner eller brennere.

Det er anbefalt a la
ventilatoren sta pai 15
minutter etter tilberedning.

3. Om gnskelig kan du endre
hastigheten ved a trykke tilsvarende
knapp.

For a sla av apparatet, trykker du pa

Slik bruker du ventilatoren: knappen for laveste hastighet o4 pa

1. Trykk pa den farste

nytt.

hastighetsknappen Vo for & sla pa

apparatet.

2. Trykk pa lysbryteren B fora belyse
stekeoverflaten ved behov.

6. STELL OG RENGJGRING

6.1 Merknader om rengjering

<

Rengjgrings-
midler

lkke bruk skurende rengjoringsmidler og barster.
Rengjer produktets overflate med en myk klut med varmt vann og et
mildt vaskemiddel.

Etter tilberedning kan noen deler av produktet bli varmt. For & unnga
flekker ma produktet kjales ned og tarkes med ren klut eller tarkepapir.

Rengjor flekker med et mildt vaskemiddel.

¢

Hold ventilato-
ren ren

Rengjer produktet og smer filtrene én gang i maneden. Rengjer innven-
dig og fettfiltrene grundig for fett. Fettoppsamling eller andre rester kan
fare til brann.

Fettfiltere kan vaskes i oppvaskmaskin.

Oppvaskmaskinen ma stilles inn pa lav temperatur og et kort program.
Fettfilteret kan bli misfarget, men dette har ingen pavirkning pa ytelsen
til produktet.

Kullfilter

Metningen av kullfilteret varierer avhengig av type tilberedning og hvor
regelmessig du rengjgrer fettfilteret. Det aktiverte kullfilteret kan ikke va-
skes eller regenereres, og ma byttes ut omtrent hver fierde/sjette ma-
ned i bruk, eller oftere i perioder med spesielt mye bruk.
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6.2 Rengjore fettfilteret

Filtrene monteres med klips og naler pa
motsatt side.

For a rengjere filteret:

1. Trykk pa handtaket til
monteringsklipsen pa filterpanelet
under ventilatoren (1).

2. Bpgy fronten pa filteret forsiktig
nedover (2), og dra.

Gjenta de to farste trinnene for alle

filtrene.

3. Vask filtrene ved & bruke en svamp
med vaskemiddel uten slipevirkning,
eller bruk oppvaskmaskin.

@

Oppvaskmaskinen ma stilles

inn pa lav temperatur og et

kort program. Fettfilteret kan

bli misfarget, men dette har

ingen pavirkning pa

apparaters ytelse.

4. For a montere filtrene tilbake, folg de
to farste trinnene i omvendt
rekkefglge.

Resirkuler materialer som er merket med

symbolet Cfb Legg emballasjen i riktige
beholdere for & resirkulere det. Bidrar til
a beskytte miljget, menneskers helse og
for a resirkulere avfall av elektriske og
elektroniske produkter. lIkke kast
produkter som er merket med symbolet

Gjenta trinnene for alle filtre hvis aktuelt.

6.3 Bytt ut kullfilteret

ADVARSEL!
Kullfilteret kan ikke vaskes!

Slik skifter du filteret:

1. Fjern fettfiltrene fra apparatet.

Se "Rengjegring av fettfilteret" i dette

kapittelet.

2. trykk tappen (1) og tilt fronten av
filteret litt nedover.

3. For & montere et nytt filter, utfer de
samme trinnene i omvendt
rekkefglge.

Uansett er det nadvendig a skifte filtrene

minst hver fierde maned.

6.4 Skifte lyspaere

Dette produktet leveres med en LED-
paere. Denne delen kan kun skiftes av en
tekniker. Hvis det oppstar feil, se
"Service" i kapittelet
"Sikkerhetsinstruksjoner".

7. BESKYTTELSE AV MILJQET

:E sammen med husholdningsavfallet.
Produktet kan leveres der hvor
tilsvarende produkt selges eller pa
miljgstasjonen i kommunen. Kontakt
kommunen for neermere opplysninger.
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Z MYSLA O DOSKONALYCH EFEKTACH

Dziekujemy za wybor produktu AEG. ZaprojektowaliSmy go z mysla o wieloletniej
bezawaryjnej pracy i wyposazyliSmy w innowacyjne rozwigzania techniczne
utatwiajgce zycie — nie wszystkie z nich mozna znalez¢ w zwyktych urzgdzeniach.
Prosimy o poswiecenie kilku minut na zapoznanie sie z niniejszg instrukcjg, aby
jak najlepiej wykorzystaé mozliwosci urzadzenia.

Przejdz na nasza witryne internetowa:

Wskazowki dotyczace uzytkowania, broszury, pomoc w rozwigzywaniu

@ problemoéw oraz informacje dotyczace serwisu i napraw:

www.aeg.com/support

Zarejestruj produkt, aby korzysta¢ z lepszej obstugi serwisowe;j:
@ www.registeraeg.com

Kup akcesoria, materiaty eksploatacyjne i oryginalne czesci zamienne do
’% swojego urzadzenia:

www.aeg.com/shop

OBSLUGA KLIENTA | SERWIS

Nalezy zawsze uzywac oryginalnych czesci zamiennych.

Przed kontaktem z autoryzowanym centrum serwisowym nalezy przygotowac
ponizsze dane: Model, numer produktu, numer seryjny.

Informacje mozna znalez¢ na tabliczce znamionowej.

AN Ostrzezenie/przestroga — informacje dotyczace bezpieczenstwa
@® Ogolne informacje i wskazdwki
Informacje dotyczace srodowiska naturalnego

Producent zastrzega sobie mozliwo$¢ wprowadzenia zmian bez wczesniejszego
powiadomienia.

1. A INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed przystgpieniem do instalacji i rozpoczeciem
eksploatacji urzgdzenia nalezy uwaznie zapoznac sie z
dotaczong instrukcjg obstugi. Producent nie odpowiada
za obrazenia ciata ani szkody spowodowane
nieprawidtowg instalacjg lub eksploatacjg urzadzenia.
Nalezy zachowac instrukcje obstugi w bezpiecznym i
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tatwo dostepnym miejscu w celu wykorzystania w
przysztosci.

1.1 Bezpieczenstwo dzieci i oséb o
ograniczonych zdolnosciach ruchowych

- Urzadzenie mogg obstugiwac dzieci po ukonczeniu
8. roku zycia oraz osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych bgdz nieposiadajgce odpowiedniej
wiedzy i doswiadczenia, jesli bedg one nadzorowane
lub zostang poinstruowane w zakresie bezpiecznego
korzystania z tego urzgdzenia i bedg swiadome
zwigzanych z tym zagrozenh. Dzieci w wieku ponizej 8
lat i osoby 0 znacznym stopniu niepetnosprawnosci
nie powinny zblizac sie urzadzenia, jesli nie znajdujg
sie pod statym nadzorem.

- Dzieci nalezy pilnowac, aby nie bawity sie
urzgdzeniem.

- Przechowywac¢ opakowanie w miejscu niedostepnym
dla dzieci lub pozby¢ sie go w odpowiedni sposoéb.

- Dzieci i zwierzeta nie powinny zbliza¢ sie do
pracujgcego urzgdzenia.

- Dzieci nie powinny zajmowac sie czyszczeniem ani
konserwacjg urzgdzenia bez odpowiedniego nadzoru.

1.2 Ogodlne zasady bezpieczenstwa

- Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku
domowego nad ptytami grzejnymi, kuchenkami i
podobnymi urzgdzeniami do gotowania.

- Przed przystgpieniem do jakichkolwiek czynnosci
konserwacyjnych nalezy odtgczy¢ urzadzenie od
zasilania.

- UWAGA: Latwo dostepne elementy urzgdzenia mogg
mocno nagrzewac sie od ciepta wytwarzanego przez
urzgdzenia do gotowania.

- Uzywac tylko srub mocujgcych dotgczonych do
urzgdzenia. Jesli ich nie dotgczono, nalezy uzy¢ srub
zalecanych w instrukcji instalacji. Zainstalowac
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urzgdzenie w odpowiednim i bezpiecznym miejscu,
ktore spetnia wymagania instalacyjne.

- OSTRZEZENIE: Niezainstalowanie $rub lub elementu
mocujgcego zgodnie z niniejszg instrukcjg moze
skutkowac porazeniem prgdem elektrycznym.

- Nie mocowacé urzadzenia przy uzyciu klejow ani tasm
samoprzylepnych.

- Minimalna odlegtos¢ miedzy powierzchnig ptyty
grzejnej, na ktérej stojg naczynia, a dolng czescig
urzgdzenia powinna wynosi¢ co najmniej 65 cm, o ile
nie wskazano inaczej w instrukcji instalacji urzadzenia
lub ptyty grzejnej.

- Instalacja odprowadzajgca powietrze musi by¢ zgodna
z lokalnymi przepisami.

- Upewnic sie, ze w miejscu instalacji urzgdzenia jest
zapewniona odpowiednia wentylacja, aby zapobiec
cofaniu sie do pomieszczenia spalin z urzgdzenh
zasilanych opatem lub z kominka.

- UpewniC sie, ze otwory wentylacyjne nie sg
zablokowane i powietrze pobierane przez urzadzenie
nie jest kierowane do kanatu stuzgcego do
odprowadzania dymu i pary z innych urzgdzen
(systemodw centralnego ogrzewania, instalacji
termosyfonowych, podgrzewaczy wody itp.).

- Jesli urzagdzenie dziata jednoczesnie z innymi
urzgdzeniami maksymalne podcisnienie wytwarzane
W pomieszczeniu nie powinno przekraczac¢ wartosci
0,04 mbar.

- Nalezy uwazadé, aby nie uszkodzi¢ przewodu
zasilajgcego. Wymiane uszkodzonego przewodu
zasilajgcego nalezy zleci¢ autoryzowanemu centrum
serwisowemu lub wykwalifikowanemu elektrykowi.

. Jesli urzadzenie jest podtgczane bezposrednio do
zasilania, w instalacji elektrycznej nalezy zastosowac
wytacznik obwodu umozliwiajgcy odtgczenie
urzgdzenia od zasilania na wszystkich biegunach.
Petne odtgczenie musi by¢ zgodne z wymaganiami
kategorii lll ochrony przeciwprzepieciowej. W statej
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instalacji nalezy zastosowac wytgcznik umozliwiajgcy
odtgczenie zasilania zgodnie z zasadami dotyczgcymi
instalacji elektrycznych.

- Nie stosowac pod urzgdzeniem kulinarnej techniki
flambirowania.

- Nie uzywaé urzadzenia do usuwania oparow i
substancji niebezpiecznych lub wybuchowych.

Aby zapobiec uszkodzeniu powierzchni urzadzenia,
nalezy regularnie czysci¢ ja miekkg sciereczka.

- Nie czysci¢ powierzchni urzadzenia za pomocag myjek
parowych, wody pod cisnieniem, Sciernych srodkéw
czyszczacych ani ostrych metalowych skrobakow.
Stosowac wytgcznie obojetne detergenty.

Aby unikng¢ zagrozenia pozarem, nalezy regularnie
czyscic filtry przeciwttuszczowe (co najmniej raz na 2
miesigce) i usuwac z urzgdzenia ttusty osad.

Do czyszczenia wnetrza urzgdzenia uzywac
Sciereczki.

2. WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

2.2 Podtaczenie do sieci
elektrycznej

2.1 Instalacja
OSTRZEZENIE!

Zagrozenie odniesieniem
obrazen, porazeniem
pradem, pozarem lub
uszkodzeniem urzgdzenia.

Urzadzenie moze zainstalowa¢
wylgcznie wykwalifikowana osoba.
Nie instalowa¢ ani nie uzywac
uszkodzonego urzadzenia.

Nalezy postepowac zgodnie z
instrukcjg instalacji dotagczona do
urzadzenia.

Zachowac¢ ostroznosc podczas
przenoszenia urzgdzenia, poniewaz
jest ono ciezkie. Nalezy zawsze
stosowac rekawice ochronne i mie¢
na stopach petne obuwie.

Przed zainstalowaniem urzadzenia
usung¢ z niego wszystkie elementy

opakowania, etykiety i folie ochronna.

Nie nalezy instalowaé wyciagu we
wnece Sciennej, jesli nie jest do tego
przeznaczona.

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie pozarem i
porazeniem prgdem
elektrycznym.

Wszystkie potaczenia elektryczne
powinien wykona¢ wykwalifikowany
elektryk.

Upewnic¢ sig, ze parametry na
tabliczce znamionowej odpowiadajg
parametrom znamionowym zrodta
zasilania.

Jesli na tabliczce znamionowej

urzgdzenia nie ma symbolu @
urzgdzenie nalezy uziemié.

Nalezy uzywa¢ wytgcznie prawidtowo
zamontowanego gniazda
elektrycznego z uziemieniem.

Nie dopuszczac do splatania
przewodow elektrycznych.

Nie stosowaé rozgateznikow ani
przediuzaczy.



Jesli gniazdo elektryczne jest
obluzowane, nie wolno podtacza¢ do
niego wtyczki.

Odtgczajgc urzadzenie, nie nalezy
ciagna¢ za przewdd zasilajacy.
Nalezy zawsze ciggna¢ za wtyczke
sieciowg.

Zarowno dla elementéw znajdujacych
sie pod napieciem, jak i
zaizolowanych czesci,
zabezpieczenie przed porazeniem
pradem nalezy zamocowac w taki
sposo6b, aby nie mozna go byto
odfgczy¢ bez uzycia narzedzi.
Upewni¢ sie, ze urzgdzenie jest
prawidtowo zainstalowane.
Obluzowane lub nieprawidiowe
potagczenie przewodu zasilajgcego
moze spowodowac przegrzanie
stykow.

Podtaczy¢ urzgdzenie po zakonczeniu
jego instalacji. Zadbac o to, aby po
zainstalowaniu urzadzenia mozliwy
byt tatwy dostep do zaworu wody.

2.3 Uzytkowanie

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem
obrazen, oparzeniem i
porazeniem pradem.

A

Urzadzenie jest przeznaczone
wytgcznie zastosowan kuchennych.
Nie uzywac urzadzenia do innych
zastosowan.

Nie zmienia¢ parametréw
technicznych urzadzenia.

Nie wolno obstugiwa¢ urzadzenia
mokrymi rekami lub gdy ma ono
kontakt z woda.

Uzywac wytagcznie akcesoriow
dostarczonych z urzgdzeniem.
Podczas gotowania i smazenia na
ttuszczu lub oleju nie nalezy zbliza¢
do niego ptomienia ani mocno
nagrzanych przedmiotow.

3. INSTALACJA

OSTRZEZENIE!
Patrz rozdziat dotyczacy
bezpieczenstwa.
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Nie uzywac¢ pod urzgdzeniem
nieostonietych grilli elektrycznych.

Nie uzywac urzadzenia jako miejsca
do przechowywania przedmiotow.

Nie patrze¢ na oswietlenie urzadzenia
przez lupe, lornetke ani inne podobne
urzgdzenie optyczne.

2.4 Serwis

Aby naprawi¢ urzadzenie, nalezy
skontaktowac sie z autoryzowanym
centrum serwisowym. Nalezy
stosowac wytgcznie oryginalne czesci
zamienne.

Informacja dotyczaca oswietlenia w
urzgdzeniu i elementéw
o$wietleniowych sprzedawanych
osobno jako czesci zamienne:
Zastosowane elementy o$wietleniowe
sg przystosowane do pracy w
wymagajgcych warunkach fizycznych
(temperatura, drgania, wilgotno$¢) w
urzgdzeniach domowych lub sg
przeznaczone do sygnalizacji stanu
dziatania urzadzenia. Nie sg one
przeznaczone do innych zastosowan i
nie nadajg sie do o$wietlania
pomieszczehn domowych.

2.5 Utylizacja

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem
obrazen lub uduszeniem.

Aby uzyska¢ informacje dotyczgce
prawidtowej utylizacji produktu, nalezy
skontaktowac sie z lokalnymi
wiadzami.

Odtgczy¢ urzadzenie od zrédia
zasilania.

Odcig¢ przewod zasilajacy blisko
urzgdzenia i oddac do utylizac;ji.

3.1 Instrukcje instalacji

®

Szczegébtowe informacje na
temat instalacji urzagdzenia
mozna znalezé w oddzielnej
instrukcji instalaciji.
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4. OPIS URZADZENIA

4.1 Widok panelu sterowania

o
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Funkcja Opis

Oswietlenie Wiaczanie i wytaczanie oswietlenia.

Pierwsza predkosc¢ silni- Vy%qczenie pierwszej prgdkoéci siln!ka. Drugie nacisnie-
ka / Wyt. cie powoduje wytaczenie urzgdzenia.

Druga predkos¢ silnika Wigczenie drugiej predkosci silnika.

Trzecia predkos¢ silnika  Wiaczenie trzeciej predkosci silnika.

5. CODZIENNA EKSPLOATACJA

5.1 Korzystanie z okapu

Sprawdzi¢ zalecane predkosci podane w
ponizszej tabeli.

%-1 Podgrzewanie potraw, gotowanie w naczyniach z po-
krywka.
Q(?z Gotowanie w naczyniach z pokrywka na wielu polach

grzejnych lub palnikach, delikatne smazenie.

% Intensywne gotowanie i smazenie duzych porcji po-
traw bez pokrywki, gotowanie na wielu polach grzej-
nych lub palnikach.

2. W razie potrzeby nacisng¢ przycisk

Zaleca sie pozostawienie
@ wigczonego okapu przez ok. oswietlenia %, aby oswietli¢
15 min. po zakonczeniu powierzchnie gotowania.
gotowania. 3. W razie potrzeby zmieni¢ predkosé¢,
naciskajgc odpowiedni przycisk.
Obstuga: Aby wytgczy¢ urzadzenie, nalezy

ponownie nacisng¢ przycisk pierwszej

1. Nacisng¢ przycisk pierwszej
predkosci o1

predkosci silnika %—1, aby wiaczy¢
urzgdzenie.
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6. KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

6.1 Uwagi dotyczace czyszczenia

Srodki czy-
szczace

Nie uzywac detergentéw o wiasciwosciach sciernych ani szczo-
tek.

Czyscié powierzchnie urzgdzenia migkka sciereczkg zwilzong cieptg
wodg z dodatkiem tagodnego detergentu.

Po zakonczeniu gotowania niektére elementy urzadzenia mogg by¢
mocno rozgrzane. Aby zapobiec powstaniu plam, nalezy zaczekac, az
urzadzenie ostygnie i przetrze¢ powierzchnie czystg Sciereczka lub pa-
pierowym recznikiem.

Usuna¢ plamy za pomocg fagodnego detergentu.

<

Utrzymywanie
okapu w czys-
tosci

Czysci¢ urzadzenie i filtry przeciwtluszczowe raz w miesigcu. Starannie
oczysci¢ wnetrze i filtry przeciwttuszczowe z ttuszczu. Nagromadzenie
sie tluszczu lub innych zabrudzen moze skutkowaé pozarem.

Filtry przeciwtluszczowe mozna my¢ w zmywarce.

Ustawi¢ w zmywarce niskg temperature i krotki cykl zmywania. Ewen-
tualne odbarwienie filtra przeciwttuszczowego nie ma zadnego wptywu
na dziatanie urzadzenia.

Filtr weglowy

Zywotnos¢ filtra weglowego jest zréznicowana i zalezy od rodzaju goto-
wanych potraw oraz czestotliwosci czyszczenia filtra przeciwttuszczo-
wego. Filtr z weglem aktywnym nie jest przystosowany do mycia ani re-
generacji. Nalezy go wymienia¢ co okoto 4-6 miesiecy lub czesciej w
przypadku szczegolnie intensywnego uzytkowania.

6.2 Czyszczenie filtra
przeciwtluszczowego

Filtry sa zamocowane za pomocg
zatrzaskow oraz trzpieni po przeciwnej

stronie.

Czyszczenie filtra:

1. Nacisng¢ uchwyt zatrzasku
mocujacego na panelu filtra pod

okapem (1).

2. Delikatnie odchyli¢ przednig czes¢
filtra w dot (2), a nastepnie
pociggnac.

Powtérzyé obie czynnosci przy

wszystkich filtrach.

3. Oczyscic filtry gabkg nasgczong
tagodnym detergentem lub umy¢ w
zmywarce.
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Ustawi¢ w zmywarce niskg
temperature i krotki cykl
zmywania. Ewentualne
odbarwienie filtra
przeciwtluszczowego nie ma
zadnego wpltywu na
dziatanie urzgdzenia.

4. Zamontowac filtry z powrotem w
urzgdzeniu, wykonujgc opisane
wyzej czynnosci w odwrotnej
kolejnosci.

Powtdrzyé czynnosci w odniesieniu do

wszystkich filtrow (jesli dotyczy).

@

6.3 Wymiana filtra weglowego

OSTRZEZENIE!
Filtr weglowy nie jest
przystosowany do mycia!

Aby wymienic filtr, nalezy:

1. Wyjgc filtry przeciwttuszczowe z
urzgdzenia.

Patrz ,Czyszczenie filtra

przeciwttuszczowego” w tym rozdziale.

2. Nacisng¢ wystep (1) i lekko odchylié
przednig czesc filtra.

7. OCHRONA SRODOWISKA

Materiaty oznaczone symbolem le)
nalezy poddac utylizacji. Opakowanie
urzagdzenia wiozy¢ do odpowiedniego
pojemnika w celu przeprowadzenia
recyklingu. Nalezy zadba¢ o ponowne
przetwarzanie odpadéw urzadzen
elektrycznych i elektronicznych, aby
chroni¢ $rodowisko naturalne oraz

3. W celu zamontowania nowego filtra
nalezy wykonaé opisane czynnosci w
odwrotnej kolejnosci.

Filtry nalezy wymienia¢ co najmniej raz

na cztery miesigce.

6.4 Wymiana oswietlenia

Urzadzenie wyposazono w o$wietlenie
LED. Element ten moze wymienic tylko
specjalista serwisowy. W przypadku
wystgpienia usterki patrz ,Serwis” w
rozdziale ,Wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa”.

ludzkie zdrowie. Nie wolno wyrzucac

urzgdzen oznaczonych symbolem E
razem z odpadami domowymi. Nalezy
zwrdcic¢ produkt do miejscowego punktu
ponownego przetwarzania lub
skontaktowac sie z odpowiednimi
wiadzami miejskimi.
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PARA RESULTADOS PERFEITOS

Obrigado por escolher este produto AEG. Criamo-lo para lhe proporcionar um
desempenho impecavel durante muitos anos, com tecnologias inovadoras que
tornam a sua vida mais facil — funcionalidades que podera ndo encontrar em
aparelhos comuns. Continue a ler durante alguns minutos para tirar o maximo
partido do produto.
Visite o nosso website para:

Obter conselhos de utilizagao, folhetos, resolugao de problemas e

@ informacgdes sobre assisténcia e reparagoes:

www.aeg.com/support

Registe o seu produto para beneficiar de um servigo melhor:
@ www.registeraeg.com

Adquira acessorios, consumiveis e pecas de substituigdo originais para o seu
’% aparelho:

www.aeg.com/shop

APOIO AO CLIENTE E ASSISTENCIA

Usar sempre pecgas sobressalentes de origem.

Sempre que contactar o nosso Centro de Assisténcia Técnica Autorizado,
assegure que tem disponiveis os dados seguintes: Modelo, PNC, Numero de
série.

Esta informagéo encontra-se na placa de identificagao.

/\ Aviso/Cuidado — Informacdes de seguranca

® Informag0des gerais e sugestoes

Informagdes ambientais

Sujeito a alteragdes sem aviso prévio.

1. A INFORMAGOES DE SEGURANCA

Leia atentamente as instrucdes fornecidas antes de
instalar e utilizar o aparelho. O fabricante ndo podera
ser responsabilizado por ferimentos ou danos
resultantes de instalacao incorreta ou utilizacao
incorreta. Guarde sempre as instrucdées num sitio
seguro e acessivel para consultar no futuro.
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1.1 Segurancga de criangas e pessoas
vulneraveis

Este aparelho pode ser utilizado por criangas com 8
anos de idade ou mais velhas e por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas
ou falta de experiéncia e conhecimento se forem
supervisionadas ou instruidas no que respeita a
utilizagdo do aparelho de uma forma segura e
compreenderem os perigos envolvidos. E necessario
manter as criancas com menos de 8 anos de idade e
pessoas com incapacidades muito extensas e
complexas afastadas do aparelho, a menos que
sejam constantemente vigiadas.

- As criangas devem ser vigiadas para garantir que nao
brincam com o aparelho.
Mantenha todos os materiais de embalagem fora do
alcance das criancgas e elimine-os de forma
apropriada.
Mantenha as criancas e os animais domésticos
afastados do aparelho quando este estiver a
funcionar.

- Alimpeza e a manutencao basica do aparelho ndo
devem ser efetuadas por criangas sem supervisao.

1.2 Segurancga geral

Este aparelho destina-se apenas a utilizagao
domeéstica por cima de placas, fogdes e dispositivos
de cozinhar semelhantes.

- Antes de efetuar qualquer acdo de manutencéo,
desligue o aparelho da corrente elétrica.

- ATENCAO: As partes acessiveis poderao ficar
quentes durante a utilizagao com aparelhos de
cozinhar.

Utilize apenas os parafusos de fixagao fornecidos com
o aparelho. Se nao tiverem sido fornecidos, utilize os
parafusos recomendados nas instrucdes de
instalagao. Instale o aparelho num local seguro e
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adequado que cumpra com o0s requisitos da
instalacao.

- AVISO: A nédo instalagao dos parafusos ou a ndo
fixacdo do dispositivo de acordo com estas instrucoes
pode resultar em perigos elétricos.

- Nao utilize adesivos para fixar o aparelho.

- A distadncia minima entre a superficie da placa, onde
os tachos sao colocados, e a parte inferior do
aparelho nao pode ser inferior a 65 cm, exceto se for
especificada uma distancia diferente nas instrucées
de instalacao do aparelho ou da placa.

- A descarga de ar tem de cumprir os regulamentos
decretados pelas autoridades locais.

. Certifique-se de que o local de instalacdo do aparelho
tem uma boa ventilagdo, para evitar o refluxo de
gases para o local provenientes de aparelhos de
gueima de gas ou outros combustiveis, incluindo
chama desprotegida.

. Certifique-se de que as aberturas de ventilacao nao
ficam obstruidas e que o ar recolhido pelo aparelho
nao € conduzido para uma conduta de extragao de
gases de outros aparelhos (sistemas de aquecimento
central, termossifées, esquentadores, etc.).

- A queda total de pressao criada na divisao com este
aparelho a funcionar e outros que também estejam
eventualmente a funcionar ndo pode ser superior a
0,04 mbar.

- Certifique-se de que nao danifica o cabo de
alimentacdo. Contacte um Centro de Assisténcia
Técnica Autorizado ou um eletricista para substituir o
cabo de alimentacao se estiver danificado.

- Se o aparelho for ligado diretamente a alimentacéo
elétrica, a instalagao elétrica tem de ficar equipada
com um dispositivo de isolamento que permita
desligar o aparelho da alimentagao elétrica em todos
os polos. E necessario garantir o corte total da ligacao
em conformidade com as condi¢cdes especificadas
para sobrevoltagem de categoria lll. O dispositivo de
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corte da ligagao tem de ficar incorporado nas ligagoes
fixas de acordo com os regulamentos elétricos

aplicaveis.

Nao flambeie debaixo do aparelho.

Nao utilize este aparelho para extrair materiais e
vapores perigosos ou explosivos.

Limpe o aparelho regularmente com um pano macio
para evitar que o material da superficie se deteriore.
Nao utilize uma maquina de limpar a vapor, spray de
agua, produtos de limpeza abrasivos ou raspadores
metalicos afiados para limpar a superficie do
aparelho. Utilize apenas detergentes neutros.

Limpe os filtros de gordura regularmente (pelo menos
a cada 2 meses) e remova os depdsitos de gordura
do aparelho para evitar o risco de incéndio.

Utilize um pano para limpar o interior do aparelho.

2. INSTRUGOES DE SEGURANGCA

2.1 Instalagao

AVISO!

Risco de ferimentos, choque
elétrico, incéndio,
queimaduras ou danos no
aparelho.

A instalagao deste aparelho tem de
ser efetuada por uma pessoa
qualificada.

Nao instale nem utilize o aparelho se
estiver danificado.

Siga as instrugoes de instalagao
fornecidas com o aparelho.

Tenha sempre cuidado quando
deslocar o aparelho porque ele é
pesado. Utilize sempre luvas de
protecao e calgado fechado.

Antes de instalar o aparelho, retire
todo o material de embalagem,
incluindo as etiquetas e a pelicula
protetora.

Nao instale a conduta de extragao de
ar numa cavidade da parede, exceto
se tal cavidade tiver sido concebida
para essa finalidade.

2.2 Ligagao elétrica

AVISO!
Risco de incéndio e choque
elétrico.

Todas as ligagoes eléctricas devem
ser efectuadas por um electricista
qualificado.

Certifiqgue-se de que os parametros
indicados na placa de caracteristicas
sao compativeis com as
caracteristicas da alimentagao
eléctrica.

Se o simbolo (@) nao estiver
impresso na placa de caracteristicas,
€ necessario ligar o aparelho a terra.
Utilize sempre uma tomada
devidamente instalada e a prova de
choques elétricos.

Nao permita que o cabo de
alimentacgao fique enredado.

Nao utilize adaptadores de tomadas
duplas ou triplas, nem cabos de
extensao.

Se a tomada eléctrica estiver solta,
nao ligue a ficha.



* Nao puxe o cabo de alimentagéo para
desligar o aparelho. Puxe sempre a
ficha.

« As protecgbes contra choques
eléctricos das pegas isoladas e nido
isoladas devem estar fixas de modo a
nao poderem ser retiradas sem
ferramentas.

« Certifique-se de que o aparelho é
instalado corretamente. Um cabo de
alimentacao elétrica solto ou ligado
incorretamente podera provocar o
sobreaquecimento dos terminais.

« Ligue o aparelho a alimentagéao
elétrica apenas no fim da instalagéo.
Certifique-se de que a ligagao elétrica
fica acessivel apds a instalagao.

2.3 Utilizagao

AVISO!

Risco de ferimentos,
queimaduras e choque
elétrico.

« Este aparelho destina-se apenas a
ser utilizado para cozinhar. Nao utilize
o aparelho com outras finalidades.

* Nao altere as especificacoes deste
aparelho.

* Nao utilize o aparelho com as maos
molhadas ou quando ele estiver em
contacto com agua.

» Utilize apenas os acessorios
fornecidos com o aparelho.

« Mantenha as chamas e os objetos
quentes afastados das gorduras e
dos 6leos quando cozinhar,
especialmente quando fritar.

* Nao utilize grelhadores elétricos
descobertos.

3. INSTALAGAO

AVISO!
Consulte os capitulos
relativos a seguranca.
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* Nao a utilize o aparelho como
superficie para arrumar objetos.

* Nao olhe diretamente para as luzes
do aparelho através de lupas,
binéculos ou dispositivos 6ticos
semelhantes.

2.4 Assisténcia técnica

» Contacte o Centro de Assisténcia
Técnica Autorizado se for necessario
reparar o aparelho. Utilize apenas
pecas de substituicdo originais.

* Relativamente a(s) lampada(s) no
interior deste produto e as lampadas
sobressalentes vendidas
separadamente: Estas lampadas
destinam-se a suportar condigbes
fisicas extremas em
eletrodomeésticos, tais como
temperatura, vibragdo, humidade, ou
destinam-se a sinalizar informagao
relativamente ao estado operacional
do aparelho. Nao se destinam a ser
utilizadas em outras aplicagdes e nao
se adequam a iluminagao de espagos
domésticos.

2.5 Eliminagao

AVISO!
Risco de ferimentos ou
asfixia.

» Contacte a sua autoridade municipal
para saber como descartar o aparelho
corretamente.

» Desligue o aparelho da alimentagao
eléctrica.

» Corte o cabo de alimentagao eléctrica
do aparelho e elimine-o.

3.1 Instrugoes de instalagao

@

Para obter todas as
informacgdes de instalagéo
do aparelho, consulte o
folheto de instalagao
separado.
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4. DESCRIGCAO DO PRODUTO

4.1 Descrigao geral do painel de controlo
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Fungao Descricao
Lampada Liga e desliga as luzes.
Primgira velocidade/ (0] mqtor muda para o primeiro nivel de velocidade. Ao
Desligado premir segunda vez desliga o aparelho.
Segunda velocidade. O motor muda para o segundo nivel de velocidade.
Terceira velocidade O motor muda para o terceiro nivel de velocidade.

5. UTILIZAGAO DIARIA

5.1 Utilizar o exaustor

Verifique a velocidade recomendada na
tabela seguinte.

%-1 Quando aquecer alimentos ou cozinhar em tachos
tapados.
Q(?z Quando cozinhar em tachos tapados em varias zo-

nas de aquecimento ou varios queimadores e quan-
do fritar lentamente.

% Quando cozer e fritar grandes quantidades de ali-
mentos em tachos destapados ou quando cozinhar
em varias zonas de aquecimento ou varios queima-
dores.

2. Se necessario, prima o botao da luz

E recomendavel deixar o
@ exaustor a funcionar durante £ para iluminar a superficie para
cerca de 15 minutos apds o cozinhar.
fim dos cozinhados. 3. Se necessario, altere a velocidade
premindo o botao pretendido.
Operar o exaustor: Para desligar o aparelho, prima o botao
1. Prima o primeiro botdo de velocidade  da primeira velocidade do aparelho %-1

o para ativar o aparelho. novamente.
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6. MANUTENGAO E LIMPEZA

6.1 Notas sobre a limpeza

<

Agentes de lim-
peza

Nao use produtos de limpeza abrasivos nem esfregées.
Limpe a superficie do aparelho com um pano macio com agua quente
e um detergente suave

Depois de cozinhar, algumas partes do aparelho podem ficar quentes.
Para evitar manchas, o aparelho deve arrefecer e ser seco com um pa-
no limpo ou papel de cozinha.

Limpe manchas com um detergente suave.

A
| _seee ]
Mantenha o

exaustor limpo

Limpe o aparelho e os filtros de gordura todos os meses. Limpe cuida-
dosamente a gordura do interior e dos filtros de gordura. A acumulagao
de gordura ou outros residuos pode provocar incéndios.

Os filtros de gordura podem ser lavados numa maquina de lavar a loi-
ca.

Programe a maquina de lavar loiga para um ciclo curto com temperatu-
ra baixa. O filtro de gordura pode ficar desbotado, mas isso néo afeta o
desempenho do aparelho.

Filtro de carvao

O tempo de saturagao do filtro de carvao depende dos tipos de cozi-
nhados e da frequéncia de limpeza do filtro de gordura. O filtro de car-
vao ativado nao é lavavel, ndo pode ser regenerado e deve ser substi-
tuido aproximadamente a cada 4/6 meses de funcionamento, ou com
maior frequéncia para uma utilizagao particularmente intensiva.

6.2 Como limpar o filtro de 2.

gordura

Inclinar ligeiramente para baixo a
parte da frente do filtro (2) e depois
puxar.

Os filtros estdo montados com grampos
e pinos no lado oposto.

Como limpar o filtro:

1. Premir o manipulo dos grampos de
fixagao no painel do filtro, por baixo
do exaustor (1).
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Repetir os dois primeiros passos em

todos os filtros.

3. Lavar os filtros com uma esponja e
um detergente nao abrasivo, ou na
magquina de lavar loiga.

@

Programar a maquina de
lavar loiga para um ciclo
curto a temperatura baixa. O
filtro de gordura pode ficar
desbotado, mas isso nao
afeta o desempenho do
aparelho.

4. Parainstalar os filtros, efetuar os
dois primeiros passos pela ordem
inversa.

Repetir estes passos em todos os filtros,

se aplicavel.
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6.3 Substituir o filtro de
carvao

AVISO! ~
O filtro de carvao NAO pode
ser lavado!

Para substituir o filtro:

1. Retire os filtros de gordura do
aparelho.

Consulte a secgao “Limpar o filtro de

gordura” neste capitulo.

2. Prima a patilha (1) e incline
ligeiramente a parte da frente do
filtro.

Recicle os materiais que apresentem o

simbolo C/:) Coloque a embalagem nos
contentores indicados para reciclagem.
Ajude a proteger o ambiente e a saude
publica através da reciclagem dos
aparelhos eléctricos e electrénicos. Nao
elimine os aparelhos que tenham o

3. Para instalar um novo filtro, execute
0S mesmos passos pela ordem
inversa.

De qualquer modo, & necessario

substituir os filtros pelo menos a cada

quatro meses.

6.4 Substituir a lampada

Este aparelho é fornecido com uma
lampada LED. A substituicdo desta peca
tem de ser efetuada por um técnico
qualificado. Em caso de avaria, consulte
a secgao “Assisténcia” no capitulo
“Instru¢des de seguranga”.

7. PREOCUPAGOES AMBIENTAIS

simbolo E juntamente com os residuos
domésticos. Coloque o produto num
ponto de recolha para reciclagem local
ou contacte as suas autoridades
municipais.
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PENTRU REZULTATE PERFECTE

Va multumim pentru ca ati ales acest produs AEG. Am creat acest produs pentru
a oferi performante impecabile pentru multi ani de acum inainte, cu tehnologii
inovatoare care va fac viata mai simpla - functii pe care s-ar putea sa nu le gasiti
la aparatele obisnuite. Va rugam sa alocati cateva minute si sa cititi manualul
pentru a retine aspectele importante.

Vizitati site-ul nostru pentru:

G A gasi sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii pentru depanare, service si
@ reparatii:
www.aeg.com/support

A va inregistra produsul pentru a beneficia de servicii mai bune:
@ www.registeraeg.com
A cumpara accesorii, consumabile si piese de schimb originale pentru aparatul
% dvs.:

www.aeg.com/shop

ASISTENTA PENTRU CLIENTI SI SERVICE

Utilizati intotdeauna piese de schimb originale.

Atunci cand contactati Centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la
dispozitie urmatoarele informatii: Model, PNC, Numar de serie.

Informatiile pot fi gasite pe placuta cu date tehnice.

/N Avertisment / Atentie - Informatii privind siguranta
@ Informatii si sfaturi generale
Informatii privind mediul inconjurator

Ne rezervam dreptul asupra efectuarii de modificari.

1. A INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

inainte de instalarea si de utilizarea aparatului, cititi cu
atentie instructiunile furnizate. Producatorul nu este
responsabil pentru nicio vatamare sau dauna rezultata
din instalarea sau utilizarea incorecta. Pastrati
permanent instructiunile intr-un loc sigur si accesibil
pentru o consultare ulterioara.
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1.1 Siguranta copiilor si a persoanelor
vulnerabile

- Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai
mare de 8 ani, de persoanele cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau de persoanele ne-
experimentate doar sub supraveghere sau dupa o
scurta instruire care sa le ofere informatiile necesare
despre utilizarea sigura a aparatului si sa le permita
sa inteleaga pericolele la care se expun. Copiii cu
varsta mai mica de 8 ani si persoanele cu dizabilitati
profunde si complexe nu trebuie lasate sa se apropie
de aparat daca nu sunt supravegheate permanent.
Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu
se joaca cu aparatul.

Nu lasati ambalajele la indeména copiilor si aruncati-
le conform reglementarilor.

Nu lasati copiii Si animalele de companie sa se
apropie de aparat atunci cand este in functiune.
Copiii nu vor realiza operatiunile de curatare sau de
intretinere care revin utilizatorului aparatului fara a fi
supravegheati.

1.2 Aspecte generale privind siguranta

- Acest aparat este conceput pentru utilizare casnica,
deasupra plitelor, aragazelor si dispozitivelor similare
de gatit.

Deconectati aparatul de la sursa de alimentare inainte
de a efectua orice operatie de intretinere.

- ATENTIE: Partile accesibile pot deveni fierbinti in
timpul folosirii cu aparatele de gatit.

Folositi doar suruburile de fixare furnizate cu aparatul.
Daca nu sunt furnizate, folositi suruburile
recomandate in instructiunile de instalare. Instalati
aparatul intr-un loc sigur si adecvat care satisface
cerintele privind instalarea.
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- AVERTISMENT: Daca nu se monteaza suruburile sau
dispozitivul de fixare in conformitate cu aceste
instructiuni poate sa apara un pericol de electrocutare.
Nu folositi adezivi pentru a fixa aparatul.

Distanta minima dintre suprafata plitei pe care stau
vasele si partea inferioara a aparatului sa fie de cel
putin 65 cm, daca nu este specificat altfel in
instructiunile de instalare pentru aparat sau plita.
Evacuarea aerului trebuie sa respecte reglementarile
autoritatilor locale.

- Asigurati-va ca exista o buna aerisire in camera in
care este instalat aparatul pentru a evita intoarcerea
in camera a debitului de gaze de la aparatele care
folosesc alti combustibili, inclusiv flacara deschisa.

- Asigurati-va ca deschiderile de ventilatie nu sunt
blocate si aerul colectat de aparat nu este condus
catre o conduca folosita la evacuarea fumului si a
aburului de la alte aparate (sisteme de incalzire
centralizata, termosifoane, boilere, etc.).

- Atunci cand aparatul functioneaza impreuna cu alte
aparate, vacuumul maxim generat in incapere sa nu
depaseasca 0,04 mbar.

Procedati cu atentie pentru a nu deteriora cablul de
alimentare. Contactati Centrul nostru de service
autorizat sau un electrician pentru a schimba un cablu
de alimentare deteriorat.

Daca aparatul este conectat direct la sursa de curent,
instalatia electrica sa fie echipata cu un dispozitiv
izolator care permite deconectarea aparatului de la
curent la toti polii. Deconectarea completa trebuie sa
respecte conditiile specificate in categoria Ill pentru
supratensiune. Mijloacele de deconectare trebuie
incluse in cablajul fix in conformitate cu regulile privind
cablarea.

Nu flambati sub aparat.

- A nu se folosi la evacuarea materialelor si vaporilor
periculosi sau explozivi.
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- Curatati regulat aparatul cu o laveta moale pentru a
preveni deteriorarea materialului de la suprafata.

Nu folositi un aparat de curatare cu abur, pulverizator
cu apa, agenti duri de curatare abraziva sau raclete
metalice ascutite pentru a curata suprafata aparatului.
Utilizati numai detergenti neutri.

Curatati filtrele de grasime cu regularitate (cel putin la
fiecare 2 luni) si indepartati depunerile de grasime de
pe aparat pentru a nu va expune riscului de incendiu.

- Folositi o laveta pentru a curata interiorul aparatului.

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

2.1 Instalarea

C AVERTISMENT!

Pericol de ranire,
electrocutare, incendiu,
arsuri sau de deteriorare a
aparatului.

Doar o persoana calificata trebuie sa
instaleze acest aparat.

Daca aparatul este deteriorat, nu il
instalati sau utilizati.

Urmati instructiunile de instalare
furnizate Tmpreuna cu aparatul.
Aveti intotdeauna grija cand mutati
aparatul deoarece acesta este greu.
Folositi intotdeauna manusi de
protectie si incaltaminte inchisa.
Inainte de instalarea aparatului,
indepartati toate ambalajele,
etichetele si folia protectoare.

Nu instalati gura de evacuare a
aerului intr-o cavitate de perete cu
exceptia cazului in care cavitatea
este conceputa special pentru acest
scop.

2.2 Conexiunea electrica

AVERTISMENT!
Pericol de incendiu si
electrocutare.

Toate conexiunile electrice trebuie
realizate de catre un electrician
calificat.

Asigurati-va ca parametrii de pe
placuta cu date tehnice sunt

compatibili cu valorile nominale ale
sursei de alimentare.

Daca simbolul (@) nu este imprimat
pe placuta cu date tehnice, aparatul
trebuie legat la masa.

Utilizati intotdeauna o priza cu
protectie (impamantare) contra
electrocutarii, montata corect.

Nu permiteti incalcirea cablurilor
electrice.

Nu folositi prize multiple si cabluri
prelungitoare.

Daca priza de curent prezinta jocuri,
nu conectati stecherul.

Nu trageti de cablul de alimentare
pentru a scoate din priza aparatul.
Trageti intotdeauna de stecher.
Protectia la electrocutare a pieselor
aflate sub tensiune si izolate trebuie
fixata astfel incat sa nu permita
scoaterea ei fara folosirea unor
unelte.

Verificati daca aparatul a fost instalat
corect. Cablul de alimentare electrica
slabit sau nepotrivit poate supraincalzi
borna.

Conectati aparatul la finalul instalrii.
Asigurati accesul la conexiunea la
reteaua electrica dupa instalare.

2.3 Modul de utilizare

AVERTISMENT!
Pericol de vatamare, arsuri
Si electrocutare.

Acest aparat poate fi utilizat numai la
gatit. Nu utilizati aparatul in alt scop.



Nu modificati specificatiile acestui
aparat.

Nu actionati aparatul avand mainile
umede sau cand acesta este in
contact cu apa.

Utilizati doar accesoriile furnizate
impreuna cu aparatul.

Tineti flacarile sau obiectele incalzite
la distanta de grasimi si uleiuri pe
durata gatitului si prajirii.

Nu utilizati gratarele electrice
descoperite.

Nu folositi aparatul pe post de
suprafata de depozitare.

Nu folositi lupe, binocluri sau
dispozitive optice similare pentru a
privi direct la lumina aparatului.

2.4 Service

Pentru a repara aparatul contactati
Centrul de service autorizat. Utilizati
numai piese de schimb originale.
Referitor la becul (becurile) din acest
produs si becurile de schimb vandute

3. INSTALAREA

AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind
siguranta.
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separat: Aceste becuri sunt
concepute pentru a suporta situatiile
fizice extreme din aparatele
electrocasnice, cum ar fi cele de
temperatura, vibratie, umiditate sau
au rolul de a semnaliza informatii
privitoare la starea operationala a
aparatului. Acestea nu sunt destinate
utilizarii Tn alte aplicatii si nu sunt
adecvate pentru iluminarea camerelor
din locuinta.

2.5 Eliminare

AVERTISMENT!
Pericol de vatamare sau
sufocare.

Contactati autoritatea locala pentru
informatii privind eliminarea
aparatului.

Deconectati aparatul de la sursa de
alimentare electrica.

Taiati cablul de alimentare electrica
chiar de langa aparat si aruncati-I.

3.1 Instructiuni de instalare

®

4. DESCRIEREA PRODUSULUI

Pentru informatii complete
despre instalarea aparatului,
consultati brosura separata
pentru instalare.

4.1 Prezentarea panoului de comanda

B
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Functie Descri

ere

Bec

Porneste si opreste lumina.
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Functie Descriere
Prima turatie / Oprit Motorul trece la primul nivel al turatiei. O a doua apa-
sare opreste aparatul.
A doua turatie Motorul trece la al doilea nivel al turatiei.
A treia turatie Motorul trece la al treilea nivel al turatiei.

5. UTILIZAREA ZILNICA

5.1 Utilizarea hotei

Verificati turatia recomandata conform
tabelului de mai jos.

3%_1 in timp ce ncalziti mancarea, gatiti cu vasele acope-
rite.

%02 in timpul gatirii cu vasele acoperite pe mai multe zo-
ne de gatit sau arzatoare, prajire lenta.

% Tn timpul fierberii si prajirii unor cantitati mari de ali-
mente fara capac, gatire pe mai multe zone sau arza-
toare.

R 3. Daca este necesar, schimbati
Se recomanda sa ldsati hota turatia, apasand pe butonul dorit.

sa fupcgloneze“tlrr]p. de circa Pentru a opri aparatul apasati din nou
15 minute dupa gatire. ’
butonul primei turatii o

Pentru a utiliza hota:
1. Apasati primul buton pentru turatie

0-1 pentru a porni aparatul.
2. Daca este necesar, apasati butonul

de lumina & pentru a lumina
suprafata de gatit.

6. INGRIJIREA S| CURATAREA

6.1 Note cu privire la curatare

Nu folositi detergenti si perii abrazive.
< Curatati suprafata aparatului cu o laveta moale, apa calda si un deter-
gent neutru.

Dupa ce ati gatit, unele piese ale aparatului pot deveni fierbinti. Pentru
- _ aevita patarea, aparatul trebuie racit si uscat cu o laveta curata sau
Agenti de cura- ,rn50ape de hartie.

tare
Curatati petele cu un detergent neutru.
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Curatati aparatul si filtrele de grasime in fiecare luna. Curatati cu
atentie de grasime interiorul si filtrele de grasime. Acumularea de grasi-
i mi sau de orice alte reziduuri poate produce un incendiu.

Pastrati hota
curata

Filtrele de grasime se pot spala la masina.
Masina de spalat vase trebuie setata la o temperatura redusa si la un
ciclu scurt. Filtrul de grasime se poate decolora. Acest lucru nu in-

fluenteaza performanta aparatului.

Filtrul de car- tens.

bune

Durata saturarii filtrului de carbune variaza in functie de tipul de gatire
si regularitatea in curatarea filtrului de grasime. Filtrul de carbune activ
nu este lavabil, nu poate fi regenerat si trebuie inlocuit aproximativ la
fiecare 4/6 luni de utilizare sau mai frecvent daca este utilizat mai in-

6.2 Curatarea filtrului de
grasime

Filtrele sunt montate cu ajutorul clemelor
si pinilor pe partea opusa.

Pentru curatarea filtrului:

1. Apasati manerul clemei de suport de
pe panoul filtrului de sub hota (1).

2. Inclinati usor partea frontal a filtrului
in jos (2), dupa care trageti.

Repetati primii doi pasi pentru toate

filtrele.

3. Curatati filtrele folosind un burete cu
detergenti neabrazivi sau intr-o
masina de spalat vase.

@

Masina de spalat vase
trebuie setata la o
temperatura redusa si la un
ciclu scurt. Filtrul de grasime
se poate decolora. Acest
lucru nu influenteaza
performanta aparatului.

4. Pentru a monta filtrele inapoi, urmati
primii doi pasi in ordine inversa.
Repetati pasii pentru toate filtrele, daca

este cazul.

6.3 inlocuirea filtrului de
carbune

AVERTISMENT!
Filtrul de carbune nu este
lavabil!

Pentru inlocuirea filtrului:

1. Scoateti filtrele de grasime din
aparat.

Consultati ,Curatarea filtrului de

grasime” din acest capitol.

2. apasati sectiunea (1) si inclinati usor
partea frontala a filtrului.

3. Pentru ainstala noul filtru, urmati
_aceeasi pasi in ordine inversa.

In orice situatie, este necesara inlocuirea
filtrelor cel putin la fiecare patru luni.
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6.4 inlocuirea becului unei defectari, consultati capitolul
) »Service” din ,Instructiuni privind
Acest aparat este furnizat cu un bec siguranta”.

LED. Aceasta piesa se inlocuieste
exclusiv de catre un tehnician. In cazul

7. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

Reciclati materialele marcate cu simbolul aparatele marcate cu acest simbol b4

{:). Pentru a recicla ambalajele, acestea impreuna cu deseurile menajere.
trebuie puse in containerele Returnati produsul la centrul local de
corespunzatoare. Ajutati la protejarea reciclare sau contactati administratia
mediului si a sanatatii umane si la orasului dvs.

reciclarea deseurilor din aparatele
electrice si electrocasnice. Nu aruncati
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AnA WOEAJbHbIX PE3YJIbTATOB

Bnarogapum Bac 3a Belbop aaHHoro nsgenusa AEG. 31ot npubop co3gaH Ha 6ase
WHHOBALIMOHHbIX TEXHONOMIA, OCHALLLEH PSOOM YHUKamNbHbIX NONE3HbIX (YHKLUIA
n 6yget 6e3ynpeyHo CrnyxuTb Bam gonrune rogbl. [oTpaTtbTe HECKONbKO MUHYT Ha
YTeHue, 4Tobbl NCMONb30BaTb BCE BO3MOXHOCTW YCTPOWCTBA B MNOJTHOM OObeMe.
[MoceTute Halww BeG-caniT, Ha KOTOPOM Bbl MOXETE:

G Hantn pekomeHaauum no ncnonb3oBaHWIo U3aenuin, PyKoBoaCTBa Mo
@ 3KcnnyaTauum, Mactep yCTpaHeH1s HeucnpaBHOCTe, MHgopmauumio o

TEXHUYECKOM OGCNYXXMBaHUM U PEMOHTE:
www.aeg.ru/support

3apeructpupoBaTb CBOM NPOAYKT, YTOObI MONb30BaTbLCHA PaCLUMPEHHBIMU
@ BO3MOXHOCTAMU 0BCNYXUBAHWS:
www.promo.electrolux.ru

MpuobpecTu akceccyapbl, pacxoaHble MaTepuarnbl U UPMEHHbIE 3anacHble
% yacTu ans ceoero npuéopa:

www.electrolux-1.ru

NOAAEPXKA KITMEHTOB U OBCITYXUBAHUE

Bceraa ncnonb3yiite opurmHanbHble 3anyacTtu.

Mpwn obpalleHnn B cepBUC-LIEHTP credyeT UMEeTb NOA PYKON CreayoLLyo
nHdopmaumto: Mogens, npoayktoBbln Homep (PNC), cepuiiHbIn Homep.
HaHHas nHdopmaums npuseeHa Ha Tabnuuke ¢ TEXHUYECKUMM OaHHBIMU.

/N Buumanve / BaxHbie CcBefieHnst No TeXHUKe 6e30MacHOCTH
® O6was nHdopmaumsa n pekomeHgauum
MHopmauna no oxpaHe okpyxatowen cpeabl

I'IpaBo Ha USMEHEHUA COXpaHAETCA.

1. A CBEAEHUA NO TEXHUKE BE3OMNACHOCTHU

[Mepepn ycTaHOBKOW 1 aKcnnyaTaumen npubopa
BHUMATESNIbHO O3HAKOMbTECH C 3TOM VHCTpyKUMnen.
N3roToBuTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTL 3a Kakue-
nnbo TpaBMbl Unu yuwep6, BO3HUKLINE BCeaCTBUE
HenpaBUIbHOM YCTAHOBKM UIu akcnnyatauun. Beceraa
XpaHute 3Ty VIHCTpYKUUIO Nog pyKoW B HAAEXHOM MecTe
ANSA nocrneayroLwero UCnofb3oBaHus.
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1.1 Be3onacHoCTb AeTen n Ny ¢
OrpaHN4YeHHbLIMU BO3MOXHOCTAMMU

OTOT NpMBOp MOXET MCNOML30BAaTLCA AETbMU CTapLUe
BOCbMU NET 1 NULAMWN C OrPaHNYEHHbIMU
PU3NYECKMMUN, CEHCOPHBLIMWU NI YMCTBEHHbLIMMN
CMNOCOBHOCTSAIMM M C HEAOCTATOYHbBIM OMbLITOM UNK
3HAHUSAMM TOMBbKO NPWU YCNOBUN HAXOXOeHUs nog,
NPUCMOTPOM 1A, OTBeYarLlero 3a nx
6e3onacHOCTb, Unn Nocre nonyvYeHns
COOTBETCTBYIOLLNX MHCTPYKLUUI, NO3BONSIOLLNX UM
BGesonacHo akcnnyaTMpoBaTb U3genme n garoLlwmnx nm
npeacrasneHne o6 onacHOCTK, CBSA3aHHOW C €ro
akcnnyaTaumen. letam mnagwe 8 net v nuyam ¢
SIPKO BbIPAXXEHHBbIMU N KOMMITEKCHBIMW HapYyLLUEHNAMMU
3[0pOBbSA 3anpeLaeTcs HaxoaMTbCa PAAOM C
npubéopom 6e3 NOCTOSAHHOro NPUCMOTpA.

- [leTn pomkHbl HaXoaMTbCAa No4 NPUCMOTPOM AJS
HegoNywWeHns Urp ¢ Npubopom.
XpaHuTe BCe ynakoBOYHble MaTepuanbl BHE
AocAaAraeMocTu geTen n yTunmsnpymnTe mnx
Hagnexawmm obpasom.
He noagnyckanTe geten n 4oMallHUX XMBOTHbIX K
npubopy Bo BpeMs ero paboThl.
OuuncTka 1 4OCTYNHOE NMOSfb30BaTENO TEXHUYECKOE
obcnyxmnBaHme npmbopa He JOMKHO NPOU3BOANTLCA
aetbMu 6€3 npucmoTpa.

1.2 O6wue npaBuna TexXHUKN 6e30nacHOCTU

[Mpnbop npegHasHayvyeH ans paboTbl Ha4 BapOYHbIMU
NaHeNAMK, KyXOHHbIMW NANTaMu 1 aHanornyYHbIMK
npnbopamum ansg NpUroToBAEHNS NULLN.

[Mepen nobbIM 06CNYyXNMBaAHMEM OTKITHOYMTE NpUBOP
OT CETU NUTaHKS.

MPEOAYTMPEXOEHWME: Bo Bpemsa coBMecTHOM paboThl
¢ npubopamu Ana NpUroToBNeEHNA NULLM AOCTYMHbIE
AN KOHTaKTa YacTu MOryT CUITbHO HarpeBaTbCS.
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Mcnonb3ynTe TONbKO Kpenex, MayLmMn B KOMMNIIeKTe ¢
npnbopom. B criydyae oTCyTCTBUS B KOMMNIIEKTE
Kpenexa UCnonb3ynte Kpenex, pekoMeHO0BaHHbIN B
NHCTPYKLMK. Pasamectute npmbop B 6e3onacHom
mMecTe, oTBevalLemM TpeboBaHsIM YCTaHOBKM.
MNPEOQYMNPEXOEHWE. Hencnonb3oBaHne BUHTOB UK
oMKCUpYIOLLIErO YCTPOMCTBA B COOTBETCTBUU C 3TON
NHCTPYKLMEN MOXET NPUBECTU K NOPAXKEHUIO
SNEKTPUYECKMM TOKOM.

He ncnonb3ynTte ons MoHTa)ka npubopa Kneesble
COCTaBbl.

Ecnn nHoe He oroBopeHo B MHCTPYKLMK npubopa nnu
AYXOBOro wkadga, MMHMMarnbHOE PacCTOSAHNE MEXAY
MOBEPXHOCTbLIO BAPOYHOM MaHenn, Ha KOTOpPOW
HaxoauTca nocyaa, n Hanbornee HU3KOM YacTbio
npnbopa OOMKHO COCTaBNsATb He MeHee 65 cMm.
MeTog oTBOAa BO3ayxa OOMKEH oTBeYaTb
TpeboBaHMAM MECTHbIX HOPM U NMOSNTOXEHWMA.
ObecneybTe XOpPOLLYIO BEHTUNALMIO B MOMELLEHUN,
roe ycraHoBneH npmbop, 4tobbl nsbexartb obpaTHOro
NPUTOKa rasoB B NoMeLleHne, Co34aBaemMoro
YyCTPOMCTBaMM, B KOTOPbIX MPOUCXOANT CropaHue rasa
UNn Opyrux BUAOB TONMMBA (BKMOYas KaMUHbI).
Ybeantechb, YTO BEHTUNSALMNOHHbBIE OTBEPCTUA HE
NEPEKPbITbI, U YTO OTBOAUMbIN NPUBOPOM BO3AYX HE
nogaetcs B TpyOy, ucnonb3yemyro Ana orsoga AbiMa
1 napa oT Apyrnx npnbopos (CUCTEM LEHTPANbHOIO
OTOrMMEHNs, TEPMOCUPOHOB, BOLOrpees 1 T.4.)

B cny4ae coBmecTHOM paboTsbl ¢ Apyrumu npubopamm
MaKcMMarnbHOe Cco34aBaeMoe B MOMELLEHNN
paspexeHne He AomkHo npesbiwaTb 0,04 mbap.
Cnegute 3a TeM, YTOObI HE NOBPeaUTb CETEBOM LLUHYP.
[ns 3ameHbl ceTeBoro kabens obpartutech B
aBTOPU30BAHHbIV CEPBUCHbIN LEHTP UMK K SNEKTPUKY.
Mpn nogkntodeHnn npnbopa HenocpeacTBEHHO K
anekTpoceTn Heobxoanmo obecneunTb Hanmume
YCTPOWCTBA, NO3BONAIOLLLEr0 OTKNHOYaTh Npnbop oT
SNEeKTPOCEeTU C pPaspbiBOM MeXAy BCEMU KOHTaKTaMMu.
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[MonHoe pa3mblKaHWe KOHTaKTOB AOJHKHO OTBeYaTb
YyCNoBUAM, NPeayCMOTPEHHbIMN 414 CryYaes
nepeHanpsikeHus kateropum lll. B cooTBeTCcTBUM C
npaBMnamMmm MOHTaxa OImKHbl ObiTb obecneyeHbl
cpencTBa pasbeAnHeHUs Lenu.

- He rotoBbTe nog npubopom 6ntoga metogom
dnambnpoBaHus.

He ncnonb3ynte npnbop ans oteoga BpeaHbIX Unu
B3pbIBOOMACHbIX MaTepuanos 1 Napos.

- Bo nsbexaHne nospexgeHusi NOKpbITUA Npubopa
NPOU3BOANTE €ro PErynapHy0 OYNCTKY MSTKOM
TPAMNKOWN.

- He ncnonb3synte Ang o4MCcTKM NOBEPXHOCTM Npubopa
NapooYnUCTUTENN, BOAY NOA AaBNEHUEM, XKECTKNE
abpasunBHble YNCTALLME CpeacTBa UM oCcTpble
MeTannmyeckmne ckpebkn. Micnonb3ynTte TONbKO
HenTpanbHble MoKLWMe CpeacTBa.

- MpousBoante perynspHyto (Kak MUHUMYM pa3 B 2
MecsLa) OYUCTKY XKMUPOBbLIX PUMNBTPOB U yaansanuTe ¢
npubopa X1UPOoBbIE OTNIOXEHNSA BO N3bexaHne pucka
noxapa.

- [1na ouncTkM BHYTpEHHEN kamepbl npubopa
NCMNONb3ynuTe TPAMKY.

2. YKA3AHWUA NO BE3OINACHOCTH

2.1 YcTaHOBKA nepemeLlleHnmn: npubop numeet

6onbLuoii Bec. Bcerga ncnonbayite

BHUMAHMUE! 3alUTHbIE Nep4aTKn N 3aKpbITYIO

CyLiecTByeT pUCK TpaBMbl, 0o0yBb.

NOPaXeHNs SMEKTPUYECKUM » [epepn moHTaxom npubopa yaanute

TOKOM, Nnoxapa, nony4eHus BCE 3NEMEHTbI YNaKoBKW, HaKMewmkn 1

OXOrOB UMW NOBPEXAEHMS 3aALLUUTHYIO NIIEHKY.

npubopa. * He BcTpauBaiitTe oTBOAHYO TPYOy Ang
BO3[yxa B NOMOCTb B CTEHE, ecnu

YcraHoska npubopa fomkHa TOMbKO MONOCTb He NpeAHasHayeHa

npon3BoanTbCA TONbKO Ons 3TUX Ll'ene[/'].
KBannuLMpoBaHHbIM NEPCOHANoM.
* He ycraHaBnuBante n He
noakntoyante Nnpmbop, ecnm oH nmeeT
NoBpeXAEHUS.
» Cnepnyvite NpunoXeHHoOW kK npubopy
VIHCTpyKUMM NO yCTaHOBKe.
* Hukorga He 3abbiBaiTe 0 Mepax
NpegoCTOPOXHOCTM NpU ero



2.2 NMoaknio4vyeHue K
aneKTpoceTn

BHUMAHUE!

CyuiecTByeT puUck noxapa u
NopaxeHWsl ANEeKTPUYECKUM
TOKOM.

Bce anekTpuyeckne NoaknioyYeHns
[OOIKHbI NPON3BOANTLCS
KBanMUUMPOBaHHbLIM 3MTEKTPUKOM.
Y6eautecb, 4To napameTpbl,
yKasaHHble Ha Tabnmuke ¢
TEXHUYECKUMU AaHHBbIMU,
COOTBETCTBYIOT XapaKTepucTkam
3MeKTpoCceTu.

Ecnu Ha Tabnnuke ¢ TEXHUYECKMMI

OaHHbIMU OTCYTCTBYET CUMBOI (@),
npubop AoMKeH ObITb 3a3eMIeH.
BkntoyariTe MmalwmHy TONbKO B
NpaBuIbHO YCTAHOBIEHHYIO
3MEKTPUYECKYIO PO3ETKY C KOHTAKTOM
3a3emIeHus.

He ponyckanTe cnyTbiBaHWSA
3MeKTPOnNpPoOBOAOB.

He nonb3ynTechb TporiHMKamMu un
YAMUHUTENAMMU.

He noakniovante npubop k po3eTke
3MEeKTPONUTaHWs, ecnv oHa nroxo
3aKpensieHa unu ecnv Bunka
HENOTHO BXOOUT B PO3ETKY.

[nsa oTknioYeHns MaLlnHbI OT
3MEKTPOCETN He TAHUTE 3a kabenb
anekTponutaHus. Becerga 6eputech
TOJIbKO 32 BUJIKY.

Oetanu, 3awuuiaoLive TokosegyLime
WX N30NNPOBaHHbIE YacTu npubopa,
OOMKHbI ObITb 3aKpenneHbl Tak,
4YTObbI NX BbINO HEBO3MOXHO yAanuUTb
6e3 cneuuanbHbIX UHCTPYMEHTOB.
Y6eautechb B NpaBuibHOCTU
yCTaHOBKM npubopa. HennoTHble u
HenpaBWnbHO YCTAHOBIEHHbIE
coeVHeHUss MOTyT BbI3BaTb Neperpes
pasbema.

MopkntovariTe NpMbOp K anNeKTpoceTn
Nno OKOH4YaHuK MoHTaxa. ObecneybTe
[OCTYN K NOAKIMIOYEHNIO K
3MEeKTPOCETU NOCHe MOHTaxa
npubopa.
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2.3 Ucnonb3oBaHue

BHUMAHMUE!
CyLecTByeT pUCK TpaBMbl,
OKOrOB M NopakeHus
AMNEKTPUYECKM TOKOM.

OaHHbIi npubop npegHasHayeH
TONbKO A5 NPUroToBneHust nuwuy. He
ucnonb3yiiTe Npnbop B ApYrux Lensx.
He BHOCUTE M3MeEHEeHNs B
KOHCTPYKLMIO AaHHoro npubopa.

Mpun ncnonb3oBaHun npubopa He
KacalnTecb ero MokpbIMu pykamu. He
KacawnTecb npubopa, ecrnv Ha Hero
ronana Bofa.

VMcnonbaylite Tonbko
NPUHaANEeXHOCTU, NOCTaBNAeMbIe
BMecTe ¢ npnbopom.

Bo Bpemsi Bapku 1 xxapku He
[AonycKanTe KOHTaKTa X1poB 1 Macen
C OTKPbITbIM NIIAaMEHEM 1 HarpeTbIMy
npegmeTamu.

He ucnonbayiite oTKpbITble
3neKTporpunu.

He ucnonbayiite anekrponpubop gns
XpaHEHUs Kaknx-nnbo npeamMeToB.
3anpeLaetcs CMOTPETb
HemnocpeACTBEHHO Ha NOACBETKY
npubopa Yepes nyny, B GUHOKNb Unn
Npy NOMOLLM aHaNOrMYHbIX
onTU4ecKMx npubopos.

2.4 CepBuc

[nsa pemoHTa npubopa obpaTnTtech B
aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHbIN LIEHTP.
MpyMeHsINTE TONBbKO OpUrMHanbHbIE
3anacHble YacTu.

O namnax BHyTpu npubopa n namnax,
npogaBaemblx OTAENbHO B KaYecTBe
3anacHbIX YacTen: AaHHble namnbl
paccunTaHbl Ha paboTy B OGbITOBbLIX
npuéopax B UCKIMIOUUTENBHO CMOXHbIX
TemnepaTypHbIX, BUOPALNOHHBIX U
BMAXXHOCTHbIX YCMOBUAX MUK
npeaHa3HayeHbl Ans nepegayv
nHdopmaLumn o paboyem CoCTOSHUN
npubopa. OHU He NpegHa3HayYeHbI
AN NCNONb30BaHWS B APYINX
npu6opax 1 He NoaxXoasAT Ans
OCBeLLEeHNs1 BbITOBbLIX MOMELLEHUNA.
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2.5 YTunusauusa
BHUMAHME!

CyLuiecTByeT onacHoCTb

TpaBMbl UK yayLbA.

* [Ana nonyyeHus nidopmayum o

obpatutecb B MECTHblE
MyHMLMNanbHble OpraHbl BNacTy.

* Ortkntounte npmubop ot ceTn
3MEKTPONUTaHWS.

*  OO6pexbTe Kabenb 3aNeKTponUTaHus
Kak MOXHO G6nuxe kK npubopy n
YTUNU3NPYITE €ro.

Haanexalyein yTunmsaumm npubopa

3. YCTAHOBKA

A

BHUMAHME!

CBefieHns Mo TexHUKe
©e3onacHocTu.

Cwm. rnaBebl, cogepxalume

3.1 UHcTpyKumun no
yCTaHOBKe

Pa3BepHyTble cBeAeHMS O
MOHTaxe npubopa cm. B
oTAenbHoM BykrneTte no
yCTaHOBKE.

4. ONMIMCAHUE NMPUBOPA

4.1 O6wmn BMA naHenum ynpaBneHus

O

1

W
O

‘

B0 K
B 0O

.

DYyHKUMA OnucaHue
Jlamna ocBeLlleHns BkrtoyeHne 1 BbIKNIOYEHME OCBELLEHMS.
MepBas ckopocTb / Beikn  [1Buratenb BKIOYAETCA HA NEPBOM YPOBHE CKOPOCTY.
BTopoe HaxaTue BbikntoyaeT npubop.
Btopas ckopocTb [Buratenb BkMOYaeTCs HA BTOPOM YPOBHE CKOPOCTY.
TpeTbs CKOPOCTb [Buratenb BKIOYaeTCA Ha TPETbEM YPOBHE CKOPOCTMU.

5. EXEAHEBHOE UCMNOJIb3OBAHUE

5.1 Acnonb3oBaHMe BbITAXKN

PekomeHaoBaHHbIE 3HAYEHUS CKOpoCTU

npmeeaeHbl B Ta6nvu4e HUXe.
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Vo

Pasorpes NpoAYyKTOB B nocyae, HaKPbITOM KpbILLUKa-
MU.

W

MpurotoBneHne B Nocyae, HaKpbITOMN KpbILLKaMKU, Ha
HECKOMNbKMX KOHOpKax unu ropenkax. XKapka manou
WNHTEHCUBHOCTW.

2

KunsiueHve v xapka 60rbLLOro KonMyecTsa NpoayK-
TOB 6€3 KPbILLKY, MPUrOTOBNEHNE Ha HECKOSTbKMUX KOH-
hopkax uUnm ropeskax.

2. [Mpy HEOBXOAMMOCTM HAXMUTE

@ PekomeHayeTcs patb A
BbITSKKE NopaboTaTb OKOMNo KHOMKY NoACBEeTKM "-fvﬂﬂﬂ
15 MUHYT NO OKOHYaHWUK OCBELLEHNSA BAPOYHOI NMOBEPXHOCTY.
NPUrOTOBIEHNS. 3. [lpu HeobxoanMMOCTU N3MeHNUTE
CKOPOCTb, HaXaB Tpebyemyto KHOMKY.
BkntoyeHne BbITAXKKY,: [Ons BblkntoveHust npubopa cHosa
1. [Ons BknioyeHus npubopa HaxmuTe HaXXMWUTE KHOMKY NEPBO CKOPOCTM Vo

nepByIo KHOMKY BbliGopa CkopocTu

0-1.

6. YXoa KN OYUCTKA

6.1 NMpnmeyaHne OTHOCUTENIbHO OYUCTKU

<

Yucrawme
cpeacTBa

He ucnonb3ynte abpa3vBHbIe MOKOLLME CPEeACTBA U LLETKMW.
[MoBepxHOCTb Npubopa NPoTUpanTe MArKON TKaHbK, CMOYEHHOW B Ten-
1oV BOAE C MOKLLMM CPEACTBOM.

Mocne npuroToBneHUsi HeKOTOpbIE YacTy Npubopa CUnbHO HarpeBaeT-
cs1. Bo nsbexxaHve obpasoBaHusi NnsiTeH Heobxoaumo gatb npubopy oc-
TbITb U BbITEPETH €0 HACYXO YNCTOWN TPSAMKOW U ByMaKHbIMW MOS0~
TeHuamu.

O“IVILL[GVITQ NATHa MArKMM MOKOLLIMM CpeaCTBOM.

4.

DepxuTte Bbl-
TSAXKKY B YNCTO-
Te.

Pa3 B mecsL npor3BoanTe o4ncTKy Npubopa v XXnpoynasnnBaroLLnx
PuUnbTPoB. TLaTenbHO o4YuLLanTe BHYTPEHHNE NOBEPXHOCTU U XUPOY-
naenueatoLLye ubTPbI OT Xupa. Hakonnexwe xupa nnv Apyrux ot-
NOXEHWI MOXET MPUBECTU K BO3rOPaHuIo.

XXupoynasnusatowme punbTpbl MOXHO MbITb B MOCYAOMOEYHON MaLLn-
He.

MocyaomoeyHast MalumHa gomkHa 6biTe HaCTPOeHa Ha HU3KoTeMnepa-

TYPHYIO MOWKY ¥ KOPOTKUW LMKN. XKnpoynasnusaroLLmin UnbTp MOXET

N3MEHUTb LIBET; 3TO HE NOBNUSAET Ha NPOU3BOAUTENBHOCTbL Npubopa.
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Bpemsi HackILWEeHWs1 YronbHOro hunbTpa BapbupyeTcs B 3aBUCUMOCTH

OT B/AA NPUIOTOBIIEHUS U PETYNSIPHOCTU OYUCTKU XXUPOYIIaBnnBatoLLe-
ro unbTpa. PUnbTP M3 aKTUBUPOBAHHOTO YrIIsi HE SIBMSIETCS MOOLLMM-
Csl, He NOAJIeXMUT pereHepauuy 1 NOANEXUT 3aMEHE NPUMEPHO Kaxable
4/6 mecsiLeB paboTbl U1 Yalle B criyvyae 0cobo MHTEHCUBHOM 3KCMya-

YronbHbin
duneTp Tauuu.
6.2 O"IMCTKa HOBTOpMTe AaHHble Wwarmn co scemu
)KupoynaBnMBawmero (bI/IJ'IpraMI/I, €CIn 3TO NPUMEHNMO.
¢unbTpa 6.3 3aMeHa yronsHoro

DUNLTPbLI PUKCUPYHOTCA MPU NOMOLLM
3aLLEeNoK 1 LWNUeK Ha
NPOTUBOMOJIOXKHON CTOPOHE.

OuuncTka punbTpa:

1. HaxmuTe Ha pyKkoaTKy
dukcHpyloLLer 3aLlenkm Ha naHenu
dunbTpa noa BbITSHXKKON (1).

2. HeMHOro HaknoHuTe nepeaHo
yacTb hunbTpa BHUS (2), a 3aTeEM
noTsHuUTE.

MosTOpUTE NepBble ABa AENCTBUSA C

Apyrumu comnbTpamu.

3. Ouuctute QUNbTPLI rydokon ¢
HeabpasnBHbLIM MOKOLLMM CPEACTBOM
Uy BbIMOMTE UX B MOCY4OMOEYHOM
MaLluuHe.

MocyaomoeyHan malumHa
[orkHa ObITb HAaCTpoeHa Ha
HU3KOTEMMNepaTypHY MOVKY
N KOPOTKWUW LK.
>KupoynaenueatoLyui
hUnNbTP MOXET U3MEHUTb
LiBET; 3TO He NOBMNMSET Ha
Npoun3BOANTENBHOCTb
npubopa.
4. [nsa yctaHOBKM OUNLTPOB HA MECTO
BbIMOSIHUTE OMUCaHHbIE BbllLE ABa
Lwara B 06paTHOM nopsiake.

tunnbTpa

BHUMAHUE!
YronbHbI GUNbLTP He
aBnseTcs motoLmmces!

[na 3ameHbl unbTpa:

1. WN3BnekuTe n3 npmubopa
XvpoynasnuaarLme unbTpsbl.

Cwm. pa3gen «Yuctka

XUpoynasnuBaioLLero punbTpa» AgaHHON

rnasbl.

2. HaxmuTe 3awenky (1) n cnerka
HaKINOHWUTE NepeaHIo YacTb
dunbTpa.

3. [nfA yctaHoBKM HOBOro unbTpa
BbIMOSIHUTE Te Xe warn B obpaTtHoOM
nopsiake.

B nto6om cnyyae 3ameHy cdunbTtpa

Heo6X0AMMO NPOU3BOAUTL KAk MUHUMYM

OOMH pa3 B Kaxable YeTbipe Mecsua.

6.4 3ameHa namnbl

B komnnekT noctaeku npubopa BXxoaAnUT
cBeToAmodHas namna. [laHHas getanb
MOXET OblTb 3aMeHeHa TONbKO
TEXHUYECKMM cneynanvcTom. B cnyyae
ntobbix HeucnpaBHocTel cMm. «CepBuc»
rnaebl «YkasaHusi o 6e30nacHOCTUY.



MaTepuansl ¢ cumBosiom C/.\l-) cneayet
coaeath Ha nepepaboTky. MNonoxuTte
yMakKoBKY B COOTBETCTBYHOLLME
KOHTelHepbl Anst c6opa BTOPUYHOIO
cbipbsl. MNprHMMas yyacTve B
nepepaboTke CTaporo anekTpobbITOBOro
obopynoBaHus, Bel nomoraete
3aLMTUTb OKpYXXaloLLyto cpeay v
300poBbe YernoBeka. He BblOpacbiBaviTe
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7. OXPAHA OKPYXAIOLLEW CPEQbI

BMeCTe C ObITOBbIMU OTXO4aMU 6bITOBy}0

TEXHUKY, NOMEYEHHYI0 CUMBOIIOM -8
Mpubop cnepyeT [OCTaBUTbL B MECTO
pa3fernbHOro HakonneHus u céopa
OTXOZ0B NOTPEGNEHNS UK B MYHKT
cbopa ncnonb3oBaHHOM ObITOBOW
TEXHUKV AN NocneayoLwen yTunmsagyum.
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NA DOSIAHNUTIE PERFEKTNYCH VYSLEDKOV

Dakujeme, Ze ste si vybrali tento vyrobok znagky AEG. Vytvorili sme ho, aby vam

poskytol bezchybny vykon na mnoho rokov, pri¢om sme pouzili inovacné
technoldgie, ktoré pomahaju zjednoduSovat’ Zivot — funkcie, ktoré nenajdete
u beznych spotrebicov. Venujte, prosim, niekolko mindt tomuto navodu a
dokladne si ho precitajte, aby ste svoj spotrebi¢ mohli vyuzivat’ ¢o najlepSie.
Navstivte nasu stranku, kde najdete:

Rady tykajuice sa pouzivania, brozury, navody na rieSenie problémov a
@ informacie o servise a opravach:

www.aeg.com/support

Zaregistrujte si vyrobok a vyuzite tak este lepsi servis:
@ www.registeraeg.com

Pre vas spotrebi¢ si mozete zakupit’ prisluSenstvo, spotrebny material a
% originalne nahradné diely:

www.aeg.com/shop

STAROSTLIVOST O ZAKAZNIKA A ZAKAZNICKY
SERVIS

Vzdy pouzivajte originalne nahradné diely.

Ak potrebujete kontaktovat' autorizované servisné stredisko, uistite sa, Zze mate k

dispozicii nasledujuce udaje: Model, Cislo vyrobku, sériové Cislo.
Tieto informacie najdete na typovom Stitku.

A\ Upozornenie / Vystrazné a bezpecnostné informacie

@ vgeobecné informacie a tipy

Informacie o zivotnom prostredi

Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajuceho upozornenia.

1. /\ BEZPECNOSTNE INFORMACIE
Pred instalaciou a pouzivanim spotrebi¢a si pozorne
precitajte prilozeny navod na pouzivanie. Vyrobca
nezodpoveda za zranenia ani za Skody sposobené

nespravnou montazou alebo pouzivanim. Tieto pokyny
uskladnite na bezpe¢nom a pristupnom mieste, aby ste
do nich mohli v buducnosti nahliadnut’.
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1.1 Bezpeénost’ deti a zranitelnych oséb

- Tento spotrebi¢ smu pouzivat deti starSie ako 8 rokov
a osoby so znizenou fyzickou, zmyslovou alebo
psychickou spdsobilostou alebo nedostatkom
skusenosti a znalosti, iba ak su pod dozorom
zodpovednej osoby alebo ak boli zodpovednou
osobou poucené o bezpecnom pouzivani spotrebica
a rozumeju pripadnym rizikam. Deti do 8 rokov
a osoby s vysokou mierou postihnutia nesmu mat’
pristup k spotrebicCu, pokial nie su pod nepretrzitym
dozorom.

- Deti by mali byt pod dozorom, aby sa zabezpecilo, ze
sa so spotrebicom nebudu hrat’.

- Obaly vzdy uschovajte mimo dosah deti a nalezite ich
zlikvidujte.

- Nedovolte, aby sa v blizkosti zapnutého spotrebica
nachadzali deti a domace zvierata.

- Deti nesmu spotrebi¢ bez dozoru distit’ ani vykonavat’
Ziadnu udrzbu na spotrebidi.

1.2 VSeobecna bezpecénost’

- Tento spotrebi€ je ureny na domace pouzitie nad
varnymi panelmi, sporakmi a podobnymi varnymi
zariadeniami,

- Pred akoukolvek udrzbou spotrebi¢ odpojte od
elektrickej siete.

- UPOZORNENIE: Pristupné Casti sa mézu pocas
pouzivania s varnymi spotrebi¢mi zohriat' na vysoku
teplotu.

. Pouzite iba upevnovacie skrutky dodané so
spotrebiCom. Ak nie su dodané, pouzite skrutky
odporucané v instalacnych pokynoch. Spotrebic
nainstalujte na bezpecné a vhodné miesto, ktoré splna
poziadavky na inStalaciu.

- VAROVANIE: Nenainstalovanie skrutiek alebo
upevnovacieho zariadenia v sulade s tymito pokynmi
mo&ze spbsobit’ ohrozenie elektrickym prudom.
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- Na upevnenie spotrebia nepouzivajte lepiace
prostriedky.

- Minimalna vzdialenost’ medzi povrchom varného
panela, na ktorom su umiestnené hrnce a panvice a
dolnou Cast'ou spotrebiCa musi byt’ minimalne 65 cm,
pokial nie je uvedené inak v indtalaénych pokynoch
pre spotrebiC alebo varny panel

. Oblast vyvodu vzduchu musi spifiat nariadenia
miestnych uradov.

-V miestnosti inStalacie spotrebic¢a zabezpecte dobré
vetranie, aby sa do miestnosti nevracali plyny zo
spotrebicov spalujucich plyn alebo iné paliva, ani
spaliny zo zariadeni s otvorenym plamenom.

- Uistite sa, Ze nie su vetracie otvory blokované a
vzduch nahromadeny spotrebi¢om nie je vedeny do
potrubia pouzivaného na odvadzanie dymu a pary z
inych spotrebiCov (systémy centralneho vykurovania,
termosifény, ohrievace vody a pod.).

- Ked je spotrebi€ v Cinnosti spolu s ostatnymi
spotrebiémi, nesmie maximalne vakuum vytvorené v
miestnosti prekrocit’ 0,04 mbar.

- Uistite sa, ze privodny elektricky kabel nie je
poSkodeny. Ak treba vymenit’ poSkodeny privodny
elektricky kabel, kontaktujte nas autorizovany servis
alebo elektrikara.

- Ak je spotrebi¢ zapojeny priamo do elektrickej siete,
elektroinstalacia musi byt vybavena izolaCnhym
zariadenim, ktoré umozni odpojit’ spotrebic od
elektrickej siete na vSetkych pdloch. Celé odpojenie
musi byt’ v sulade s podmienkami pre prepatovu
kategoriu Ill. Pri pevhom zapojeni treba pouzit’
zariadenie na odpojenie od elektrickej siete v sulade s
platnymi predpismi.

- Pod spotrebiCom neflambuijte.

- Nepouzivajte na odsavanie nebezpecnych alebo
vybusnych materialov a vyparov.

- Spotrebic pravidelne Cistite makkou handriCkou, aby
ste predisli znehodnoteniu povrchového materialu.
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- Na Cistenie povrchu spotrebiCa nepouzivajte parny
Cisti€, vodny postrekovac, agresivne abrazivne CistiCe
ani ostré kovové Skrabky. Pouzivajte iba neutralne

saponaty.

- Pravidelne Cistite tukové filtre (minimalne kazdé 2
mesiace) a odstrarte zvysky mastnoty zo spotrebica,
aby ste predisli nebezpecenstvu poziaru.

- Na vycistenie vnutra spotrebi¢a pouzite handriCku.

2. BEZPECNOSTNE POKYNY

2.1 Instalacia

VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo
poranenia, zasahu
elektrickym prudom, poziaru,
popalenin alebo poSkodenia
spotrebica.

« Tento spotrebi¢ smie nainstalovat’ iba
kvalifikovana osoba.

« Poskodeny spotrebi¢ neinstalujte ani
nepouzivajte.

* Dodrziavajte pokyny na instalaciu
dodané so spotrebicom.

* Vzdy davajte pozor, ak presuvate
spotrebic, pretoze je tazky. Vzdy
pouzivajte ochranné rukavice a
uzavretu obuv.

« Pred inStalaciou spotrebica odstrante
vSetok baliaci material, Stitky a
ochranny film.

+ Vyfukovany vzduch neinstalujte do
dutiny steny, pokial nie je dutina
navrhnuta na tento ucel.

2.2 Zapojenie do elektrickej
siete

VAROVANIE!
Nebezpecenstvo poziaru a
zasahu elektrickym pradom.

» VsSetky elektrické zapojenia by mal
vykonat’ kvalifikovany
elektroinstalatér.

« Uistite sa, Ze parametre na typovom
Stitku su kompatibilné s elektrickym
napatim zdroja napajania.

Ak nie je na typovom stitku vytlaceny

symbol (@), spotrebi¢ musi byt
uzemneny.

Vzdy pouzivajte spravne
nainstalovanu zasuvku odolnu proti
narazom.

Elektrické sietové kable sa nesmu
zamotat'.

Nepouzivajte viaczasuvkové adaptéry
ani predizovacie kable.

Ak je sietova zasuvka uvolnena,
nezapajajte do nej sietovu zastreku.
Spotrebi¢ neodpajajte tahanim za
napajaci kabel. Vzdy tahajte za
sietovu zastréku.

Zariadenie na ochranu pred dotykom
elektrickych ¢asti pod napatim a
izolovanych Casti treba namontovat’
tak, aby sa nedalo odstranit bez
nastrojov.

Skontrolujte, Ci je spotrebiC spravne
nainstalovany. Volny a nespravny
sietovy kabel moze spdsobit’
prehriatie svorky.

Spotrebi¢ zapojte na konci instalacie.
Po instalacii sa uistite, ze mate
pristup k sieti.

2.3 Pouzivanie

A

VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo
poranenia, popalenin alebo
zasahu elektrickym pradom.

Tento spotrebi¢ je uréeny iba na
varenie. Spotrebi¢ nepouzivajte na
iné ucely.

Nemernte technické parametre tohto
spotrebica.
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Spotrebi¢ neobsluhujte s mokrymi
rukami alebo ked je v kontakte

s vodou.

Pouzivajte iba prisluSenstvo dodané
so spotrebicom.

Pri vareni a vyprazani musia byt’
plamene alebo horuce predmety v
dostato¢nej vzdialenosti od tukov a
olejov.

Nepouzivajte nezakryté elektrické
roSty.

Spotrebi¢ nepouzivajte ako
skladovaci povrch.

Na pozeranie priamo do osvetlenia
zariadenia nepouzivajte zvacSovacie
skla, dalekohlady ani podobné optické
zariadenia.

2.4 Servis

Ak treba dat’ spotrebi¢ opravit,
obrat'te sa na autorizované servisné
stredisko. Pouzivajte iba originalne
nahradné diely.

Informacie o ziarovke/ziarovkach
vnutri tohto vyrobku a nahradnych

3. INSTALACIA

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.

4. POPIS VYROBKU

4.1 Prehiad ovladacieho panela

dieloch osvetlenia, ktoré sa predavaju
samostatne: Tieto ziarovky su
navrhnuté tak, aby odolali extrémnym
podmienkam v domacich
spotrebic¢och, ako napr. teplota,
vibracie, vlhkost, alebo sluzia ako
ukazovatele prevadzkového stavu
spotrebica. Nie su uréené na
pouzivanie inym spdésobom a nie su
vhodné na osvetlenie priestorov v
domacnosti.

2.5 Likvidacia

VAROVANIE!
Hrozi nebezpecenstvo
poranenia alebo udusenia.

» O likvidacii spotrebica sa informujte
na mestskom alebo obecnom drade.

» Spotrebic¢ odpojte od elektrickej siete.

* Privodny elektricky kabel odrezte
blizko pri spotrebici a zlikvidujte ho.

3.1 Pokyny pre instalaciu

@

UplIné informacie o instalacii
spotrebi¢a najdete v
samostatnej inStalacnej
brozure.

o

’

-

B3O &

B O

B -0
B0 K
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Funkcia Popis

Osvetlenie Zapnutie a vypnutie osvetlenia.

Prva rychlost’ motora / Motor sa prepne na prvu troven rychlosti. Druhym stla-
Vypnuté ¢enim vypnete spotrebi€.

Druha rychlost’ Motor sa prepne na druhu uroven rychlosti.

Tretia rychlost’ Motor sa prepne na tretiu Uroven rychlosti.

5. KAZDODENNE POUZIVANIE

5.1 Pouzivanie odsavaca par

Skontrolujte odportcanu rychlost’ podia
tabulky nizSie.

%-1 Pocas ohrevu jedla, varenie s prikrytymi hrncami.

%?2 Pocas varenia s prikrytymi hrncami na viacerych var-
nych zénach alebo horakoch, pocas jemného vypra-
Zania.

% Pocas varenia a vyprazania velkych mnozstiev jedla

bez pokrievky, poc¢as varenia na viacerych varnych
zbénach alebo horakoch.

3. V pripade potreby zmente rychlost
stlaéenim Zelaného tlacidla.
Ak chcete vypnut spotrebi€, opatovne

stlacte tlacidlo prvej rychlosti %-1.

Odporuca sa nechat’
odsavac par v ¢innosti
priblizne 15 minuat po vareni.
Ak chcete pouzivat' odsavac par, :
1. Spotrebi€ zapnite stlacenim tlacidla
prvej rychlosti %-1.
2. V pripade potreby stlacte tlacidlo
osvetlenia 6 aby ste osvetlili varny
povrch.
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6. OSETROVANIE A CISTENIE

6.1 Poznamky k €isteniu

<

Cistiace pro-
striedky

Nepouzivajte abrazivne Cistiace prostriedky a kefy.
Povrch spotrebi¢a ocistite makkou handrickou namocenou v teplej vo-
de s pridavkom distiaceho prostriedku.

Pocas varenia sa mézu niektoré casti spotrebica zohriat' na vysSiu te-
plotu. Aby ste predisli Skvrnam, spotrebi¢ musite nechat’ vychladnut' a
vysusit’ s Cistou handrickou alebo papierovymi utierkami.

Skvrny ¢istite jemnym Gistiacim prostriedkom.

)|

Kazdy mesiac vycistite spotrebic a tukoveé filtre. Opatrne vycistite vnatro
a tukové filtre od tuku. Hromadenie tuku alebo inych zvySkov méze mat’
na nasledok vznik poziaru.

I 1

Odsavac par

udrziavajte ci-
sty

Tukové filtre mozete umyt’ v umyvacke.
Umyvacka musi byt nastavena na nizku teplotu a kratky cyklus. Tukovy
filter m6ze zmenit’ farbu, nema to vplyv na vykon spotrebica.

Filter s uhlim

Doba nasytenia filtra s uhlim zavisi od spésobu varenia a frekvencie Ci-
stenia tukového filtra. Filter s aktivnym uhlim nie je umyvateiny, nemoz-
no ho regenerovat’ a treba ho vymenit' po kazdych 4/6 mesiacoch pre-
vadzky alebo pri velmi intenzivnom pouzivani aj dastejsie.

6.2 Cistenie tukového filtra fz_lftDDaKUJ'te prvé dva kroky pre vSetky
iltre.

FiItrg su pamontovavné pomocou svoriek 3. Filtre vygistite pomocou $pongie

a prichytiek na opacnej strane. s neabrazivnymi Gistiacimi

Cistenie filtra: prostriedkami alebo v umyvacke

riadu.

1. Stlacte rukovat montéaznej prichytky o o
na paneli s filtrom na dolnej strane @ Umyvacka riadu musi byt
odsavaca par (1). nastavena na nizku teplotu

a kratky cyklus. Tukovy filter
moze zmenit' farbu, nema to
vplyv na vykon spotrebica.
4. Pri spatnej instalacii filtrov vykonajte
prvé dva kroky v opaénom poradi.
V pripade potreby zopakujte kroky pre
vSetky filtre.

6.3 Vymena filtra s uhlim

VAROVANIE!
Filter s uhlim sa nesmie
umyvat’
2. Prednu ¢ast’ filtra mierne naklorite
nadol (2), potom potiahnite. Vymena filtra:

1. Zo spotrebita vyberte tukové filtre.



Pozrite si dast’ ,Cistenie tukového filtra“ v

tejto kapitole.

2. stlaéte drziak (1) a mierne naklorite
prednu Cast filtra.

Materialy ozna¢ené symbolom

odovzdaijte na recyklaciu. C/:) Obal hodte
do prislusnych kontajnerov na recyklaciu.
Chrante zivotné prostredie a zdravie ludi
a recyklujte odpad z elektrickych a
elektronickych spotrebi¢ov. Nelikvidujte
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3. Pri inétalacii nového filtra zvoite
opacny postup.

V kazdom pripade je potrebné vymenit’

filtre minimalne kazdé Styri mesiace.

6.4 Vymena osvetlenia

Spotrebi¢ sa dodava s LED osvetlenim.
Tento diel méze vymenit’ iba technik. V
pripade akejkolvek poruchy si pozrite

Gast’ ,Servis” v kapitole ,Bezpecnostné

pokyny*.

7. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

spotrebi¢e oznacené symbolom spolu s

odpadom z domacnosti. i Vyrobok
odovzdajte v miestnom recyklacnom
zariadeni alebo sa obrat'te na obecny
alebo mestsky urad.
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ZA POPOLNE REZULTATE

Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali ta izdelek AEG. Ustvarili smo ga, da bi vam
zagotovili dolgoletno brezhibno delovanje z inovativnimi tehnologijami, ki
pomagajo poenostaviti zivljenje — s funkcijami, ki jih ne morete najti pri obicajnih
napravah. Prosimo, vzemite si nekaj minut za branje, da ga kar najbolje
izkoristite.

Obiscite nase spletno mesto za

G Pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne
@ informacije in informacije glede popravil:
www.aeg.com/support

Registrirajte izdelek za vec¢jo uporabnost:
@ www.registeraeg.com

Kupite dodatno opremo, potroSno blago in originalne nadomestne dele za
% va$o napravo:

www.aeg.com/shop

SKRB ZA STRANKE IN SERVIS

Vedno uporabite samo originalne rezervne dele.

Ko klicete servis, imejte pri roki naslednje podatke: Model, Stevilka izdelka,
serijska Stevilka.

Podatke najdete na ploS¢ici za tehnic¢ne navedbe.

A\ Opozorilo / varnostne informacije
® Splosni podatki in nasveti
Informacije o varovanju okolja

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no
preberite prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren
za poskodbe ali Skodo, nastalo zaradi nepravilne
namestitve ali uporabe. Navodila vedno shranite na
varnem in dostopnem mestu za poznejSo uporabo.
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1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

- To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter
osebe z zmanjsanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in e se
zavedajo nevarnosti, ki obstajajo. Otroci, mlajsi od
osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo invalidnosti se
ne smejo priblizevati napravi, ¢e niso pod nenehnim
nadzorom.

- Otroci morajo biti pod nadzorom, da se z napravo ne
igrajo.

- Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo
ustrezno zavrzite.

- Med delovanjem naprave zagotovite, da so otroci in
hisni ljubljencki dovolj oddaljeni od nje.

- Otroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniskega
vzdrzevanja naprave, ¢e ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnostna navodila

.- Ta naprava je namenjena domaci uporabi nad
kuhalnimi ploS€ami, Stedilniki in podobnimi napravami
za kuhanje.

- Pred vzdrzevalnimi deli napravo izklju€ite iz napajanja.

- POZOR: Dostopni deli se med uporabo z napravami
za kuhanje lahko segrejejo.

- Uporabljajte samo prilozene pritrdilne vijake; e niso
priloZeni, uporabite take, kot je navedeno v navodilih
za namestitev. Napravo namestite na varno in
primerno mesto, ki ustreza zahtevam za namestitev.

- OPOZORILO: Failure to install the screws or fixing
device in accordance with these instructions may
result in electrical hazards.

- Za pritrditev naprave ne uporabljajte lepil.

- NajmanjSa razdalja med povrsino kuhalne plosce,
kamor postavljate posodo, in spodnjim delom naprave
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mora biti vsaj 65 cm, Ce v navodilih za namestitev
naprave ali kuhalne plo$¢e ni navedeno drugace.

- Odvod zraka mora biti v skladu s predpisi krajevnih
oblasti.

- V prostoru, kjer je postavljena naprava, naj bo
zagotovljeno dobro prezraevanje, da preprecite
prihod plinov v prostor, ¢e naprava deluje na plin ali
drugo gorivo, vkljuéno z odprtim ognjem.

- PrepriCajte se, da prezracevalne odprtine niso
blokirane in da zraka, ki se je nabral v napravi, ne
potisne v odvodni kanal za dim in paro iz drugih
naprav (osrednjega ogrevalnega sistema,
termosifonov, grelnikov vode itd.).

- Ko naprava deluje z drugimi napravami, najvisja
stopnja vakuuma v prostoru ne sme preseci 0,04
mbar.

- Pazite, da ne poskodujete prikljuénega kabla. Za
zamenjavo poSkodovanega kabla se obrnite na na$
pooblasceni servisni center ali elektriCarja.

- Ce je naprava prikljuCena neposredno na napajanje,
mora imeti elektri¢na napeljava izolacijsko napravo, ki
omogoca odklop naprave iz elektrichega omrezja na
vseh polih. Celoten odklop mora biti v skladu s pogoji,
navedenimi v kategoriji prenapetosti Ill. V primeru
fiksnega oziCenja uporabite stikalo za odklop iz
omrezja v skladu s predpisi za oziCenje.

- Ne flambirajte pod napravo.

- Ne uporabljajte za odvajanje nevarnih ali eksplozivnih
materialov in hlapov.

- Napravo redno Cistite z mehko krpo, da preprecite
poSkodbe materiala na povrsini.

- Za CiS€enje povrsine naprave ne uporabljajte parnega
Cistilnika, vodnega prsca, grobih Cistilnih sredstev ali
ostrega kovinskega strgala. Uporabljajte samo
nevtralna Cistilna sredstva.

- Redno cCistite mascobne filtre (vsaj na dva meseca) in
odstranjujte ostanke mascobe z naprave, da
preprecite nevarnost pozara.
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- Notranjost naprave Cistite s krpo.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

é OPOZORILO!
Nevarnost telesnih poskodb,

elektriénega udara, pozara,
opeklin ali poSkodb naprave.

« To napravo lahko namesti le
strokovno usposobljena oseba.

* Ne names$c¢ajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

* Upostevajte navodila za namestitev,
prilozena napravi.

* Pri premikanju naprave bodite pazljivi,
ker je tezka. Vedno uporabljajte
zascitne rokavice in prilozeno obutev.

* Pred namestitvijo naprave odstranite
vso embalazo, etikete in zas¢itno
folijo.

* Odvajanje zraka ne sme biti speljano
v zidno odprtino, razen Ce je temu
namenjena.

2.2 Elektricna povezava

OPOZORILO!
Nevarnost pozara in
elektri¢nega udara.

» Elektri¢no prikljucitev mora opraviti
usposobljen elektricar.

» Preverite, ali so parametri s ploS¢ice
za tehni¢ne navedbe zdruZzljivi z
elektricno napetostjo omreZja.

* Ce na plos¢ici za tehni¢ne navedbe ni

simbola (@), morate napravo
ozemljiti.

* Vedno uporabite pravilno names¢eno
varnostno vti¢nico.

e Priklju¢ni kabel se ne sme zaplesti.

* Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljskov.

« Ce je omrezna vti¢nica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

* Ne vlecite za elektri¢ni prikljucni
kabel, Ce zelite izkljuiti napravo.
Vedno povlecite za vtic.

» ZascCita pred udarom elektricnega
toka izoliranih delov in delov pod
elektriéno napetostjo mora biti

pritrjena tako, da je ni mogoce
odstraniti brez orodja.

Naprava mora biti namescena
pravilno. Slabo pritrjen in napacen
priklju¢ni kabel lahko povzroci
pregrevanje prikljucka.

Napravo prikljuite po koncu postopka
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

2.3 Uporaba

OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe,
opeklin in elektricnega
udara.

Ta naprava je namenjena le kuhanju.
Naprave ne uporabljajte v druge
namene.

Ne spreminjajte specifikacij te
naprave.

Naprave se ne dotikajte z mokrimi
rokami, ali kadar je v stiku z vodo.
Uporabljajte le opremo, prilozeno
napravi.

Plamenov ali segretih predmetov ne
priblizujte mas€obam in olju med
kuhanjem in pe¢enjem.

Ne uporabljajte odprtih elektri¢nih
zarov.

Naprave ne uporabljajte kot povrsino
za odlaganje.

S povecevalnimi stekli, daljnogledi ali
podobnimi optiénimi napravami ne
glejte neposredno v lu¢ naprave.

2.4 Storitve

Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center.
Uporabljajte samo originalne
nadomestne dele.

O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo lo¢eno: Te
Zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot
so izjemne temperature, vibracije in
vlaznosti, ali za sporo¢anje informacij
o delovanju aparata. Niso namenjene
za uporabo drugje in niso primerne za
sobno razsvetljavo v gospodinjstvu
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2.5 Odlaganje * Napravo izkljucite iz napajanja.
» Odrezite elektricni prikljucni kabel tik
OPOZORILO! ob napravi in napravo zavrzite.
Nevarnost poskodbe ali
zadusSitve.

+ Zainformacije o pravilnem odlaganju
naprave se obrnite na obc¢insko

upravo.
3. NAMESTITEV
OPOZORILO! 3.1 Navodila za namestitev
Oglejte .Si poglavja o @ Za celotne informacije o
varnosti. x .
namescanju naprave si

oglejte dodatna navodila za
namestitev.

4. OPIS IZDELKA

4.1 Pregled upravljalne plosée

o

’

Toa V2 o
O O O

I

B O

Funkcija Opis
Lu¢ Vklopi in izklopi lugi.
Prva hitrost/Izklop Motor ge prel.dopi na prvo stopnjo hitrosti. Z drugim pri-
tiskom izklopite napravo.
Druga hitrost Motor se preklopi na drugo stopnjo hitrosti.
Tretja hitrost Motor se preklopi na tretjo stopnjo hitrosti.

5. VSAKODNEVNA UPORABA
5.1 Uporaba nape

Preverite priporo¢eno hitrost glede na
spodnjo razpredelnico.
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%.1 Med segrevanjem hrane, kuhanjem s pokrito posodo.

ﬁ?z Med kuhanjem s pokrito posodo na ve¢ kuhalis¢ih ali
gorilnikih, neznim cvrenjem.

% Med vrenjem in pecenjem vecje koliine hrane brez
pokrova, kuhanjem na ve¢ kuhali$¢ih ali gorilnikih.

Priporodljivo je, da po 2. Po potrebi pritisnite tipko za lu¢ 6
kuhanju pustite napo da osvetlite povrSino za kuhanje.
delovati priblizno 15 minut. 3. Po potrebi s pritiskom zelene tipke
spremenite hitrost.
Za upravljanje nape: Za izklop naprave ponovno pritisnite

1. Pritisnite prvo tipko za hitrost %-1, da  tipko za prvo hitrost %'1'

vklopite napravo.

6. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

6.1 Opombe glede ¢iS€enja

Ne uporabljajte grobih pomivalnih sredstev in Scetk.
Povrsino naprave Cistite z mehko krpo, toplo vodo in blagim Cistilom.

<

Po kuhanju se lahko nekateri deli naprave moc¢no segrejejo. Da bi pre-
precili madeze, morate napravo ohladiti in osusiti s Cisto krpo ali papir-
Cistilna sred- natimi brisacami.

< Madeze ocistite z blagim istilnim sredstvom.
Napravo in mascobne filtre oCistite vsak mesec. Z notranjosti in ma-
SCobnih filtrov previdno ocistite mas€obo. Nakopi¢ena mas€oba ali dru-
¢ gi ostanki lahko povzrocijo pozar.

Mascobne filtre lahko operete v pomivalnem stroju.

Pomivalni stroj morate nastaviti na nizko temperaturo in kratek pro-
gram. Mascobni filter se lahko razbarva, a to ne vpliva na zmogljivost
naprave.

Napa mora biti
Cista.

Cas nasienosti oglenega filtra se spreminja glede na vrsto kuhanja in
pogostost ¢iS€enja mascobnega filtra. Aktiviran ogleni filter ni pralen, ni
ga mogoce obnoviti, zamenjati pa ga je treba na priblizno 4/6 mesecev
delovanja ali pogosteje pri posebej obremenjeni uporabi.

Ogleni filter
6.2 Ciééenje ma§éobnega 1. Pritisnite ro€ico pritrdilne sponke na
filtra plo&¢i s filtrom pod napo (1).

Filtri so nameSc¢eni s pomocjo sponk in
zati¢ev na nasprotni strani.

Za ciscenije filtra:
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2. Rahlo nagnite spredniji del filtra
navzdol (2), nato povlecite.

Ponovita prva dva koraka za vse filtre.

3. Filtre ocCistite z gobico in Cistilnim
sredstvom, ki niso groba, ali v
pomivalnem stroju.

Pomivalni stroj morate
nastaviti na nizko
temperaturo in kratek
program. Mas¢obni filter se
lahko razbarva, a to ne
vpliva na zmogljivost
naprave.

4. Za ponovno namestitev filtrov
ponovite prva dva koraka v obratnem
zaporedju.

Korake ponovite za vse filtre (Ce

obstajajo).

6.3 Zamenjava oglenega filtra

OPOZORILO!
Ogleni filter ni pralen!

7. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje

simbol C) Embalazo odlozite v ustrezne
zabojnike za reciklazo. Pomagajte
za&cititi okolje in zdravje ljudi ter
reciklirati odpadke elektricnih in
elektronskih naprav. Naprav, oznacenih

Za zamenjavo filtra:

1. Iz naprave odstranite mas¢obne
filtre.

Oglejte si »CiS€enje mascobnega

filtra« v tem poglavju.

2. Pritisnite jeziCek (1) in rahlo nagnite
spredniji del filtra.

3. Za namestitev novega filtra ponovite
iste korake v obratnem zaporedju.

V vsakem primeru je treba filtre

zamenjati vsaj na Stiri mesece.

6.4 Zamenjava zarnice

Ta naprava ima LED-Zarnico. Ta del
lahko zamenja samo strokovnjak. V
primeru kakrSnekoli napake si

oglejte »Servis« v poglavju »Varnostna
navodila«.

s simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralis¢e za recikliranje ali se
obrnite na obg&inski urad.
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PER REZULTATE PERFEKTE

Faleminderit qé keni zgjedhur kété produkt AEG. Ne e kemi krijuar até pér t'ju
ofruar performancé té pérsosur pér shumé vite, me teknologji novatore gé
ndihmojné né thjeshtimin e jetés - vecori g€ mund t& mos i gjeni né pajisjet e
zakonshme. Kushtojini pak minuta leximit pér ta shfrytézuar sa mé miré.
Vizitoni fagen toné té internetit pér:
Té marré késhilla mbi pérdorimin, broshura, informacion rreth zgjidhjes sé
@ problemeve, shérbimit dhe riparimit
www.aeg.com/support
g Regjistrojeni produktin pér shérbim mé té miré:
a/ www.registeraeg.com

mrf\l;:;'s:;ilr;jﬁzi konsumi dhe pjesé origjinale kémbimi pér pajisjen:
KUJDESI DHE SHERBIMI NDAJ KLIENTIT

Pérdorni gjithmoné pjesé kémbimi origjinale.
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Kur kontaktoni Qendrén toné té Autorizuar t&€ Shérbimit, sigurohuni gé té keni né

dispozicion té dhénat e méposhtme: Modeli, PNC, numri serial.
Ky Informacioni mund té gjendet né pllakén e klasifikimit.

AN Paralajmérim / Té dhéna rreth sigurisé dhe kujdesit
@ Té dhéna t& pérgjithshme dhe késhilla
T& dhéna rreth ambientit

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.

1. A INFORMACIONI | SIGURISE

Pérpara instalimit dhe pérdorimit té€ pajisjes, lexoni me

kujdes udhézimet e ofruara. Prodhuesi nuk éshté

pérgjegjés pér Iendimet apo démet si rezultat i instalimit

apo pérdorimit té& papérshtatshém. Gjithmoné mbajini

udhézimet né njé vend té sigurt dhe ku mund té arrihen

lehté pér t'iu referuar né té ardhmen.
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1.1 Siguria e fémijéve dhe personave vulnerabél

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t& moshés 8
vjec e sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike,
ndijimesh ose mendore ose gé nuk kané eksperiencé
dhe njohuri, nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose
udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe i
kuptojné rreziget e pérdorimit. FEmijét nga nén 8 vjeg
dhe personat me aftési té kufizuara shumé té
theksuara dhe komplekse duhet t&€ mbahen larg nga
pajisja, pérveg¢se kur mbahen nén monitorim té
vazhdueshém.

- Fémijét duhet t& monitorohen pér t'u siguruar se nuk
luajné me pajisjen.

- Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe
hidheni até si¢c kérkohet.

- Mbajini fémijét dhe kafshét shtépiake larg pajisjes
gjaté kohés gé ajo éshté né puné.

- Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe
mirémbaijtjen e pajisjes pa mbikéqyrije.

1.2 Siguria e pérgjithshme

- Kjo pajisje éshté prodhuar pér pérdorim shtépiak mbi
pianura, soba dhe pajisje té ngjashme gatimi.

- Pérpara mirémbaijtjes, shképuteni pajisjen nga rrjeti
elektrik. i

- PARALAJMERIM: Pjesét e aksesueshme mund té
nxehen gjaté pérdorimit me pajisjet e gatimit.

- Pérdorni vetém vidat fiksuese té marra me pajisjen,
nése nuk keni marré pérdorni vidat e rekomanduara
né udhézimet e instalimit. Instalojeni pajisjen né njé
vend té sigurt dhe té pérshtatshém qé plotéson
kérkesat e instalimit.

- PARALAJMERIM: Mosinstalimi i vidave apo pajisjes
fiksuese né pérputhje me kéto udhézime mund té
rezultojé né rrezige elektrike.

- Mos pérdorni adezivé pér té fiksuar pajisjen.
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- Distanca minimale mes sipérfages sé pianurés né té
cilin géndrojné tiganét dhe pjesés sé poshtme te
pajisjes duhet té jeté té paktén 65 cm, pérvegse kur
specifikohet ndryshe né udhézimet e instalimit pér
pajisjen ose pianurén.

- Shkarkimi i ajrit duhet té jeté né pajtim me rregulloret e
autoriteteve lokale.

- Siguroni ajrim té miré t& dhomés ku éshté instaluar
pajisja pér té shmangur rrjedhjen né dhomé té gazeve
gé léshojné pajisjet qé djegin gaz ose léndé té tjera
djegése, duke pérfshiré flakét e hapura.

. Sigurohuni gé daljet e ventilimit t&€ mos jené bllokuar
dhe ajri i grumbulluar nga pajisja té€ mos kalojé né njé
tub té pérdorur pér shkarkimin e tymit dhe avullit nga
pajisje té tjera (sistemet e ngrohjes gendrore,
termosifonét, bojlerét etj.).

- Kur pajisja pérdoret me pajisje té tjera, vakumi
maksimal i gjeneruar né dhomé nuk duhet té tejkalojé
0,04 mbar.

- Sigurohuni gé t& mos démtoni kabllot e rrymés.
Kontaktoni me gendrén e autorizuar té shérbimit ose
me njé elektricist pér ndérrimin e kabllos elektrike té
démtuar.

- Nése pajisja éshté e lidhur direkt me furnizimin me
energji, instalimi elektrik duhet té pajiset me njé pajisje
izoluese gé lejon shképutjen e pajisjes nga linja
kryesore né té gjitha polet. Shképutja e ploté duhet té
jeté né pajtim me kushtet e specifikuara té
mbitensionit té kategorisé Ill. Mjetet e shképutjes
duhet té pérfshihen né rrjetin elektrik sipas rregullave
té instalimeve elektrike.

- Mos gatuani me flaké nén pajisje:

- Mos e pérdorni pér materiale té rrezikshme ose
shpérthyese dhe avu,.

- Pastrojeni pajisjen rregullisht me njé lecké té buté pér
té parandaluar démtimin e materialit té€ sipérfages.

- Mos pérdorni njé pastrues me avull, spérkatés me uj€,
pastrues gérryes té forté ose kruajtése té mprehta
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metalike pér té pastruar sipérfagen e pajisjes.
Pérdorni vetém detergjente neutrale.

Pastrojini rregullisht filtrat e yndyrés (té paktén ¢do 2
muaj) dhe higni depozitimet e yndyrés nga pajisja pér
té parandaluar rrezikun e zjarrit.

Pérdorni njé pélhuré pér té pastruar pjesén e

brendshme té pajisjes.

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi

C PARALAJMERIM!

Rrezik plagosjeje, goditjeje
elektrike, zjarri, djegieje ose
démtimi té pajisjes.

Vetém njé person i kualifikuar duhet
ta instalojé kété pajisje.

Mos instaloni ose mos pérdorni njé
pajisje t&€ démtuar.

Ndigni udhézimet e instalimit t&€ dhéna
me pajisjen.

Gjithmoné béni kujdes kur e lévizni
pajisjen sepse éshté e réndé.
Pérdorni gjithnjé doreza sigurie dhe
képucé té mbyllura.

Pérpara instalimit t€ pajisjes, higni
gjithé pjesét ambalazhuese, etiketat
reklamuese dhe gesen mbrojtése.
Mos e instaloni pjesén e shkarkimin e
ajrit né njé vrimé muri, pérvecse kur
vrima éshté projektuar pér até géllim.

2.2 Lidhja elektrike

PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje
elektrike.

Té gjitha lidhjet elektrike duhen kryer
nga njé elektricist i kualifikuar.
Sigurohuni qé parametrat né pllakén e
specifikimeve té pérkojné me vlerat
elektrike té rrjetit elektrik.

Nése simboli (@) nuk éshté i printuar
né pllakézén e specifikimeve, pajisja
duhet té tokézohet.

Pérdorni gjithmoné njé prizé té
tokézuar té instaluar si duhet.

Mos i lini kabllot elektrike té
pérdridhen.

* Mos pérdorni pérshtatés me shumé
spina dhe kabllo zgjatuese.

* Nése priza éshté e liré, mos e futni
spinén.

* Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti
duke e térhequr nga kablloja elektrike.
Gjithmoné térhigeni kabllon elektrike
duke e kapur nga spina.

« Mbrojtja nga goditja e pjeséve me
korrent dhe té izoluara duhet té
shtréngohet né ményré té tillé qé té
mos higet pa vegla.

« Sigurohuni gé pajisja té instalohet né
rregull. Kablloja elektrike e liré dhe e
papérshtatshme mund ta nxehé
shumé terminalin.

* Lidheni pajisjen né fund té instalimit.
Sigurohuni gé rrjeti elektrik té jeté i
arritshém pas montimit.

2.3 Pérdorimi

PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje, djegiesh
dhe goditjeje elektrike.

* Kjo pajisje pérdoret vetém pér géllime
gatimi. Mos e pérdorni pajisjen pér
géllime té tjera.

* Mos i ndryshoni specifikimet e
pajisjes.

* Mos e vendosni né puné pajisjen me
duar té lagura ose kur keni pasur
kontakt me ujin.

« Pérdorni vetém aksesorét e ofruar me
pajisjen.

* Mbaijeni flakén ose objektet e nxehura
larg nga yndyrat dhe vajrat gjaté
gatimit dhe skugjes.

* Mos pérdorni skara elektrike té
pambuluara.

* Mos e pérdorni pajisjen si sipérfage
mbéshtetése.



Mos pérdorni xhama zmadhues, dylbi
ose pajisje t& ngjashme optike pér té
paré direkt te drita e pajisjes.

2.4 Shérbimi

Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me
gendrén e autorizuar té shérbimit.
Pérdorni vetém pjesé kémbimi
origjinale.

Né lidhje me llambat brenda produktit
dhe llambat e pjeséve té kémbimit té
shitura vegmas: Kéto llamba jané
prodhuar pér kushte ekstreme fizike
né pajisjet elektroshtépiake, si p.sh.
temperaturé, dridhje, lagéshtiré, ose
jané prodhuar pér té sinjalizuar
informacion rreth statusit t&€ pérdorimit

3. INSTALIMI

PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér
siguriné.

4. PERSHKRIM | PRODUKTIT
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té pajisjes. Ato nuk jané prodhuar pér
t'u pérdorur né aplikacione té tjera
dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndrigcim né ambiente shtépiake.

2.5 Hedhja

PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje ose
mbytjeje.

» Kontaktoni me autoritetin tuaj
komunal pér informacion se si ta
hidhni pajisjen.

» Shképuteni pajisjen nga rrjeti i
furnizimit me energji.

» Priteni kabllon e rrjetit elektrik prané
pajisjes dhe hidheni até.

3.1 Udhézime pér instalimin

@ Pér informacion té ploté
rreth instalimit t€ pajisjes,
referojuni njé manuali tjetér
instalimi.

4.1 Pérmbledhje e panelit té kontrollit

o=

’

o
O

O
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n

. s

Funksioni Pérshkrimi
Llamba Ndez dhe fik dritat.
Shpejtésia e paré / Fikur  Motori kalon né nivelin e paré té shpejtésisé. Shtypja e
dyté e fik pajisjen.
Shpejtésia e dyté Motori kalon né nivelin e dyté té shpejtésisé.
Shpejtésia e treté Motori kalon né nivelin e treté té shpejtésisé.
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5. PERDORIMI | PERDITSHEM

5.1 Pérdorimi i aspiratorit

Kontrolloni shpejtésiné e rekomanduar
sipas tabelés mé poshté.

Vo

Gjaté ngrohjes sé ushqgimit, gatimit me tenxhere té
mbuluara.

W

Gjaté gatimit me tenxhere té€ mbuluara né disa zona
ose vatra gatimi, skugjes sé lehté.

VW

Gjaté zierjes dhe skugjes sé sasive t&€ médha té
ushqimit pa kapak, gatimit né disa zona ose vatra
gatimi.

Rekomandohet gé ta lini
aspiratorin né puné pér rreth
15 minuta pas gatimit.

3. Nése éshté nevoja, ndryshoni
shpejtésiné duke shtypur butonin e
déshiruar.

Pér té caktivizuar pajisjen, shtypni sérish

Pér té pérdorur aspiratorin: butonin e paré té shpejtésisé %-1.

1. Shtypni butonin e paré té shpejtésisé

Vo pér té ndezur pajisjen.
2. Nése éshté nevoja shtypni butonin e

drités 6 pér té ndricuar sipérfagen e

gatimit.

6. KUJDESI DHE PASTRIMI

6.1 Shénime mbi pastrimin

Mos pérdorni detergjente gérryese dhe furga.

< Pastroni sipérfagen e pajisjes me njé copé té buté me ujé té ngrohté
dhe njé detergjent té buté.
Pas pastrimit disa pjesé té pajisjes mund té nxehen. Pér t&€ shmangur
— . njollat, pajisja duhet té€ lihet té€ ftohet dhe té thahet me njé lecké ose
Agjentéte | ortapeceta té pastra.
pastrimit
Pastroni njollat me njé detergjent té buté.
Pastrojeni pajisjen dhe filtrat e yndyrés ¢cdo muaj. Pastrojeni pjesén e
A brendshme té pajisjes dhe filtrat e yndyrés me kujdes nga yndyra.
Grumbullimi i yndyrés ose mbetjeve té tjera mund té shkaktojé zjarr.
——==——1  Filtrate yndyrés mund té lahen né lavastovilje.
Mbajeni Lavastovilja duhet t& vendoset né temperaturé t& ulét dhe cikél t&
aspiratorin t&€  shkurtér. Filtri i yndyrés mund té ¢ngjyroset, kjo nuk ka ndikim te
pastér performanca e pajisjes.
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Filtri i karbonit "cndé:

Koha e ngopjes sé filtrit t&€ karbonit ndryshon né varési té llojit t& gatimit
dhe sa rregullisht pastrohet filtri i yndyrés. Filtri me karbon té aktivizuar
nuk mund té lahet, nuk mund té rigjenerohet dhe duhet té€ ndérrohet
pas ¢do 4-6 muaj pune ose mé shpesh pér pérdorim veganérisht té

6.2 Pastrimi i filtrit té yndyrés

Filtrat montohen me ané té kapéseve
dhe kunjave né anén e kundért.

Pér té hequir filtrin:

1. Shtypni dorezén e kapéses sé
montimit né panelin e filtrimit poshté
aspiratorit (1).

2. Anojeni lehté pjesén e pérparme té
filtrit poshté (2), mé pas térhigeni.

Pérsérisni dy hapat e paré pér té gjithé

filtrat.

3. Pastrojini filtrat duke pérdorur njé
sfungjer me detergjente jo gérryese
ose né njé lavastovilje.

@ Lavastovilja duhet té
vendoset né temperaturé té
ulét dhe cikél té shkurtér.
Filtri i yndyrés mund té
cngjyroset, kjo nuk ka ndikim
te performanca e pajisjes.

4. Pér té montuar sérish filtrat, ndigni dy

hapat e paré né rendin e kundért.
Pérsérisni hapat pér té gjithé filtrat nése
aplikohet.

Ricikloni materialet me simbolin L/.\'-)
Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtjen
e mjedisit dhe shéndetit t& njerézve dhe

6.3 Ndérrimi i filtrit té
karbonit

PARALAJMERIM!
Filtri i karbonit nuk mund té
lahet!

Pér té ndérruar filtrin:

1. Higni filtrat e yndyrés nga pajisja.

Referojuni pjesés “Pastrimi i filtrit té

yndyrés” né kété kapitull.

2. shtypni gjuhézén (1) dhe anojeni
lehté pjesén e pérparme té filtrit.

3. Pérté instaluar njé filtér té ri, kryeni

té njéjtat hapa né rend té kundért.
Né c¢do rast, éshté e nevojshme qé té
ndérrohen filtrat t&€ paktén ¢do katér
muaj.

6.4 Ndérrimi i llambés

Kjo pajisje éshté e pajisur me njé llambé
LED. Kjo pjesé mund té ndérrohet vetém
nga njé teknik. Né rast keqfunksionimi
referojuni pjesés “Shérbimi” te kapitulli
“Udhézimet e sigurisé”.

7. CESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

né riciklimin e mbetjeve té pajisjeve
elektrike dhe elektronike. Mos hidhni

pajisjet e shénuara me simbolin E e
mbeturinave shtépiake. Ktheni produktin
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né pikén lokale té riciklimit ose
kontaktoni me zyrén komunale.
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3A CABPLUEHE PE3YJITATE

XBana wTo cTe uzabpanu osaj AEG npomssog. CTBopunm cmo ra Tako aa npyxa
n3BaHpegHe nepdopmMaHce TOKOM MHOIO roguHa paga, y3 MHOBaTUBHE
TEXHOMOorunje Koje onakwiasajy XX1BoT U dyHKUMje Koje HeheTe Hahn kod 0BUYHNX
ypehaja. OaBojTe HEKONMKO MUHYTa Aa NpoyMTaTe Kako Aa o Hera gobujete
MaKCUMYyM.

[MoceTtute Haw cajT aa:

G MpubaBuTe caeeTe 3a kopuwhere, GpoLlype 1 nHhopmaumje 3a pellaBarke
@ npobnema, cepBuc 1 Nonpasky:

www.aeg.com/support

Peructpyjte npoussop paau 6orse ycnyre:
@ www.registeraeg.com

KynuTe npmbop, NoTpoLIHn MaTtepujan n opurHanHe pesepeHe Aenose 3a
’% cBOj ypehaj:

www.aeg.com/shop

KOPUCHUYKA NOAPLUKA U CEPBUC

YBEK KOPUCTUTE OpUTMHANHE pe3epBHE AeNoBe.

Kapa koHTakTupaTte oBnawheHn cepBUCHM LieHTap, BOAMTE padyHa aa kop cebe
umarte cnegehe nogatke: Mogen, 6poj nponssoaa, cepujcku 6po;.

Mopaum mory aa ce npoHahy Ha NNoYMLY ca TEXHUYKUM KapakTepucTukama.

AN Ynosopewe/onpes — nHpopmauuje o 6e3degHocTm
@ onwre WHopmauumje n caseTn
MHdopmaLmje 0 XMBOTHOj CpeanHn

3appxaHo NpaBo U3MeHa.

1. A UHOOPMALIMJE O BE3BEAHOCTU

[Mpe nHcTanaumje n kopuwhera ypehaja, naxrsneo
npoynTajTe NPUNOXeEHOo ynyTcTBO. [ponssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uno kakeBe NoBpeae Unu LWTETY Koje cy
pes3ynTtaTt HeucnpaBHe MHCcTanauyuje nnu ynotpebde.
YyBajTe ynyTcTBO 3a ynotpedy Ha 6e36eaHom un
npucTynayHom mecty 3a byayhe kopuwhemrse.
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1.1 Be36eagHoOCT Aeue u oceTrbLUBUX ocoba

- OBaj ypehaj mory ga kopucte geua crapuja og 8
roguHa n ocobe ca cMakeHUM (PU3UYKUM, YYTTHUM
NN MEeHTanHMM cnocobHoCTUMa, Kao n ocobe kojuma
HeJoCTajy MCKYCTBO U 3HaHE, YKOJTMKO UM ce
06e36ean Hag3op unm nm ce gajy ynyTtcrea y Besu ca
ynotpebom ypehaja Ha 6e36efaH HauYMH N YKONMKO
cxBaTajy moryhe onacHocTtu. [leyy mnaha og 8
roguHa, kao n ocobe ca Beoma TELLKUM U CITOXKEHUM
nHBanuauTeTom, Tpeba gpxxaTtn garoe og ypehaja,
OCUM akKo Cy nof CTarHUM Hag30pPOM.

.- [euy Tpeba KOHTpONMcaTn Kako ce He bu urpana ca
ypehajem.

- [OpxuTte ceBy ambanaxy garoe oA geue v oanoxure je
Ha ogrosapajyhn HauyuH.

- [euy n kyhHe rbybumue apxute nogare og ypehaja
AOK pagu.

- [eua He cmejy ga obasrbajy Ynwhere n KOPUCHUYKO
oapxaBahe ypehaja 6e3 Hagsopa.

1.2 OnwTte mepe 6e36egHOCTHN

- OBaj ypehaj je HamerneH 3a kyhHy ynotpeby nsHapg,
nno4a 3a KyBawe, LnopeTa u cnn4Hmx ypehaja 3a
KyBake.

- [pe ywhena n ogpxaBara, UCKIbYUYUTE ypehaj n3
Hanajama.

- OlNPES: JocTynHu genosu mMory noctaTn Bpenu
TOKOM ynoTpebe ca ypehajuma 3a KyBame.

- KopucTtute camo 3aBpTh-€ 3a npuyspwhueame Koje
cte nobunu y3 ypehaj, a ako HUCY UCNOPYYEHN,
KOPUCTUTE 3aBPTH-E NPernopyyeHe y yrnyTcTBy 3a
nHctanayujy. MIHctanupajte ypehaj Ha curypHo u
NpUKNagHoO MECTO Koje ucnyHaBa 3axTeBe 3a
NHCTanauujy.

- YNO3OPEHSE: Ako He nocTtaBuTe 3aBpPTH-€ UMK
ypehaj 3a npuuBpwhuBane y ckrnagy ¢ 0BUM
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ynyTCcTBUMA, MOXe Aohn 40 OnacHOCTU o[,
erieKTpu4He cTpyje.

HemojTe KopucTuTK nenkose 3a pukcnpame ypehaja.
MwuHuMmanHa ygar-eHocT uamehy nospLumHe nnoye 3a
KyBar-€ Ha KOjOj ce Hanase nocyae n gower gena
ypehaja mopa 61Tn Hajmare 65 cm, OCUM ako Huje
Apyraduje HaBegeHO y YnyTCTBY 3a MHCTanauujy
ypehaja unu nnoye 3a KyBam-e.

McnywTarwe Basgyxa mopa 61UTK y cknagy ca
nponucmMma fnokanHuUx BnacTtu.

O6esbeante 0obpy BEHTUNALN]Y Y MPOCTOPUjU Y KOjOj
je ypehaj uHctanupaH kako bucte nsdernu ga ce y
NpoCTOpWjy BpaTe U3ayBHU racosu apyrux ypehaja
HacTanux caropeBaHhemM HeKUX Apyrux Bpcra ropmsa,
yKIbyyyjyhu n caropeBawe OTBOPEHUM MIaMEHOM.
MocTapajTe ce Aa BeHTUnNaLMoHm oTeopu He Byay
OnoknpaHu 1 ga ce Basgyx Koju cakynsba oBaj ypehaj
He MPEeHOCK Y KaHarn Koju ce KOPUCTU 3a UcnyLuTawe
AnmMa v nape U3 gpyrux ypehaja (cuctemm yeHTpanHor
rpejawa, TepMmocudoHun, bojnepu, ntg.).

Kapg oBaj ypehaj pagu ¢ gpyrum ypehajuma,
MaKCUMarsHn Bakyym KOju ce cTBapa y NpoCTopuju He
ou Tpebano ga npehe 0,04 mbar.

BoawnTte payyHa na He owteTuTe Kabn 3a Hanajamwe.
O6paTtuTe ce Hawem oBnawheHoOM CEpPBUCHOM
LEHTPY WUy enekTpuyapy pagu sameHe owwteheHor
kabna 3a Hanajame.

- Axo je ypehaj NpukrbydeH OUPEKTHO Ha eNEKTPUYHO
Hanajakwe, enekTpuyHa nHcTanayuja mopa éutn
ornpemsbeHa n3onaunoHmm ypenajem koju omoryhasa
NCKIbyuYmBak-e ypehaja u3 enekTpuyHe mpexe Ha
cBMM nonosuma. lNoTnyHo nckbyyewe mopa 6utn y
CKrnagy ca ycrnoBvMMa HaBeJeHUM 3a NpeHanoHCKy
kateropujy lll. MexaHnsam nckbyyena Tpeba ga
Oyae yrpaheH y UKCHY eneKkTpudHy Mpexy y cknagy
C NpasunMma o enekTpUYHNM Mpexama.

Hemojte donambupaTtn ncnog ypehaja.
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HemojTe KopucTnTtn 3a ncnywtake onacHuUx unm
eKCMno3MBHUX MaTepujana n ucnapema.

PenoBHO unctute ypehaj MeEKOM TKaHMHOM Kako bucrte
cnpeyvnnu nponagaxe noBPLUMHCKOr MaTepujana.
HemojTe KopucTuTn napoymcrad, BO4eHU cnpej,
owTpa abpasnBHa cpeacTBa 3a Ynwhere Unm owTpe
MeTasnHe cTpyraye 3a Ynwhemne nospmvHe ypehaja.
Kopuctute UckibyumBo HeyTparnHe geTepLieHTe.
PenoBHoO unctute untepe 3a macHohe (bapem Ha
cBaka 2 meceLa) 1 YKINoHUTe MacHe Hacnare u3
ypehaja kako bucte cnpevnnu pusunk og noxapa.

3a umwherne yHyTpalHOoCTh ypehaja kopuctute
TKaHWHY.

2. YNNYTCTBA O BE3BEAHOCTHU

21 MHcTanunpamwe * YBepuTe ce ga cy napameTpu Ha
NNoYMUM ca TEXHUYKUM
YNO3OPEHE! KapakTepucTnkama komnatnbunHm ca
[MocToju pnsmnk of cTpyjHOr oproeapajyhum napameTtpuma
yaapa, noxapa, onekoTnHa enekTpu4He Mpexe 3a Hanajawe.
unu owteheta ypehaja. « Ao cum6on (B nuje opwramnan Ha

2.2 Mpukrbyyerwe Ha

NAoOYNLY Ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama, ypehaj mopa aa
Oyae y3emrbeH.

* YBeK KOpUCTUTE NPOMUCHO yrpaheHy
YTUYHMLY Ca 3aWTUTOM Of CTpYjHOr

Cawmo kBanudmkoaHa ocoba Mmoxe
[a nHcTanupa oBaj ypeha.
Hemojte aa vHctanupate nnu
KopucTuTte owTeheH ypeha;.
MpuapxasajTe ce ynyTcTasa 3a
MOHTMpaHe Koje cTe Jobunu y3 yAapa.

ypehaj. * He posBonute ga ce enekTpuyHN
YBek BoguTe padyHa npuimkom kabn sanetrba.

nomeparba ypehaja 3aTo WTo je * Hemojte aa kopuctute agantepe ca
Texak. YBEK KOpUCTUTE 3alUTUTHE BULLE yTWHMLA 1 NPOAYXHE kabnose.
DyKaBHULE 1 3aTBOpeHy oByhy. * Axo je anaHa yTuyHMLa nabasa,

Mpe uHcTanaumje ypehaja, yknoxuTe HEMOJTE [ia NPUKIbYHYJETE MpeXHN
KOMMNIeTHY ambanaxy, HanenHuue n yTuKaH. .

3aWWTUTHY omjy. * He ByuuTte kabn 3a Hanajake kako

e weranpalte owsoneer (UL 0
Basgyxa y 3uaHy LWynrbUHY, OCUM ako

; ; yTVKay 13 yTuyHULE.
je WwynrbMHa NpojekToBaHa y Ty CBPXY. 3alTUTa o yaapa AenoBa noa

HamnoHOM 1 U30N0BaHNX Aenosa Mopa
[a ce NPMYBPCTM Tako Aa He MoXe aa

eNIeKTPUYHY Mpexy ce yknoHu 6e3 anaTa.

» [lposepute ga nu je ypehaj npaBunHo
MHcTanupaH. Jlowe npuyBpwheH nnm
Heogrosapajyhu eneKkTpuyHu kabn 3a

YyAapa. Hanajame MoXe Npoy3poKoBaTu

nperpesare TepMmHana.

YNO30OPEHE!
Pusuk oa noxapa v cTpyjHor

Caa npukrbyunBama cTpyje Tpeba aa
obaBu KkBanudmrkoBaH enekTpuyap.



* [pukrbyunte ypehaj Ha Kpajy
MHCcTanauuje. BognTe padyHa na
NOCTOjV NPUCTYN eNEeKTPUYHO] MPEXu
HaKOH MHCTanauuje.

2.3 YnoTpeba

é YNO3OPEKE!
MocToju pusmk og nospege,
OneKkoTMHa U CTpYyjHOr
yaapa.

» Ogaj ypehaj je HameH€eH camo 3a
KyBahe. He kopuctute oBaj ypehaj y
apyre cBpxe.

* HewmojTe ga mewaTe cneyndukaumjy
oBor ypehaja.

* HemojTe pykoBaTu ypehajem kaga cy
BaM MOKPe pyKe Unn Kaaa je oH y
KOHTaKTy ca BOAOM.

* KopucTtute uckrby4mso npmnbop koju je
ncnopyyeH ca ypehajem.

*  [pxuTe nnameHoBe uUnu 3arpejaHe
npegmeTe garbe o MacTu 1 yrba
TOKOM KyBakba U NpXxeksa.

* He kopuctute HenokpuseHe
€NeKTPUYHE peLleTKe.

* HewmojTte ga kopuctute ypehaj kao
NOBPLUMHY 3@ ofnarare.

* HemojTe KopMCTUTK CTakna 3a
yBehaBakwse, ABOrNeA Un CrnnyHe
onTtuyke ypehaje ga bucte rneganm
OMPEKTHO Yy OCcBETIbEHE YpeRaja.

2.4 CepBuc

« Papgu onpaske ypehaja obpaTute ce
oBnawheHoM CEpBUCHOM LIEHTPY.

3. UHCTANNALUWNJA

YNO30OPEHE!
Mornepajte nornaerea o
6e3begHOCTU.
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KOpI/ICTVITe camMo opurnHanHe
pe3epBHe aenose.

» Kapa ce paagum o cujanvuama yHyTap

Nnpoun3BoAa U pe3epBHUX AenoBa,
cujanuue koje ce npoaajy 3ace6Ho:
OBe cujanuue cy HamekeHe ga
nsppxe ekcTpeMHe husmnyke ycrnose
y KyhHUM anapaTtuma, kao LTo cy
TemnepaTtypa, Bubpauuje, Bnara, unm
CYy HaMetbeHe Aa curHanusmpajy
MHopMaLmje 0O pagHOM CTaky
ypehaja. Hucy npeasuheHe 3a
ynoTpeby y Apyrum ypehajuma n Hucy
norofgHe 3a ocBeTIbaBame
npoctopwvja y AoMahuHCTBY.

2.5 Ognarame

YNO30OPEHE!
Puauk og nospeae vunu
rywesa.

» O6paTuTe ce ONWTUHCKAM OpraHMma

Aa bucte casHanu Kako Aa npaBuIiHO
oanoxurte ypehaj y otnag.

*  WckmbyunTe yTukad kabna 3a

Hanajare ypehaja n3 mpexHe
yTUYHULE.

*  VceuuTte MpeXHU ENEKTPUYHM Kabn

Ha MecTy Koje je 6nuay ypehaja n
oanoxuTe ra.

3.1 YnyTcTBO 3a MHCTanauwjy

@ 3a noTnyHe MHdopmaumje o
MHCTanauuju ypehaja
nornepajtre nocebHy
KHsVKULLY 3@ MHCTanauujy.
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4. Oonuc nNPon3BOOA

4.1 MNperneg kKomaHgHe Tabne

o

-

1

%
O

B O

B 0O K
B 0O K

I

®DyHKUMja

Onuc

.

Namnuuya

YKrbyuyje n nckrbyydyje ceetna.

()

MpBa 6p3uHa / Uc-
KIby4eHO

MoTop ce npebauyje Ha npBu HUBO Gp3nHe. Opyrum
npuTUcKom ypehaj ce racu.

[pyra 6p3vHa

MoTop ce npebalyyje Ha Apyrv H1BO Bp3nHe.

MoTop ce npebauyje Ha Tpehu H1BO Gp3nHe.

0=

Tpeha 6p3unHa

5. CBAKOAHEBHA YINOTPEBA

5.1 Kopuwhene acnuparopa

MpoBepute nNpenopyyeHy 6p3unHy y
cknagy ca cnegehom Tabenom.

Mpunukom 3arpeBarba XpaHe, KyBata ca MoKIonrbe-
HUM nocygdama.

o

I'Ipvlnvn(om KyBaH-a Ca MnokKrnonjbeHM nocygama Ha
BULLE 30HA 3a KyBah€ U1 BULLIE TrOPUOHUKA, Npu
NaXXIbUBOM MPXKEHY.

W

an/IJ'II/IKOM KyBaHa U np>xxeka BEJTIMKUX Konnm4vnHa
xpaHe 6e3 Mokronua, Kysaka Ha BULLE 30Ha 32 KyBa-
Ho€ WUIN BULLE FOPVOHMKA.

T

Mpenopyuyje ce aa 2. o notpebu NpuTUCHUTE Oyrme

ocTaBuTe acnupartop Aa
paav npubnmkHo 15 muHyTa
HaKOH KyBakba.

@

NMOBPLLMHY 3a KyBaH-€.
3. To notpebu npomeHnTe Gp3nHy

NPUTUCKOM Ha >XEerbeHO Ayrme.
[a bucte nckrbyuunu ypehaj, noHOBO

NpUTUCHWUTE ayrme npBe 6p3vHe To-.

3a ynpaBrbake pagom acnuparopa:

1. TpwuTtucHute pyrme npee Op3nHe %-1
Aa bucrte ykrbyumnu anapar.

ocBeT/beHa "Q: na bucrte oceeTnunn
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6. HET'A W YUWL'REHWE

6.1 HanomeHe y Be3u ca ynwhewem

He kopuctute abpasvBHe geTepLieHTe Unu YeTke.
< O6puLnTe NOBpLUMHY ypehaja MEKOM KPMOM, TOMOM BOAOM 1 6narum
CcpeacTBoM 3a uumlhetse.

Mocne kyBara Hekn Aenosu ypehaja mory aa 6yay Bpenu. [la 6u ce
n3berna nojaea cneka, ypehaj mopa ga ce oxnagu n ocyLum YACTOM

CpeAcTBa 328  1yauuom UM nanupHUM yBpycom.

ynwhewe

OuncTuTe Mprbe 6narvm AETEpPLEHTOM.

Ypehaj n ountepe 3a macHohy unMcTuTe cBakor meceua. YHyTpaLlH0CT
n dunTepe 3a macHohe fobpo ouncTuTe oa mactu. HaromunaHa ma-
| CHoha unv gpyru octauu Mory Nnpoy3pokoBaTu noxap.

[ ] duntepu 3a macHohe mory Aaa ce nepy y MalluHKM 3a CyJoBe.

MalmHa 3a nparbe cyaosa Mopa 6UTW NoAeLleHa Ha HUCKY TeMnepary-
py 1 KpaTak uuknyc. Puntep 3a macHohe moxe Aa npomeHu 6ojy, anu
TO HeMa yTuuaja Ha y4mHak ypehaja.

Opxute acnu-
paTop YMCTUM

Bpeme 3acuhetba yrrbeHor untepa Bapupa y 3aBUCHOCTU 0f BPCTE
KyBakba M peaoBHOCTU unherwa untepa 3a MacHohe. duntep ca ak-
TUBHUM YITbEM CE HE MOXE NpaTu, He MOXe Ce pereHepucaTti 1 mopa
ce MewaTu Ha OTNpUnuKe cBakux 4/6 meceum paga unm vyewhe, Ha-
POYUTO aKO CE YECTO KOPUCTHU.

YrrbeHu cpun-

Tep

6.2 Ynwhere cpunTtepa 3a 2. bBnaro HarHuTe npearn Aeo

MacTt duntepa Hagone (2), a 3aTum
nosyuuTe.

dunTepn cy MOHTMpaHU Nomohy ctera u MoHoBuUTe NpBa ABa Kopaka 3a cee

ocurypada Ha CynpoTHOj CTpaHw. dunTtepe.

3. Ounctute untepe kopuctehu
cyHhep n Heabpa3nBHe AeTeplieHTe
1. TMpuTUCHUTE pYuKy CTere 3a MOHTaxy WUNn y MaLluHKW 3a CyAoBe.

Ha naHeny dunTepa ucnog MaLLMHE 33 NDArLE CYI0Ba
acnmparopa (1). @ P YA
Mopa 61TK nogelleHa Ha

\ HUCKy TemnepaTypy 1 KpaTak
uuknyc. duntep 3a macHohe

[a 6ucre ounctunu ountep:

~ \ MOXe Aa npomeHu 6ojy, anu
o .
R TO Hema yTuuaja Ha yuYnHak
RN H
S ypehaja.
NS 4 6
S . . [a 6ucte BpaTtunu duntep Ha
R MeCTo, criequTe NpBa [ABa Kopaka
2\
R 0BpHYTUM pegocnenom.
EEERRRRRRRRR: MoHoBUTE KOpake 3a cBe dunTepe ako je

To moryhe.
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6.3 3ameHa yribeHor
dunTtepa

YNO30OPEHE!
YrreeHn ountep Huje
moryhe npatu!

[a bucte 3amennnu cmntep:

1. Wssagwute puntepe 3a macHohe 13
ypehaja.

Mornepajte opgervak Huwhene

duntepa 3a macHohe“ y oBom

nornaesby.

2. nputuUcHuTe jeanyak (1) n naraHo
HarHuTe Hagone npegxu Aeo
dunTtepa.

7. EKOJIOLWIKA NMUTAHBA

Peuvknupajte matepujane ca cumobosnom

2%

L. NakoBake oasioxuTe y
oprosapajyhe koHTejHepe pagu
peuuknupatrsa. lMoMosuTe y 3aWTnTK
XMBOTHE CpefVHe W JbyACKOr 3apaBrba
Kao My peuuknupary oTnagHor
maTtepwujana o eneKTPOHCKUX 1

3. [a bucTte nHctanupanm HoBu
hmnTep, NOHOBUTE UCTE KOpake
0OpHYTUM pefocnenom.

Y cBakom cnyuajy, ountepe je notpebHo

MeraTh 6apeM Ha cBaka 4eTupwu

MeceLa.

6.4 3ameHa namnuue

Ypehaj ce ncnopyuyje ca LED
namnuuom. OBaj 4e0 MOXe Aa 3aMeHun
camo TexHuyap. Y cnyyajy 6mno kakeor
KBapa, nornegajte geo ,Cepsuc‘y
opereky ,Ynytctea o 6e3begHocTu”.

enekTpuyHux ypenaja. Ypehaje

obenexeHe cumbonom E HemojTe
GauaTwn 3ajegHo ca cmehem. Mponssog
BpaTuTe y NOKanHu LeHTap 3a
peuuknupare unn ce obpatute
OMLTUHCKOj KaHLenapuju.
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FOR PERFEKTA RESULTAT

Tack for att du valt denna AEG-produkt. Den har utvecklats for att du ska kunna
anvanda den i manga ar, med innovativa funktioner som gér livet enklare — och
som inte finns pé alla enklare produkter. Agna nagra minuter at denna
beskrivning for att fa stérsta maéjliga utbyte av produkten.

Besok var webbplats for att:

G fa tips om anvandning, broschyrer, felsdkning, service- och
@ reparationsinformation:

www.aeg.com/support
g registrera din produkt for battre service:
a/ www.registeraeg.com

koépa tillbehdr, férbrukningsvaror och originalreservdelar till din produkt:
www.aeg.com/shop
KUNDTJANST OCH SERVICE

Anvand alltid originalreservdelar.

Ha féljande uppgifter till hands nar du kontaktar var auktoriserade
serviceverkstad: Modell, artikelnummer, serienummer.
Informationen star pa markplaten.

A\ Varning/Fdrsiktighet — Sakerhetsinformation
( Allman information och tips
Miljsinformation

Med reservation for andringar.

1. A SAKERHETSINFORMATION

Las noga de bifogade instruktionerna fore installation
och anvandning av produkten. Tillverkaren ar inte
ansvarig for eventuella personskador eller andra skador
som uppkommit som ett resultat av felaktig installation
eller anvandning. Forvara alltid bruksanvisningen pa en
saker och tillgénglig plats for framtida bruk.
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1.1 Sakerhet for barn och personer med
funktionsnedsattning

- Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ars alder
och uppat, och av personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental férmaga, samt personer med
bristande erfarenhet och kunskap om de dvervakas
eller instrueras om hur produkten anvands pa ett
sakert satt och forstar de risker som ar forknippade
med anvandningen. Barn under 8 ar eller personer
med mycket omfattande och komplexa
funktionsnedsattningar ska inte vistas i narheten av
produkten utan standig uppsikt.

- Barn ska 6vervakas sa att de inte leker med
maskinen.

- Hall allt férpackningsmaterial utom rackhall fér barn
och kassera det pa lampligt satt.

- Hall barn och husdjur pa avstand nar produkten
anvands.

- Barn far inte utféra rengdring och underhall av
produkten utan uppsikt.

1.2 Allman sakerhet

- Denna produkt ar avsedd for hushallsbruk éver hallar,
spisar och liknande matlagningsenheter.

- Innan du utfér nagot underhall ska du koppla ur
produkten fran natuttaget.

- VARNING: Atkomliga delar kan bli heta under
anvandning med tillagningsenheter.

- Anvand endast skruvarna som medféljer, och om de
inte levereras med produkten, anvand skruvar som
rekommenderas i installationsanvisningarna. Installera
produkten pa en saker och lamplig plats som uppfyller
installationskraven.

- VARNING: Underlatenhet att installera skruvarna eller
fastanordningen i enlighet med dessa instruktioner
kan leda till elektrisk fara.

- Anvand inte lim for att satta fast produkten.
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. Minsta avstand mellan hallens yta pa vilken kokkarlen
star och nedre delen av produkten ska vara minst 65
cm, om inte annat anges i installationsanvisningarna
for produkten eller hallen.

- Utslapp av luft maste folja lokala myndigheter
foreskrifter.

- Se till att du har god ventilation i rummet dar
produkten ar installerad, for att undvika att gaser sugs
tillbaka in i rummet fran produkter som anvander gas
eller andra branslen, exempelvis 6ppna spisar.

- Se till att ventilationsdppningarna inte ar blockerade
och att luften som uppsamlas av produkten inte
formedlas till en kanal som anvands for att avge rok
och anga fran andra produkter (centralvarmesystem,
termosifoner, vattenvarmare etc.).

- Nar produkten kérs med andra produkter far det
maximala vakuum som alstras i rummet inte 6verstiga
0,04 mbar.

- Kontrollera sa att du inte skadar natkabeln. Kontakta

vart auktoriserade servicecenter eller en elektriker fér
att ersatta en skadad natkabel.

- Om produkten ar ansluten direkt till stromforsérjningen
maste elinstallationen vara utrustad med en
isoleringsanordning som gor det mojligt att koppla fran
produkten fran elnatet vid alla poler. Komplett
urkoppling maste dverensstamma med de villkor som
anges i 6verspanningskategorin Ill. Sattet for
frankoppling maste inforlivas i det fasta kablaget i
enlighet med gallande anslutningsbestammelser.

- Flambera inte under produkten.

- Anvand den inte for att Iata farliga eller explosiva
material och angor strémma ut.

- Rengor produkten regelbundet med en mjuk trasa for
att forhindra att ytmaterialet férsamras.

- Anvand inte angrengdring, vattenspray, harda
slipmedel eller skarpa metallskrapor for att rengora
ytan pa produkten. Anvand bara milda
rengoringsmedel.
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- Rengor fettfiltren regelbundet (minst varannan manad)
och avlagsna fettavlagringar for att forhindra

brandrisk.

- Anvand en trasa for att rengora insidan av produkten.
2. SAKERHETSINSTRUKTIONER

2.1 Installation

VARNING!

Det finns risk for
personskador, elstét, brand
eller skador pa produkten.

+ Endast en behorig person far
installera den har produkten.

* Installera eller anvand inte en skadad
produkt.

» Fdlj installationsinstruktionerna som
foéljer med produkten.

» Var alltid forsiktig nar produkten rér
sig eftersom den &r tung. Anvand

alltid skyddshandskar och tackta skor.

* Innan du installerar produkten ska du
ta bort alla férpackningar, markningen
och skyddsfilmen.

« Installera inte avluften i ett halrum i
vaggen, om inte halrummet ar
konstruerat for detta andamal.

2.2 Elektrisk anslutning

VARNING!
Risk for brand och elektriska
stotar.

» Alla elektriska anslutningar ska goéras
av en behorig elektriker.

+ Se till att de parametrarna pa
markskylten dverensstammer med
elnatets elektricitet.

*  Om symbolen (@) inte finns pa
markplaten maste produkten jordas.

¢ Anvand alltid ett korrekt installerat,
stotsakert och jordat eluttag.

+ Lat inte elektriska ledningar trassla in
sig.

* Anvand inte grenuttag eller
forlangningssladdar.

* Anslut inte stickkontakten om
vagguttaget sitter 16st.

» Drainte i anslutningssladden for att
koppla bort produkten fran eluttaget.
Ta alltid tag i stickkontakten.

Stotskyddet for stromférande och
isolerade delar maste fastas pa ett
sadant satt att det inte kan tas bort
utan verktyg.

Kontrollera att produkten ar ratt
installerad. L6sa och ej fackmassigt
monterade kablar kan orsaka
overhettning i kopplingsplinten.
Anslut produkten till installationens
slut. Kontrollera att man kan komma
at kontakten efter installationen.

2.3 Anvandning

VARNING!
Risk for skador, brannskador
eller elstotar foreligger.

Denna produkt ar endast avsedd for
matlagning. Anvand inte produkten for
annat andamal.

Andra inte produktens specifikationer.
Anvand inte produkten med vata
hander eller nar den har kontakt med
vatten.

Anvand bara de tillbehér som
levereras med produkten.

Hall flammor eller uppvarmda féremal
borta fran fetter och oljor under
tillagning och fritering.

Anvand inte elektriska grillar som inte
ar tackta.

Anvand inte produkten som
avlastningsyta.

Anvand inte forstoringsglas, kikare
eller liknande optiska apparater for att
titta direkt pa produktens belysning.

2.4 Underhall

Kontakta en auktoriserad
serviceverkstad for reparation av
produkten. Anvand endast
originaldelar.

Nar det géller lampan/lamporna i
denna produkt och reservlampor som
séljs separat: Dessa lampor ar



avsedda att téla extrema fysiska
férhallanden i hushallsapparater,
sasom temperatur, vibration, fuktighet
eller ar avsedda att signalera
information om produktens
driftsstatus. De &r inte avsedda att
anvandas i andra produkter eller som
rumsbelysning i hemmet.

3. INSTALLATION

VARNING!
Se sdkerhetsavsnitten.

4. PRODUKTBESKRIVNING
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2.5 Avyttring

VARNING!
Risk for kvavning eller
skador.

+ Kontakta kommunen for information
om hur produkten ska kasseras.

» Koppla loss produkten fran eluttaget.

» Klipp av elkabeln nara produkten och
kassera den.

3.1 Installationsanvisningar

Mer information om hur
produkten ska installeras
finns i ett separat
installationshéafte.

4.1 Beskrivning av kontrollpanelen

L a

O O

Y
O O

.

I

Funktion Beskrivning
Lampa Tanda och slacka lamporna.
Forsta hastighet/av Motorrll véxl?r till forsta hastighetsnivan. En andra
tryckning stanger av produkten.
Andra hastighet Motorn vaxlar till andra hastighetsnivan.
Tredje hastighet Motorn vaxlar till tredje hastighetsnivan.

5. DAGLIG ANVANDNING
5.1 Anvanda flakten

Se den rekommenderade hastigheten
enligt tabellen nedan.
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o

Under uppvarmning av mat, vid tillagning under lock.

%02 Vid tillagning under lock pa flera kokzoner eller bran-

nare, mild stekning.

VW

Under kokning och stekning av stora mangder mat
utan lock, tillagning pa flera kokzoner eller brannare.

Vi rekommenderar att du 2. Vid behov, tryck pa lysknappen ey
lamnar flakten pa i cirka 15 for att thnda lamporna.
minuter efter tillagningen. 3. Vid behov, andra hastigheten genom

Anvanda flakten:

att trycka pa 6nskad knapp.
For att stdnga av produkten, tryck pa den

1. Tryck pa den forsta forsta hastighetsknappen %-1 en gang

hastighetsknappen Vo for att sla pa

produkten.

till.

6. SKOTSEL OCH RENGORING

6.1 Anmarkningar om rengoring

<

Anviand inte rengoringsmedel eller borstar med slipeffekt.
Torka av produktens yta med en mjuk trasa med varmt vatten och milt
rengoringsmedel.

Rengoringsme-

Efter tillagning kan vissa delar av produkten vara varma. For att undvi-
ka flackar maste produkten svalna och sedan torkas av med ren trasa
eller pappershandduk.

del
Rengor flackar med ett milt rengéringsmedel.
Rengor produkten och fettfiltren en gang i manaden. Rengor insidan
och fettfiltren noga fran fett. Fettansamling eller andra matrester kan
A leda till eldsvada.
Fettfilter kan diskas i diskmaskinen.
YT TR

Hall flakten ren

Diskmaskinen maste stallas in pa en lag temperatur och ett kort pro-
gram. Fettfiltret kan missfargas, men detta paverkar inte produktens
prestanda.

Kolfilter

Tiden nar kolffiltret ar mattat varierar beroende pa typ av matlagning och
hur ofta du rengor fettfiltret. Det aktiva kolfiltret ar inte tvattbart, kan inte
regenereras och maste bytas ungefar efter 4-6 manaders drift, eller of-
tare vid intensiv anvandning.

6.2 Rengorin

Filtret monteras med hjalp av klammorna

och stiften pa mot

g av fettfiltret Rengoring av filtret:

1. Tryck ner handtaget pa
monteringsklamman pa filterpanelen

satta sidor.
under huven (1).



2. Luta filtrets framkant nagot nedat (2)
och dra sedan.

Upprepa de forsta tva stegen for alla

filter.

3. Rengor filtren med en svamp och
rengdringsmedel utan slipmedel eller
i diskmaskin.

@

Diskmaskinen maste stallas
in pa en lag temperatur och
ett kort program. Fettfiltret
kan missfargas, men detta
paverkar inte produktens
funktion.

4. Satt tillbaka filtren genom att upprepa
de tva forsta stegen i omvand
ordning.

Upprepa stegen for alla filter om

tillampligt.

6.3 Byta kolfiltret

VARNING!
Kolfiltret kan inte tvattas!

7. MILJOSKYDD

étervinn material med symbolen C/:)
Atervinn férpackningen genom att
placera den i lampligt kérl. Bidra till att
skydda var miljé och var halsa genom att
atervinna avfall fran elektriska och
elektroniska produkter. Slang inte
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For att byta filtret:

1. Ta bort fettfiltren fran produkten.

Se "Rengdring av fettfilter" i det har

kapitlet.

2. tryck pa fliken (1) och luta filtrets
framre del lite latt.

3. Utfor proceduren i omvand ordning

nar du ska installera ett nytt filter.
Under alla omstandigheter maste filtren
bytas minst var fjarde manad.

6.4 Byte av lampan

Produkten levereras med en LED-lampa.
Denna del far endast bytas av en
tekniker. Vid eventuella funktionsfel
hanvisas till "Service" i kapitlet
"Sakerhetsanvisningar".

produkter markta med symbolen E med
hushallsavfallet. Lamna in produkten pa
narmaste atervinningsstation eller
kontakta kommunkontoret.
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MUKEMMEL SONUGLAR iGiN

Bu AEG UriinlinG tercih ettiginiz icin tesekkilr ederiz. Bu Urln(, siradan cihazlarda
bulamayacaginiz 6zellikler ve hayati kolaylastiran yenilikgi teknolojiler kullanarak
size uzun yillar Ustlin performans vermesi icin tasarladik. Ondan en iyi sekilde
yararlanmak icin okumaya birka¢ dakika ayirin.

Asagidakiler icin web sitemizi ziyaret edin:

G Kullanim 6nerileri, brosdurler, sorun giderme bilgileri, servis ve onarim bilgileri:
@ www.aeg.com/support

g Daha iyi servis almak igin Grlintndzun kaydini yapin:
a/ www.registeraeg.com

Cihaziniz igin Aksesuarlar, Sarf Malzemeleri ve Orijinal yedek pargalar satin
% alin:

www.aeg.com/shop

MUSTERI HIZMETLERI

Daima orijinal yedek parcalar kullanin.

Yetkili Servis Merkezimizle gérismeniz sirasinda asagidaki verileri elinizin altinda
bulundurun: Model, PNC, Seri Numarasi.

Bu bilgiler, bilgi etiketinde bulunabilir.

A\ Uyari / Dikkat-Guvenlik bilgileri
® Genel bilgiler ve ipuclari
Cevre ile ilgili bilgiler

Onceden haber verilmeksizin degisiklik yapma hakki saklidir.

1. A GUVENLIK BILGILERI

Cihazin montaj ve kullanimindan 6nce, verilen talimatlar
dikkatlice okuyun. Uretici, yanhs kurulum veya
kullanimdan kaynaklanan yaralanma ya da hasarlardan
sorumlu degildir. Talimatlari, ileride kullanabilmeniz igin
her zaman guvenli ve kolay ulasilabilir bir yerde tutun.
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1.1 Cocuklarin ve tehlikeye acik kisilerin

guvenligi

- Bu cihaz, gézetim altinda bulunmalari veya cihazin
guvenli sekilde kullanimi ve olusabilecek tehlikeler
hakkinda bilgi verilmesi kaydiyla 8 yas ve uzeri
cocuklar ile fiziksel, duyusal veya zihinsel kapasitesi
dusuk ya da bilgi ve deneyimi olmayan kisiler
tarafindan kullanilabilir. 8 yasindan klguk ¢ocuklar ve
ileri duzey zihinsel ile fiziksel engellere sahip kisiler
g6zetim altinda bulunmadiklar mtuddetge bu Grana tek
basina kullanmamalidir.

- Cihazla oynamamalarini saglamak icin gocuklarin
gOzetim altinda bulundurulmasi gerekmektedir.

- TUum ambalajlari gocuklardan uzak tutun ve uygun
sekilde bertaraf edin.

- Cihaz galisirken ¢ocuklari ve hayvanlari cihazdan
uzak tutun.

- Temizlik ve kullanici tarafindan gergeklestirilen bakim
islemleri, gbzetim altinda olmadiklari strece gocuklar
tarafindan gerceklestiriimemelidir.

1.2 Genel Guvenlik

- Bu cihaz ocak, firin ve benzer pisirme cihazlarinin
uzerinde ev igi kullanim igin tasarlanmistir.

- Herhangi bir bakim islemi yapmadan énce cihaz fisini
prizden gekin.

- DIKKAT: Erisilebilir kisimlar, pisirme cihazlarinin
kullanimi esnasinda sicak olabilir.

- Yalnizca cihazla verilen sabitleme vidalarini kullanin,
aksi halde kurulum talimatlarinda dnerilen vidalari
kullanin. Cihazi, kurulum gerekliliklerini karsilayan
guvenli ve uygun bir yere yerlestirin.

- UYARI: Vidalarin veya sabitleme tertibatinin, bu
talimatlara gore takilmamasi, elektrik tehlikelerine
neden olabilir.

- Cihazi sabitlemek igin yapistiricilar kullanmayin.
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- Cihaz veya ocagin kurulum talimatlarinda aksi
belirtiimedikge, tavalarin durdugu ocak yuzeyi ve
cihazin alt tarafi arasindaki minimum mesafe en az 65
cm olmalidir.

- Hava tahliyesi yerel makamlarin yonetmeliklerine
uygun olmahdir.

- Cihazdan ¢ikan gazlarin odada bulunan diger yakitlar
atesleme veya acik alevle etkilesime girme riski s6z
konusu olabileceginden, montajin yapildigi odanin
yeterince havalandirildigindan emin olun.

- Havalandirma deliklerinin agik oldugundan ve cihaz
tarafindan toplanan havanin diger cihazlardan
(merkezi 1sitma sistemleri, termosifon, su isiticilari,
vb.) duman ve buhar ¢ikarmak i¢in kullanilan bir
kanala aktarilmadigindan emin olun.

- Cihaz diger cihazlarla galistiginda, odada olusan
maksimum vakum 0,04 mbar't asmamalidir.

- Elektrik kablosuna zarar vermemeye 6zen gdsterin.
Hasarli bir kabloyu degistirmek i¢in Yetkili Servisimize
ya da bir elektrikgiye basvurun.

- Cihaz dogrudan guc¢ kaynagina baglanirsa, elektrik
tesisati tum kutuplarda cihazin elektrik baglantisini
kesen bir izolasyon cihazi ile donatiimis olmalidir.
Baglantiyi tamamen kesme islemi, asiri gerilim
kategorisinde Il belirtilen kosullara uygun olmalidir.
Baglantiyi kesme islemi, kablolama kurallarina uygun
olarak sabit kablolarda gerceklestiriimelidir.

- Cihazin altinda alevde Urtnler pisirmeyin.

- Tehlikeli veya patlayici maddeleri ve buharlari
bosaltmak icin kullanmayin.

- YlUzey malzemesinin bozulmasini énlemek igin cihazi
nemli bir bezle duzenli olarak temizleyin.

- Cihazin ylzeyini temizlemek igin bir buhar temizleyici,
su spreyi, sert, asindirici temizleyiciler veya keskin
metal kaziyicilar kullanmayin. Sadece nétr deterjanlar
kullanin.
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- Yag filtrelerini duzenli olarak temizleyin (en az her iki
aya bir) ve yangin riskini dnlemek igin cihazdaki yag

kalintilarini temizleyin.

- Cihazin i¢ kismini temizlemek igin bez kullanin.

2. GUVENLIK TALIMATLARI

2.1 Montaj

C UYARI!
Yaralanma, elektrik

carpmasl, yangin, yanma
veya cihazin zarar gérme
riski s6z konusudur.

« Cihazin montaji yalnizca kalifiye bir
kisi tarafindan yapilmalidir.

* Hasarli bir cihazi monte etmeyin ya
da kullanmayin.

« Cihazla birlikte verilen montaj
talimatlarini takip edin.

« Cihazi hareket ettirdiginizde dikkatli
olun, cihaz agirdir. Her zaman
koruyucu eldiven ve koruyuculu
ayakkabi kullanin.

« Cihazin kurulumunu yapmadan 6nce
tiim paket, etiket ve koruyucu filmi
cikarin.

« Egzoz havasini bir duvar bosluguna
yuklemeyin (bosluk bu amag igin
tasarlanmadikga).

2.2 Elektrik baglantisi

UYARI!
Yangin ve elektrik carpmasi
riski.

« Tim elektrik baglantilari kalifiye bir
elektrik teknisyeni tarafindan
yapiimahdir.

* Anma degeri plakasindaki
parametrelerinin ana gii¢ kaynaginin
elektrik glicine uygun oldugundan
emin olun.

- Sembol (Bl) bilgi etiketinde yazili
degilse, cihaz topraklanmalidir.

« Daima diizgln takilmis, elektrik
garpmasina karsi korumali bir priz
kullaniniz.

« Elektrik baglantilarinin dolanmasini
onleyin.

* Priz gogalticilarini ve uzatma
kablolarini kullanmayin.

» Priz gevsemisse fisi takmayin.

» Cihazin fisini prizden ¢ikarmak igin
elektrik kablosunu gekmeyin. Her
zaman fisten tutarak cekin.

* Akim tasiyan ve izole edilmis
parcalarin darbe korumasi arag
kullaniimaksizin ¢ikarilamayacak
sekilde takilmalidir.

» Cihazin montajinin dogru
yapildigindan emin olun. Gevsek ve
uygun olmayan elektrik kablosu,
terminalin gok fazla iIsinmasina neden
olabilir.

* Kurulumun sonunda cihazi baglayin.
Kurulumdan sonra ana kabloya
erisilebildiginden emin olun.

2.3 Kullan

UYARI!
Yaralanma, yanma ya da
elektrik garpmasi riski vardir.

» Bu cihaz sadece pisirme amachdir.
Cihazi baska bir amagla kullanmayin.

» Cihazin teknik 6zelliklerini kesinlikle
degistirmeyin.

» Cihazi islak ellerle veya cihaz suyla
temas ettiginde ¢alistirmayin.

+ Sadece cihaz ile verilen aksesuarlari
kullanin.

» Pisirme veya kizartma islemleri
esnasinda acik alevi ya da isinmis
nesneleri yaglardan uzak tutun.

» Ust acik elektrikli 1izgaralar
kullanmayin.

» Cihazinizi bir esya koyma masasi gibi
kullanmayin.

» Cihazin aydinlatmasina dogrudan
bakmak icin buyuteg, dirbin veya
benzer optik cihazlar kullanmayin.

2.4 Servis

» Cihazi onarmak igin yetkili bir Servis
Merkezine basvurun. Sadece orijinal
yedek pargalar kullanin.
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» Bu UrGnin igindeki lamba(lar) ve ayri « Cihazin nasll elden ¢ikarilacagi
satilan yedek parga lambalar ile ilgili hakkinda bilgi almak icin yerel
olarak: Bu lambalarin sicaklik, kurumlarla iletisime gegin.
titresim, nem gibi ev aletlerindeki asiri » Cihazin fisini prizden gekin.
fiziksel kosullara dayanmasi ya da « Cihazi yakin ana elektrik kablosunun
cihazin galisma durumu hakkinda bilgi baglantisini kesin ve atin.

vermesi amagclanmistir. Diger
uygulamalarda kullaniimak tzere
tasarlanmamislardir ve ev odasi
aydinlatmasi igin uygun degillerdir.

2.5 Elden Cikarma

UYARI!
Yaralanma ya da boguima
riski.

3. MONTAJ

UYARI! 3.1 Montaj talimatlan

Guvenlik bélimlerine bakin. Cihazin kurulumu ile ilgil

bilgiler icin ayri bir kurulum
kilavuzuna bakin.

4. URUN TANIMI

4.1 Kontrol paneline genel bakis

S W W% W

O O O O

| A A

islev Aciklamasi
Lamba Isig1 yakip séndurdr.
ik hiz / Kapali Motor ilk hiz seviyesine geger. Ikinci kez basiimasi ci-
hazin kapanmasini saglar.
ikinci hiz Motor ikinci hiz seviyesine gecer.
Ugiincii hiz Motor Gglincu hiz seviyesine geger.
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5. GUNLUK KULLANIM

5.1 Davlumbaz kullanma

Onerilen hizi asadidaki tabloya gére

kontrol edin.
%-1 Yiyecekleri isitirken kapali tencerelerle pisirirken.
% Birden fazla pisirme bolgesinde veya brilérde kapal
kaplarda pisirme islemi yaparken, hafif¢ce kizartirken.
%?3 Kaynatma ve bol miktarda yiyecegi kapaksiz kizart-
ma, birden fazla pisirme bdlgesinde veya ocakta pi-
sirme islemi yaparken.
Pisirme islemi sonrasi 2. Gerekirse, pisirme ylzeyini
@ daviumbazin yaklasik 15 abydlnlatmak icin lamba digmesine
dakika kadar calismaya ¥ basin.
devam etmesi onerilir. 3. Gerekirse, istenilen diigmeye

basarak hizi degistirin.

Cihazi kapatmak igin ilk hiz tusuna %-1
1. Cihazi galistirmak igin ilk hiz yeniden basin.

digmesine %-1 basin.

6. BAKIM VE TEMIZLIK
6.1 Temizlik hakkinda agiklamalar

davlumbaz ¢cahstirmak igin:

< Asindirici deterjan ve firgalar kullanmayin.
Cihazin ylizeyini yumusak bir bez ve deterjanli sicak su ile temizleyin.

Pisirmeden sonra cihazin bazi béliimleri sicak kalmis olabilir. Cihazin
Uzerinde leke kalmamasi igin, cihaz sogutularak temiz bir bez veya ka-
Temizlik Mad- 9t havluyla kurulanmalidir.
deleri

Lekeler orta derece etkili bir deterjanla temizlenmelidir.

Cihazi her ay temizleyerek filtrelerini yaglayin. i¢ kisimdan ve yag filtre-
¢ lerinden yaglari iyice temizleyin. Birikmis yaglar ya da diger artiklar yan-
gina sebep olabilir.

Yag filtreleri bulasik makinesinde yikanmaya uygundur.
Davlumbazi te- Bulasik makinesi diisiik bir sicakliga ve kisa bir programa ayarlanmali-
miz tutunuz  dir. Yag filtresinin rengi degisebilir, bu cihazin performansini etkilemez.
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Karbon filtre olarak degistirilmelidir.

Karbon filtrenin saturasyon stiresi, pisirme tiriine ve yag filtresinin te-
mizlenme sikligina bagli olarak degisir. Etkinlestirilen karbon filtre yika-
nabilir degildir ve rejenere edilemez; normalde yaklasik her 4/6 aylik ¢a-
lisma sonrasinda ya da 6zellikle yogun kullanimlarin ardindan daha sik

6.2 Yag filtresinin
temizlenmesi

Filtreler, kars tarafta bulunan klipsler ve
pimler kullanilarak takilabilir.

Filtreyi temizlemek igin:

1. Davlumbazin altinda bulunan filtre
panelindeki montaj klipsinin
tutamagina basin (1).

2. Filtrenin 6nin0 hafifge asagi dogru
egin (2), ardindan cekin.

Tam filtreler igin ilk iki adimi tekrarlayin.

3. Filtreleri asindirici olmayan
deterjanlarla bir slinger yardimiyla
temizleyin veya bulasik makinesinde
yikayin.

Bulasik makinesi dusuk bir
sicakhga ve kisa bir
programa ayarlanmalidir.
Yag filtresinin rengi
degisebilir, bu cihazin
performansini etkilemez.
4. Filtreleri yeniden takmak igin ilk iki
adimi ters sirada yapin.

7. GEVREYLE iLGILI BILGILER

Su sembole sahip malzemeler geri

dénstiiriilebilir &, Ambalaji geri
dénlsum igin uygun konteynerlere
koyun. Elektrikli ve elektronik cihaz
atiklarinin geri déntistimune ve gevre ve

MUmkunse adimlari tim filtreler igin
tekrarlayin.

6.3 Karbon filtrenin degisimi

UYARI!
Karbon filtresi yikanmaz!

Filtreyi degistirmek igin:

1. Yag filtrelerini cihazdan ¢ikarin.

Bu bélumdeki "Yag filtresinin

temizlenmesi" kismina bakin.

2. tirnaga (1) basin ve filtrenin 6n
kismini hafifge yatirin.

3. Yeni bir filtre takmak igin ayni
adimlar ters siralamada yapin.
Her halukarda filtrelerin en az her dort

ayda bir degistirilmesi gerekir.

6.4 Lambanin degistirilmesi

Bu cihaz ile birlikte bir LED lambasi
verilir. Bu bolim yalnizca bir teknisyen
tarafindan degistirilebilir. Herhangi bir
ariza durumunda "Guvenlik Talimatlarl"
boliminde "Hizmet" kismina bakin.

insan sagliginin korunmasina yardimci

olun. Ev atigi semboli E bulunan
cihazlar atmayin. Uriinii yerel geri
donusum tesislerinize gonderin ya da
belediye ile irtibata gegin.



YKPAIHCbKA 227

3MICT
1. IHOOPMALIA 3 TEXHIKN BESIEKW.......ooi e 227
2. IHCTPYKUIT 3 TEXHIKU BESMEKMW......ocuiiieeirinieiceeieieeeeeie e 230
BLYCTAHOBKA. ... e 232
4. OTTUC BUIPOBY. ... e e e 232
5. IHOAEHHE BUKOPUCTAHHA. ... 232
6. JOTTIAL TAUUCTKA ... 233

anA BiIAMIHHUX PE3YJIbTATIB

Osikyemo, o Bubpanu ueri Bupio AEG. My ctBopwnu oro ans 6e3goraHHoi
po6oTn npoTarom 6araTtbox pokiB, 3@ iIHHOBALIMHUMW TEXHOMOTISAMMU, SIKi
gornomaratoTb pOOUTU XKUTTA NPOCTILLIMM — TaKi BMACTUBOCTI MOXHa 1 HEe 3HaWTU
y 3BnYariHux npunagax. MNpuainite aekinbka XBUnmH, LWo6u NpoYnTaTi BigOMOCTI,
AKi JONOMOXYTb BUKOPUCTOBYBATW MOr0 MakCUmanbHO e(EKTUBHO.

Bigginaite Haw Be6-canT, Wo06:

G OTpumaTy Nopaan 3 BUKOPUCTaHHS, BpoLuypu, IHCTPYKLii 3 YCYHEHHS
@ HecnpaBHOCTeN, iHOopMaLilo LWOA0 CepBiCy Ta PEMOHTY:
www.aeg.com/support

3apeecTpyBaTy CBili NPOAYKT AN KpaLLoro o6cnyrosyBaHHS:
@ www.registeraeg.com

MpuabaTtu akcecyapu, BUTpaTHI MaTepianu i opuriHanbHi 3an4yacTuHu ons
‘% BaLLOrO Npuragy:

www.aeg.com/shop

AONMOMOTIA KINIEHTAM TA OBCJTYTOBYBAHHA

BukopucTtoByiTe nuile opuriHanbHi 3anacHi YacTuHW.

3BepTaynch A0 HaWOro aBTOPU30BaHOrO CEPBICHOMO LEHTPY, HEODOXIAHO MaTK
Taky iHdopmalLito: Moaenb, HoMep BUPOOY, CepiiHuiA Homep.

IHdbopmalLito MOXHa 3HaWTK Ha Tabnuyli 3 TEXHIMHUMU AaHUMMU.

A\ MonepepxeHHs / Baxxnuea iHcopmauis npo 6esneky
@ 3aranbHa iHopMmaLia Ta pekomeHgawii
IHbopMmaList LWOAO0 3aXMCTy HAaBKOMMULLIHBOMO CepeaoBumLLa

Moxe 3miHuTHCs 6e3 onoBiLeHHS.

1. A IHPOPMALUIA 3 TEXHIKU BE3MNEKHU

[Mepen ycTaHOBKOK Ta eKkcnsyaTauieto npuniagy cnig
YBa)XXHO MpOYMTaTH IHCTPYKLitO KOopncTyBaya. BupobHumK
He Hece BianoBiganbHOCTI 3a TpaBMKn abo 36UTKM Yepes
HenpaBuibHe BCTAHOBMEHHS ab0 BUKOPUCTAHHS.
IHCTPYKUii 3 ekcnnyaTauii cnig 36epiratn B 6e3ne4yHomy i
AOCTYNHOMY MiCLji 3 METOK KOPUCTYBAHHS B
ManbyTHbOMY.
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1.1 be3neka giTen i Bpaanneux ocib

- [itn Big 8 pokiB Ta 0cobu 3 obMexXeHUMKn isnvyHNMN,
CEHCOPHNMM ab0 NCUXIYHUMU MOXKITUBOCTSAMU YK
HeOCTaTHIM A0CBIOOM i 3HAHHAMMU MOXYTb
KOpUcTyBaTUCA LM NpUNagom nuwe nig Harnsiaom,
abo 3a ymMoBM nonepeaHbLOro OTPUMaHHS iIHCTPYKUIN 3
6e3ne4yHOro KOPUCTyBaHHS NPUIagoM Ta PO3YMiHHS
noe’sizaHux 3 unm puaukie. [itn oo 8 pokiB Ta ocobu 3
Ba)KKOK Ta KOMMJIEKCHOK HENnpaue3naTHICTIO MOXYTb
nepebyBaTtn Nobnm3y npunagy nuule 3a yMoBM, SIKLLO
3HaxoasaTbcA nig 6e3nepepBHNUM CNOCTEPEXKEHHAM.
CnigkynTte 3a Tum, abu Aitn He 6aBunucsa 3 npunagom.
TpumanTe yci nakyBanbHi Matepianu nogani Big aiten
Ta yTUNIi3ynTe iX HaNneXxHnm YMHOM.

He gonyckaunTe giten i goMallHiX TBApuH A0 npunagy
nig 4ac roro podoTtn.

UneHHa abo obcnyroByBaHHSA npunagy 4itbMu
A03BOMSETLCS NULLE Nif HarnsiAoM.

1.2 3aranbHi npaBuna 6e3nekun

Llen npunag npusHa4YeHUn BUKITIOYHO A1
3aCTOCYyBaHHS B OMALLHIX YyMOBax HaZ BapuUiibHUMM
NOBEPXHAMU, NIIMTaMn Ta NOZIGHNMU NPUCTPOSIMHN
AJ18 TOTyBaHHS.

[MepLu Hi>XX BUKOHYBaTK ornepauii 3 TEXHIYHOro
obcnyroByBaHH4, Big'eaHanTe npunag Big axepena
XUBINEHHS.

OBEPEXHO: [docTyrnHi YacTUHN MOXYTb HarpiBaTuUcs
nig Yac BUKOPUCTAHHS 3 npunagamu ans
NPUroTYBaHHSA Xi.

BukopucToByinTe nuile KpinunbHi rBUHTH, WO
nocTavyatoTbCA pasoMm i3 NpunagoMm, KO MBUHTU He
BXOAATb A0 KOMMMEKTY NOCTaBK1, BUKOPUCTOBYMUTE
rBUHTU, PEKOMEHAO0BAHI B IHCTPYKUIT 3i BCTAHOBMEHHS.
BcraHosnionte npunag y 6esnedyHomMy nigxogawomy
MicLi, WO BigNoBigae BUMOram 3i BCTAHOBITEHHS.
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MOMNEPEOXXEHHA: HeBcTtaHOBNEHHSA rBUHTIB abo
KPiMMNbHOro NPUCTPOIO BIANOBIOHO 4O UUX IHCTPYKLIN
MOXe CTaHOBUTU HEDE3MNEKY YPaXKEHHA ENEKTPUYHMUM
CTPYMOM.

He BukopuctoByunTe Knel gns dikcadii npunagy.
MiHimanbHa BiACTaHb MiXXK NOBEPXHEKD BaPUNbHOI
naHersi, Ha SKi CTOITb NOCYA, Ta HMXHBOK YaCTUHO
npunagy Mae CTaHOBUTU HE MEHLLUE 65 CM, SIKLLO iHLWe
He 3a3Ha4YeHO B IHCTPYKLIT 3i BCTAHOBIIEHHSA npunaay
abo BapuUIIbHOT NOBEPXHI.

Bukna nosiTpsa NOBMHEH BIigNOBIAATN HOpMaM,
NPUAHATUM MiCLEBMMU OpraHamMmn Briagu.
[MepekoHanTecsa B TOMy, WO KiMHaTa, B SKiA
BCTAHOBMIOETLCA Npunag, 4OCTaTHbO NPOBITPHETHLCS |
B KIMHATy He noTpannAaTMMe 3BOPOTHIM MOTIK rasis Bif
npunagie, siki NpayolTb Ha rady abo nanusi, a Takox
BiJ BiOKPUTOro BOTHIO.

lNepekoHanTecs, WO BEHTUNSALIMHI OTBOPU He
3abnokoBaHi, a NoBITPS, WO 3bupaeTbCcs npunagom,
He noTpannsae 4o KaHany, SKMin BUKOPUCTOBYETbLCS
AnNs BiABeAEHHA AMMY Ta Napw 3 iHWWX npunagis
(cuctemu LeHTpanbHOro onaneHHsa, TePMOCUEOHIB,
BOJOHAarpiBavis TOLLO).

Konu npunag npautoe 3 iHWuMK npunagamu,
MaKCUMarnbHUA BaKyyM, LLIO YTBOPKETLCS B
NpUMILLEHHI, He noBuHeH nepesuysatn 0,04 mbap.
CtexTe 3a TUM, Wo6 He nowkoanTn Kabenb
XMBNEHHSNA. [1na 3amMiHM NOLLKOOXKEHOro kabento cnif
3BEpPHYTUCS 0 HaLLOro cepBiCHOro ueHTpy abo oo
enekTpuka.

Axwo npunag nigkntoveHo 6e3nocepeaHbo 4O
enekTpomepexi, enekrpoobnagHaHHA Mae ByTu
OCHaLLeHe i30/1H0HYMM MPUCTPOEM, AKNN 003BONHAE
BiOKMOMATU Npunag Bif enekTpomMepexi Ha BCiX
KOHTakTax. [loBHe Bigkno4eHHA Mae BianosigaTu
ymMoBaM, BU3Ha4YeHUM y kaTeropii nepeHanpyru lll.
3acobu anga pos’egHaHHA MatoTb 6yTn BOyLOBaHI B
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CTauioHapHy eneKkTponpoBOAKY BiANOBIAHO 4O NpaBu
ereKTPOMOHTaxYy.

3abopoHAeTbCA 3aincHIoBaTU onambyBaHHSA nig
npuagom.

He BukopucToByinTe Ana BUTAryBaHHA Hebe3neyHnx
abo BnbyxoBux martepianis i napi..

PerynapHo ouvwyinte npunag M'akoto TKaHMHOLO, LWo6
3anobirTv NOLWKOMKEHHIO MaTepiany NOBEPXHI.

[nsa YnweHHA CKNAHOI NoBEpPXHi npunaay He
BUKOPUCTOBYNTE MNapOOYUCHMK, PO3NuUIIoBaY BOAN,
XKOPCTKi abpasunBHi 3acobu Anga YMLLEHHS Ta MeTanesi
MOYasKu, OCKIfIbKU Lie MOoXe NpPu3BecTn 4O NosiBU
TPIWWH Ha cKni. 3aCTOCOBYUTE NULLE HEUTPArbHI
MUIOMI 3acobu.

PerynapHo ounLyiTe Xuposi QinbTpy (MiHIMYM KOXHI
2 micqui) Ta BMaansmTe Xuposi BidknageHHs 3
npunagy, wob 3anobirtv pusnky BUHUKHEHHS NOXEeXI.
BukopuctoBymnTe TKaHUHY ONS OYMLLLEHHS BHYTPILLHBOI
YacTUHW nNpunagy.

2. IHCTPYKUIT 3 TEXHIKU BE3MNEKU

2.1 BcTtaHOBnEHHA * Tlepen BCTAHOBMEHHSIM Npunagy
BMAAnNiTb BCIO YNaKoBKY, MapKyBaHHs
NMONEPEOXEHHA! Ta 3axuCHy NniBKY.
ICHY€E PU3UK OTPUMaHHS * He BcTaHoBniiTe BUBELAEHHS
TPaBM, YpaXXeHHs BiANpauboBaHOro MoBiTps Yy
€N1eKTPUYHMM CTPYMOM, NMOPOXHWHY CTiHW, SKLLO NOPOXHUHA
noxexi, onikis abo He npu3HaveHa ans uiei meTn.

NOLUKOKEeHHA npunany. .
2.2 Nip’epHaHHA po

Lleri npunag noBuHeH eneKTpomepe)Ki

BCTaHOBMIOBATM NULLIE
kBanigpikoBaHun caxiseLb. NMONEPEMXEHHS!
He BcTaHoBnioiiTe it He & ICHYE PU3VK 3aiiMaHHs Ta

BUKOPUCTOBYWTE MOLLKOKEHWIA YP@KEHHS! €NEKTPUIHIM

npunan. ) . CTPYMOM.

JoTpumynTecs IHCTPYKLiR 3i

BCTaHOBINEHHSA, LLIO NOCTa4yalTbCcA * Yci pobotu 3 nig’egHaHHA o

pasom i3 npunagom. eneKkTpomMepexi MatoTb BUKOHYBaTUCA
ByabTe obepexHi nig Yac KBanicikoBaHUM €NeKTPUKOM.
nepemilleHHst npunagy, OCKinbKn BiH » TllepekoHaiiTecsi B TOMY, LLO

BaxKuid. BukopucToByiiTe 3axucHI napameTpu Ha Tabnuyui 3 TeXHIYHUMUN
PyKaBu4Kkn Ta B3yTTA, WO OaHUMKN CYMICHI 3 eneKTPUYHUMN
nocTa4yaeTbCcs B KOMNNEKTI. napameTpamu enekTPOXUBIEHHS Bif,

Mepexi.



e Axkwo Ha Tabnmyui 3 TEXHIYHUMK
AaHMMW He HaJpyKoBaHO CUMBON

(@), npwnag noBuHeH 6yTn
3a3emseHnin.

» 3aBXau BUKOPUCTOBYWTE NPaBUIbHO
BCTaHOBMEHY NPOTUYAapHY PO3eTKy.

* CrexTe 3a TuMm, Wwob nposoan
XMBMEHHS He 3annyTyBanucs.

* He BukopucToByliTe po3ranyxysaui,
nepexiaHvkn 1 NoAoBXyBaui.

* He BcTaBnsmnTe BUIKY B PO3ETKY, ska
HEeHaAiiHO 3akpinneHa.

* He TarHiTh 3a kabenb XMBNeHHs, Wwob
BiQKMIOYNTY Npunag 3 Mepexi.
3aBXau BUMUKaNTe, BUTAratum
LITENCENbHY BUMKY.

* EnemeHTU 3axucTty Big ypaxeHHs
€nNeKTPUYHNUM CTPYMOM Ta i3onsauis
MatoTb OyTM 3akpinneHi Tak, abu ix He
MOXHa Oyno 3HsTK 6e3 cnevianbHOro
iHCTpyMeHTa.

* [lepekoHanTech y NpaBUIbHOMY
BCTaHOBMEHHI Npunagy.
HesakpinneHuii abo HenpaBubHO
posTalloBaHuii kabenb XXUBNEHHS
MOX€E NPU3BECTU A0 3HAYHOro
HarpiBaHHsi po3’emiB.

« [ligkntoyante npunag HanpukiHLi
BCTaHOBMeHHS. NepekoHanTecs, Wo
nicnsa ycTaHOBKW € BiflbHUIA JOCTYN A0
Mepexi.

2.3 KopuctyBaHHs
C NMONEPEMKXEHHA!

IcHye Hebe3neka
TpaBMyBaHHS, OMiKiB i
YPaXKeHHs eNeKTPUYHUM
CTPYMOM.

* Len npunaa npnsaHavyeHnin BUKMIOYHO
ONs NpuroTyBaHHs ixi. He
BMKOPUCTOBYITE Npunag ans iHwmx
uinewn.

* He 3miHONTEe TeXHiYHI cneyudikauii
LbOoro npunagy.

* He npautoriTe 3 npunagom, siKLio
BalLli pykyM MOKpi abo sIKLLO BiH
KOHTaKTye 3 BOAO0.

« Kopuctyntecs nuiie akcecyapamu,
Lo nocTayarTbes 3 Npunagom.

« [lig yac roTyBaHHS Ta CMaXKeHHs 3
BWKOPUCTaHHAM >XUPIB i onii,
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TpMMaWnTe iX OCTOPOHb Bif BiAKPUTOro
BOrHI0 abo rapsiumx npeamMeTiB.

* He BukopucToBymnTe He3akpuTi
eneKTPUYHI rpuni.

* He BukopucTOBYy#TE Npunag sk
NOBEPXHIO AN 30epiraHHA peyen.

* He BukopuctoByiite nyny, 6iHOKNb
abo nofibHi onTMYHI NpUCTPOi, Wob
aneuTncs 6esnocepefHbO Ha
nigcBiTKY npunaay.

2.4 Cepsic

» [1na pemOHTYy nNpunaay 3BepTanTecs
A0 aBTOPN30BAHOIO CEPBICHOro
ueHTpy. BukopuctoByite nuwe
opuriHanbHi 3anacHi YacTUHW.

» CTOCOBHO Namn BcepeauHi Lboro
BMPOOY Ta 3anacHux namn, Lo
npogatoTbesa okpemo: Lli namnum
npu3HaYeHi Ans BUKOPUCTaHHSA y
nobyToBmx npunagax 3
ekcTpeManbHUMnN isnyHUMK
ymMOBamu, TakMMK SK TemnepaTypa,
Bibpauisi, Bonorictb, abo npusHayeHi
ANns HagaHHs iHdopmauii npo cTaH
po6oTtu npunagy. Bonu He
npu3HaYveHi Ans BUKOPUCTaHHSA 3
iHLLIOIO METOI0 Ta He NpuaaTHi gns
OCBITNEHHSA NOGYTOBUX NPUMILLEHb.

2.5 YTunisauin

MNONEPEMXEHHA!
IcHye Hebesneka
3afyLUeHHs.

* [lo iHbopmaLito 3 HanexHoi
yTunisauii npunagy 3BepHiTbCca 40
OpraHiB MyHiuMnanbHOi BNaaw.

* Big’egHarite npunag Big
eneKkTpoMepexi.

* BigpixTe kabenb enekTpuyHoro
XMBMNeHHsA 6nun3bko Ao npunagy Ta
yTUni3ynTe 1oro.

Llev npogykT no 3micty HebeaneyHunx
pPEeYoBMH BigNOBIAAE BMMOram
TexHiYHOro pernameHTy o6MexXeHHs
BMKOPUCTaHHSA AesKUX Hebe3neyHmx
PEYOBVH B EMEKTPUYHOMY Ta
enekTpoHHOMy obnagHaHHi (nocTaHoBa
KabiHeTa MiHicTpiB Ykpainu Ne1057 Big 3
rpyaHsa 2008p.)
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3. YCTAHOBKA

C MOMEPEMKEHHS! 3.1 IHcTpykuii 3i
[u.. po3ainu 3 iHpopmaltlieto BCTaHOBII€HHA

LLIOAO0 TEXHikM Ge3neku.
@ [na oTpMmMaHHs NoBHOT
iHdbopMmauii npo
BCTaHOBMEHHS npunagy
3BEPHITLCS 4O OKPEMOI
OpoLUypu 3i BCTaHOBMNEHHS.

4. Oonnuc BUPOBY

4.1 Ornap naHeni kepyBaHHA

B Wa W
O O

IIOI
o @ .

NVE
2
n

®DyHKLiOHanbHIiCTb Onuc
Jlamna YBIMKHEHHS | BUMKHEHHS NiACBiYYBaHHS.
MNeplwa wenakicts / [BUIryH BMUKaETLCSA Ha piBEHb NEPLLOT LBWUAKOCTI.
Buwmk. [pyre HaTUCHEHHSI BUMWKaE npunag.
[Opyra weunakicTb [BUryH BMMKAETLCA Ha piBEHb APYroi LWBUAKOCTI.
TpeTs WBMAKICTb [BUIryH BMUKaETLCSA Ha PiBEHb TPETHOI LUBMUAKOCTI.

5. WOAEHHE BUKOPUCTAHHA

5.1 KopucTyBaHHA BUTAXKOIO

MepeBipTe pekoMeHaoBaHy LBUAKICTb
BigMNoBigHO A0 Tabnuui HuxYe.

%_1 HarpiBaHHs i, FOTYBaHHS B HAKPUTOMY KPULLIKOIO
nocyA,.
% ["oTyBaHHS1 B HAKPUTOMY KPULLKOKO MOCYAi Ha KinbKOX

30Hax HarpisaHHs abo KoHdopKax, nerke o6eMaxy-
BaHHS.
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W

BapiHHs Ta cMaXeHHs1 BENUKOI KinbkocTi ki 6e3
KPWLLIKW, TOTYBaHHSA Ha KiNbKOX 30HaX HarpiBaHHSA abo

KOHOpKax.
2. 3a noTpebu HaTUCHITb KHOMKY
@ PekomeHayeTbca 3anuwaTn ) i A ]
BUTSKKY npatjioBaTtu niacBiTKM ~%, Wo6 OCBITUTK
npoTArom Npubnn3aHo BapunbHy NOBEPXHIO. )
15 XBUMMWH MiCAS FOTyBaHHS. 3. SKwo noTpi6HO, 3MIHITb WBUAKICTb,
HaTUCHYBLUW BaxkaHy KHOMKY.
Ons KkepyBaHHA BUTSAXKOIO: LLlo6 BUMKHYTM Npunag, 3HOBY HATUCHITb
1. HaTuCHIiTb KHOMNKY NepLUOi LIBUAKOCTI KHOMKY NepLUOi LWBUAKOCTI o1

%-1, Wob yBIMKHYTK nNpunag.
6. gorndan TA YACTKA

6.1 MpPUMITKM WOAO0 YMLLEHHSA

<

3acobu gns uu-

He BukopucToByWTEe abpa3vBHi 3aCO6M AN YNLLEHHSA Ta LWITKW.
OuunCTbTE MOBEPXHIO NMpUnagy 3a AOMOMOroK M'SKOI FaH4ipku, 3Moye-
HOI B Tennii Bodi 3 JogaBaHHsIM M'SIKOro 3acoby Anst YMLLEHHS.

Micnsa roTyBaHHsa Aeski YacTUHW Npunagy 3anuiiarTbCsl FapsyuMu.
LLlo6® yHUKHYTW nnsiM, HEOOXigHO 3a4ekaTu, oKW Npunag OXosloHe, a
NOTiM NPOTEPTU HACyXO YMCTOO CePBETKOK abo NanepoBMM PyLLHU-
KOM.

LWEeHHs
BukopucToBy#iTe HearpecuBHWI 3acib AN YULLEHHS NASM.
OuuwyinTe npunag Ta XupoBsi pinbTpu womicaus. PetensHo ouuLyiite
BHYTPILLHIO YaCTMHY Ta XWUPOBI PiNbTPK Bif X1py. HakonnueHHs xupy i
<3 iHLUMX 3anULLKIB >Xi MOXE CMPUYUHUTI 3arOpsHHS.
[—y s o nm—1 YKnpoBi inbTpy MOXXHA MUTU B NOCYOOMUMHIN MaLLVHI.

Tpumante Bu-
TSDKKY YNCTOLO

Y nocyaoMWUIHIN MaLuMHi MOTPIGHO BCTAHOBUTW HU3bKY TeMnepaTypy i
KOPOTKUI LUK MUTTS. XKnpoBuii inbTp Moxe 3HebGapBUTUCS, L0 HE
BNAMBa€ Ha epeKTUBHICTb poboTu npunagy.

ByrinbHun
¢inbTp

Yac HeviTpanisauii ByrinbHoro cinbtpa moxe 6yTu pisHUM B 3aneXHOCTi
Bil cnocoby rotyBaHHs! Ta PErynsipHOCTi OUMLLEHHSI KMPOBOTO PiNbTpa.
®iNbTp 3 aKTUBOBAHWM BYTINNAM HE MOXHa MUTK abo BiAHOBMIOBATY,
Moro cnif, 3amiHoBaTh NPUBNMN3HO KOXHI 4-6 MicALiB BUKOpUCTaHHS abo
yacrTille npy 0cobMBO aKTUBHOMY BUKOPUCTaHHI.
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6.2 OYMLLEHHA XXNPOBOIO
¢dinbTpa

PiNbTPY BCTAHOBMEHO 3 BUKOPUCTaHHAM
3aTUCKaYiB i WITUTIB HA NPOTUIEXKHIN
CTOPOHi.

o6 ounctutu hinbTp,BUKOHANTE
HaBeOeHi HWXxu4e aii.

1. HatucHiTb pyyKy 3aTuckava

KPiNMeHHs1 Ha naHeni ginbTpa nig
BUTSKKOHO (1).

2. 3nerka HaxuniTb NeEpeaHo YacTUHY
dinbTpa BHX3 (2), NOTIM NOTATHITB.

MoBTOPITL NEpLUi ABa KPOKM ANS BCiX

dinbTpiB.

3. OuucTiTb inbTPU rydkoto 3
Heabpas3nBHUMK MUNHUMK 3acobamu
abo BUMMIiTE B NOCYAOMUIAHIN
MaLUWHi.

@

[ns nocygoMUAHOT MallnHn
NOTPIOHO BCTAHOBUTU HU3bKY
TemnepaTypy " KOPOTKUIA
Umkn MuTTS. XKnposui
inbTp MoXxe 3HebapBuUTUCH,
LLIO He BNSIMBAE Ha
edheKTUBHICTb poboTH
npunaay.
4. o6 yctaHOBUTU (inbTpu Ha Micue,
NOBTOPITb NEPLLi ABa KPOKM Y
3BOPOTHOMY MOPSAKY.

7. OXOPOHA OOBKIINA

3paBaritTe Ha NOBTOPHY Nepepobky
Marepianuy, No3Ha4eHi BianoBigHUM

CYMBOJSIOM C/:) BukunpanTte ynakosky y
BiJMNOBIA4HI KOHTEWHEPW ANs BTOPUHHOT
CUPOBMHU. [JOMOMOXiTb 3aXUCTUTH
HaBKONMUWLLHE cepefoBULLE Ta 340POB’s
iHWKWX nogewn i 3abe3neynT BTOPUHHY

[MoBTOPITL KPOKKM ANs BCiX iNbTPIB
(SIKLLLO 3aCTOCOBHO).

6.3 3amiHa ByrinbHoro
dhinbTpa

NONEPEMKEHHA!
ByrinbHun inbTp He MoXxHa
MuTm!

LLlo6 3amiHnTK dinbTp:

1. BHIMIiTb XUPOBI iNbTPY 3 Npunagy.

3BepHiTbCcA A0 po3ainy «OunLLeHHs

XMpoBoro cinbTpar y Ui rnasi.

2. HaTUCHITb Ha 93u40K (1) i 3anerka
HaxuniTb NEpeAHI0 YacTUHy dinbTpa.

3. LWo6 BcTaHOBWTH HOBWIA (hiNbTP,
NOBTOPITb Ti CaMi KpOKU B
3BOPOTHOMY MOPSAKY.

Y 6yab-akomy BUnagky HeobxigHo

3aMiHIOBaTV QINbTPU MiHIMYM KOXHI

4OTMPK MicsLi.

6.4 3amiHa namnu

[Mpunag noctavaeTbes i3 CBITNOAIOAHO
namnoto. Lito getanb moxe 3amiHioBaTh
nvwe kBanigikoBaHui cnedianict. Y
BMNagKy Oyab-sKoi HECMPABHOCTI
3BepHIiTbCS o po3ainy «Cepeic» rnasu
«IHCTpyKUiT WwWoao 6e3nekny.

nepepobKy enekTPUYHNX i ENEKTPOHHMX
npunagis. He Bukngante npunagw,

No3HauYeHi BignoBigHM CUMBOJSIOM :E
pa3oM 3 iHLIUM JOMALLUHIM CMITTAM.
[MoBepHiTL NpoAyKT 4o 3aBoAy i3
BTOPWHHOI NepepobKkuM y BaLUiin
micueBocTi abo 3BepHITbCS 40 MiCLEBUX
MYHiLUUnanbHUX OpraHis Bnagu.
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